dacă arătind unui şofer de taxi o adre- 
să scrisă în japoneză, pînă să o desco- 
pere el va opri de citeva ori mașina 
pentru a pune în limba natală o între- 
bare similar formulată. 

Părăsești Tokio pentru Osaka și iei, 
fireşte, cel mai rapid tren din lume. Te 
bucuri la gindul că vei străbate în sfir- 
sit, peisajul japonez cu orezăriile sale 
aliniate, cu satele pitorești ascunse în 
celebrele lor grădini. Dar ai uitat pe- 
semne că vremea lui Cio Cio San a 
apus de mult. Trenul străbate în viteză 
neverosimilă un interminabil peisaj in- 
dustrial, cu uzine insiruite ca prăvăliile 
pe o arteră comercială urbană, cu ate- 
liere, depozite de benzină și, din cînd 
în cînd, rar, mici orezării, modeste, ră- 
tăcite, pierdute cine știe cum într-o 
lume străină. 

Și totuși, dincolo de marile aglome- 
rari urbano-industriale, agricultura țării, 
grație în primul rind unei intense me- 
canizări, produce 80 la sută din ali- 
mentele necesare hrănirii unei popu- 
latii ce înregistrează o remarcabilă 
creștere demografică. 

Sint cunoscute si larg comentate în 
presa internațională atu-urile şi slăbi- 
ciunile industriei japoneze. Adevărul 
este că această industrie, care importă 
80 la sută din nevoile sale în combus- 
tibili si materie primă, a realizat în pe- 
rioada postbelică o ascensiune rar in- 
tilnită în economia capitalistă. Se spune 
că după capitularea Japoniei, genera- 
lul Douglas MacArthur a cerut pentru 
serviciile sale rechizitionarea a 50 de 
automobile. În intregul Tokio ele nu au 
putut fi găsite. Azi automobilele japo- 
neze inundă pietele lumii, concurind 
producția națională a unei serii de sta- 
te. Se pare că, treptat-treptat, Honda a 
luat locul Volkswagen-ului pe piața 
americană. În 1969, producția industriei 
constructoare de masini era de 6,5 ori 
mai mare ca cea din 1959; industria 
petro-chimica, debutind in 1957, a inre- 
gistrat de atunci o creștere anuală, 
timp de 12 ani, de aproximativ 35 la 
sută. Totuși, această industrie se află 
astăzi în momentul de cumpănă al unei 
revizuiri determinată tocmaide impe- 
tuozitatea exporturilor sale pe pieţele 
internationale. Amenintind literalmente 
industriile competitoare ale S.U.A., Ger- 
maniei federale etc., exportul japonez 
se vede constrins fie la replieri, fie la 
restructurări, fie. in sfirsit, la înfrunta- 
rea măsurilor protectioniste ale parte- 
nerilor. Va fi oare el în măsură să facă 
fata la ceea ce un cunoscut reprezentant 
al importantei organizaţii patronale Kei- 
danren numea „resentimentul” occiden- 
talilor, prea grăbiţi, după părerea sa, 
să echivaleze expansiunea comercială 
de astăzi cu agresiunea militară de 
peste un sfert de veac în urmă a Ja- 
poniei ? 

Adevărul este că foarte multe voci 
din Japonia consideră cu deplin teme: 
că vitalitatea și dinamismul economiei 
japoneze, ingeniozitatea şi priceperea 
tehnicienilor si economiştilor, hărnicia, 
capacitatea de munca şi modestia 
populației japoneze isi pot găsi o ad- 
mirabilă cale de adaptare la contextul 
international aciual printr-o justă si 
obiectivă apreciere a tendințelor pozi- 
tive contemporane. 

Dezvoltarea tehnică și industrială a 
Japoniei a atras țării, pe bună dreptate, 
o preţuire unanimă. Adăugind acestei 
dezvoltări sentimentul solidarității sale 
cu cauza cooperării paşnice şi con- 
structive între toate statele lumii, po- 
porul japonez se constituie participant 
activ și valoros la progresul şi propă- 
sirea întregii comunități internationale 
contemporane. 


George Seralin 


PENTRU SECURITATE, PRIETENIE 
ȘI PACE ÎN EUROPA 


Aducind prinosul său memoriei celor ce și-au jertfit viața în lagărele de 
exterminare hitleriste si in încleștarea cu forțele negre ale fascismului, forțele 
progresiste din întreaga lume au marcat, la 11 aprilie, Ziua internationala a 


foștilor deținuți și deportați politici antitasciști. Proclamată pe 


ruinele fume- 


ginde ale sinistrului lagăr de la Buchenwald, în ajunul sfirsitului celui de-al 
doilea război mondial, această zi semnifică hotărirea întregii omeniri iubi- 
toare de pace de a milita activ pentru ca ororile fascismului să nu se mai re- 


pete niciodată. 


Reunită la nivel continental, pentru prima dată de la constituirea sa, Fe- 
deratia foștilor luptători și combatanți ai rezistenței și victime de război din 
Europa, au adoptat în unanimitate în toamna anului trecut la Roma „Apelul 
pentru pace, securitate, cooperare și prietenie” care, afirmind dreptul tuturor 
popocrelor lumii de a trăi în condiţii de independenţă si pace, se pronunță 


în favoarea instaurării pe continentul european a unui climat de securitate, în- 
țelegere si cooperare. Publicăm în continuare textul Apelului : 


»Venifi din toate părţile Europei, noi, 
reprezentanții foştilor combatanți şi 
rezistenți, care am luptat cot la cot sau 
ne-am înfruntat în cursul celor două 
războaie mondiale, invalizi, victime de 
război, deportaţi, internați şă prizonieri. 

Întruniţi toți laolaltă pentru prima 
oară la Roma, de la 18 la 20 noiembrie 
1971, proclamăm, mai presus de toate 
divergentele, voința noastră comună de 
Pace. 

Martori ai suferințelor şi ororilor în- 
durate de Popoarele noastre, supravie- 
tuitori ai sîngeroaselor hecatombe, care 
au costat 80 milioane de morţi, vrem 
să împiedicăm pentru totdeauna repe- 
tarea lor. 

Noi afirmăm dreptul popoarelor lumii 
de a trai în independență si pace. Dife- 
rendele internationale si conflictele 
armate în curs de desfășurare trebuie 
reglementate pe calea negocierilor, con- 
form principiilor Cartei si a rezolutiilor 
O.N.U. 

O nouă conflagrație care ar izbucni 
în Europa ar risca să ducă la distru- 
gerea atomică a Omenirii. Noi nu uităm 
că ultimele două războaie mondiale, 
care au pricinuit incomensurabile pier- 
deri umane si materiale, au început prin 
acțiuni armate în Europa, Stim că este 
de datoria noastră si de responsabilita- 
tea noastră comună de a acționa pentru 
menținerea păcii pe continentul nostru. 

Convinsi de necesitatea unei Europe 
întemeiată pe cooperarea pașnică între 
toate statele care o compun, noi dorim 
încheievea de tratate care au ca obiectiv 
destinderea și salutăm cu speranţă sem- 
narea tratatelor între Republica Fede- 
rala a Germaniei si U.R.S.S., intre Re- 
publica Federală a Germaniei si Po- 
lonia, precum si acordul celor patru 
puteri asupra Berlinului de Vest. Aceste 
acorduri si dezvoltarea contactelor in- 
tre reprezentanții guvernelor au creat 
un climat favorabil convocării, pe care 
o dorim apropiată. a unei Conferinţe 
pentru securitatea, întelegerea şi coope- 
rarea între statele europene, fără excep- 
tie, și toate celelalte state care au res- 
ponsabilităţi in această zonă ca urmare 
a unor tratate. 

Constienti de faptul că pe continentul 
nostru s-au concentrat forte armate şi 
armamente considerabile, noi sustinem 
ideea unor asemenea conferinte, dezvol- 
tarea intilnirilor între oameni de stat si 


orice inițiative care ar avea ca scop 
găsirea, cît mai rapid posibil, a unor 
soluții paşnice problemelor europene. 

Noi proclamăm că Pacea si Securita- 
tea nu vor putea fi trainice decit dacă 
toate statele europene: garantează invio- 
labilitatea absolută a frontierelor între 
state ; se angajează să respecte suvera- 
nitatea mațională sub toate aspectele 
sale, ceea ce implică neamestecul in 
afacerile interne ale celorlalte tări; 
recunosc egalitatea în drepturi a ori- 
cărui stat, mare sau mic; renunță la 
orice amenințare şi la orice recurgere la 
forță în relațiile internaţionale ; pun în 
afara legii orice formă de rasism şi orice 
doctrină propagind ura religioasă sau 
națională între oameni si între popoare ; 
asigură respectarea demnității şi liber- 
tății persoanei umane conform «Decla- 
raţiei Universale a Drepturilor Omului»; 
dezvoltă cooperarea în domeniile stiin- 
tific, tehnic, economic, social, cultural 
şi altele ; se înțeleg asupra dezarmării 
şi asupra dispariţiei progresive a blocu- 
rilor militare. 


Cu uriașa forță morală pe care o 
reprezentăm, conștienți după această în- 
tilnire fără precedent, de a vorbi în 
numele tuturor victimelor războiului și 
în memoria celor căzuţi în război, noi, 
care sîntem profund atașați libertăţii şi 
drepturilor omului, cerem solemn Gu- 
vernelor să transpună în viață princi- 
piile enunțate mai sus. Sîntem siguri că 
foştii combatanți, rezistenți, deportaţi, 
deţinuţi, prizonieri şi victime ale răz- 
boiului vor sprijini această inițiativă şi 
vor întări acțiunile lor comune pentru 
instaurarea unei Europe a Prieteniei 
şi a Cooperării. 

Avem profunda convingere că inte- 
legerea dintre noi, adversarii de ieri, şi 
voința noastră comună de a înlătura 
ceea ce ne desparte si de a nu reține 
decit ceea ce ne uneşte în vederea men- 
tinerii păcii, constituie exemplul excep- 
tional pe care noi îl putem oferi tinere- 
tului. Asumindu-si el însuși propriile 
responsabilități, el va putea să contri- 
buie pe această bază la edificarea unui 
viitor fericit. Noi chemăm Popoarele 
tuturor Naţiunilor, care năzuiesc la mai 
multă dreptate socială, în cadrul unei 
vieţi libere si liniştite, să aducă o contri- 
butie  hotăritoare la construirea unei 
Europe pașnice, chezdsia fundamentală 
a Păcii in lume“. 
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Realităţi ale societății capitaliste 


FALSE TEORII DESPRE „STABILITATE“ 


Bizar amestec de adevăr şi eroare, 
un studiu intitulat „Etapaa doua a 
sistemului capitalist“ * îşi propune, ca 
şi alte numeroase lucrări  nemarxiste 
apărute în ultima vreme, o evaluare a 
tendințelor din cadrul capitalismului 
postbelic. Deşi apreciază că există sufi- 
ciente motive pentru a se vorbi despre 
o „proastă adaptare a instituţiilor fun- 
damentale“ ale capitalismului la pro- 
blemele acute ale secolului XX, deşi 
recunoaşte chiar existența unor contra- 
dictii în cadrul orinduirii capitaliste, 
întregul studiu afirmă — implicit sau 
explicit — că viitorul acesteia ar putea 
fi privit cu încredere... 

Este de remarcat modul nuantat în 
care Robert L. Heilbroner — autorul 
studiului citat — încearcă să atribuie 
virtuți de perenitate capitalismului. El 
nu face abstracţie de existența unor con- 
tradictii ale acestuia şi, pe de 
altă parte, nici nu neagă deschis po- 
tentele socialismului. Ideea dominantă 
a articolului este că societatea 
capitalistă postbelică ar fi reuşit să se 
„adapteze“, să răspundă exigenţelor is- 
toriei, „problemelor secolului XX“. 

Care ar fi — în optica autorului — 
temeiurile pentru un pronostic optimist 
în ce privește evoluţia capitalismului ? 
Acestea s-ar putea reduce la : intensifi- 
carea intervenţiei guvernamentale, sin- 
gura care ar fi capabilă să rezolve con- 
tradictiile acute ale societății capita- 
liste ; dezvoltarea elementelor de pla- 
nificare şi crearea unei „economii or- 
donate“ ; „transferul de putere“ de la 
„elita“ bazată pe avere (capital) la cea 
bazată pe știință si tehnologie — toate 
constituind factorii și coordonatele „a- 
daptării“ si, deci, ale asigurării „stabi- 
aa şi ,permanentei“ capitalismu- 
ui. 

În ce constă, însă, funcţia reală a 
acestor factori? Au rezolvat ei 
— fie chiar si într-o anumită măsură — 
contradicţiile mecanismului de func- 
fionare a capitalismului, au asigurat ei 
crearea unei economii „ordonate“, o 
dezvoltare economică si socială echili- 
brată, armonioasă ? Într-un cuvînt, se 
dovedeşte capitalismul postbelic capa- 
bil să răspundă cerințelor dezvoltării 
ascendente a societății omeneşti, „pro- 
blemelor secolului XX“? Răspunsul 
dat acestcr „întrebări“ grave ale e- 
pocii, asa cum se va vedea si din cele ce 
urmează, este negativ. 


ÎNTRE „ADAPTARE“ 
ȘI SUBVERSIUNE 


Intervenţia statului în economie, „pă- 
trunderea constantă a influenței guver- 
nului“ (cum o numește Heilbroner) si, 
mai ales, sensul acestei intervenții îl 
preocupă intens pe autorul citat ; şi nu 
am putea spune că unele dintre apre- 
cierile sale nu conţin o anumită doză 
de realism. Nu o dată, referindu-se la 
întregul sistem de măsuri etatiste — de 


*) Robert Heilbroner : „Etapa a doua a 
sistemului capitalist“, în „The New York 
Times Magazine“, 28.XI.1971. 
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ȘI „ADAPTARE“ 


fapt, la însuși capitalismul monopolist 
de stat — el îl definește ca fiind un 
efort de „adaptare defensivă“ la presi- 
unile crescinde ale „mediului ambiant“. 
Evident, întrebarea firească este dacă 
monopolurile, prin utilizarea statului 
şi crearea complexului mecanism 
monopolist-etatist, au găsit și modali- 
tàtile de a răspunde cerințelor unui di- 
namic si exigent „mediu tehnologic“, 
ale unui „mediu social“ în plină efer- 
vescenta si transformare. 

În deceniile postbelice, capitalis- 
mul a reușit să găsească unele mo- 
dalitati de „adaptare“ macro si 
micro economică la noile con- 
ditii. Faptul că este o  orinduire 
perimsta istoriceste, negată de so- 
cialismul în continuă dezvoltare, nu 


Graficul de mai sus, publicat de revista 
americană „Time”, ilustrează creșterea 
șomajului în S.U.A. între anii 1969—1971 


înseamnă stagnarea si nici prăbușirea 
sa automată. Capitalismul postbelic a 
reuşit să creeze în unele ţări structuri 
economice moderne, potrivit cerinţelor 
revoluţiei din știință și tehnică, să în- 
treprindă măsuri mai eficiente in do- 
meniul organizării si conducerii intre- 
prinderii etc. Fără să putem e- 
puiza într-o succintă enumerare toate 
ipostazele a ceea ce s-ar numi 
„adaptare“, considerăm util să zăbovim 
o clipă asupra uneia dintre acestea, a 
cărei importanță este, de altfel, subli- 
niată în mod expres chiar de autorul 
citat. Capitalismul monopolist de stat 
— evocat insistent de  Heilbroner, in 


diferite formule, — reprezintă forma în 
care se invesminteazà capitalismul con- 
temporan, cadrul care a permis — în 


mod inegal, în anumite limite şi cu 
preţul dezvoltării a noi contradicții in 
cadrul sistemului — progrese în ştiinţă 


şi tehnică, creşterea economică în unele 
țări capitaliste. 

Dar o dată instituit, şi pe măsura dez- 
voltării sale, capitalismul monopolist de 
stat adinceste vechile contradicții si 
creează altele mai acute. Fără să 
putem dezvolta acum pe larg acest as- 
pect si simplificîndu-l în mod delibe- 
rat, am vrea sà relevăm doar citeva 
fapte din domeniul economiei. După 
război, un rol de primă importanţă in 
dezvoltarea economiei capitaliste l-a 
avut finanţarea ei inflationista. Injec- 
țiile inflationiste administrate sistema- 
tic si constant au contribuit la creşte- 
rea economică in unele ţări, la 
sporirea profiturilor monopoliste. Dar 
efectele acumulate ale unui astfel de sis- 
tem de stimulare au dus, în condiţii şi sub 
impulsul unor dependențe, evident 
foarte complexe, la conjunctura actua- 
lă, cînd inflaţia a devenit una din tră- 
săturile pregnante și, totodată, unul 
dintre pericolele intrinseci şi de temut 
ale reproductiei capitaliste. 

În unele tari, cum ar fi S.U.A., pro- 
cesul reproductiei cunoaște o anumită 
deformare ca urmare a dezvoltării unui 
nou sector, sui-generis ` sectorul pro- 
ductiei bunurilor destinate distrugerii. 
Dar avantajele multiple care revin ma- 
rilor monopoluri sînt însoţite de grave 
dezechilibre. Sterilizarea unei impor- 
tante părţi a venitului national, ca ur- 
mare a acumulării unor mari capitaluri 
în acest sector şi a producerii unor 
mari cantităţi de produse în vederea 
războiului și care, deci, nu intră în cir- 
cuitul economic normal; consecințe 
negative asupra puterii de cumpărare 
si a nivelului de trai al maselor, ge- 
nerate de inflaţie — iată succint unele 
din urmările acestei forme a interven- 
tiei monopolist-etatiste. 

Capitalismul monopolist de stat nu a 
putut, deci, crea un echilibru economic 
stabil. Chiar dacă seisme de genul celui 
din anii '30 nu au mai fost întîlnite, iar 
ocuparea forţei de muncă a evoluat, 
într-o serie de privinţe, altfel decît în 
perioada interbelică, nu au fost elimi- 
nate nici şomajul, nici recesiunile si 
crizele economice. Așadar, capitalis- 
mul monopolist de stat a creat 
doar posibilităţi pentru atenuarea unor 
contradicții, pentru modificarea formei 
de manifestare sau a intensității altora, 
generînd, cum arătam mai înainte, con- 
ditiile unor noi şi profunde conflicte. 
De altfel, însuşi Heilbroner nu poate 
să nu amintească de persistenta insta- 
bilitatii economice, agravarea inflaţiei, 
şomaj etc. 

Fără îndoială, capitalismul monopo- 
list-statal reprezintă o încercare de 
„răspuns“ a capitalului la noile condi- 
tii. Dar prin faptul că menţine cadrul 
economico-social bazat pe exploatare şi 
asuprire, că reunește forța monopoluri- 
lor şi a statului pentru a răspunde inte- 
reselor conservării capitalului și nu 
dezvoltării societății în ansamblu, el 
nu poate constitui decît un răspuns 
partial, limitat si profund contradicto- 
riu. Nivelul actual de dezvoltare a for- 
telor de productie cere noi relatii de 
productie, superioare, capabile sa 


| 


_Droducţie pot 


le ofere structura necesară dez- 
voltării lor impetuoase, continue si 
echilibrate. Asemenea relații de 
fi numai relaţiile 
de producţie socialiste, instaurate 
prin lichidarea proprietății private 
asupra mijloacelor de producţie, 
prin lichidarea exploatării si asu- 
pririi omului de către om. 

Pe măsură ce exaltă „virtuțile“ ca- 
pitalismului monopolist de stat, ale 
intervenţiei etatiste, ale planificării 
monopolist-statale,  Heilbroner revine 
continuu, parcă obsedat, la una şi a- 
ceeași întrebare : „Oare nu este plani- 
ficarea subversivă pentru capitalism“? 
„Oare pătrunderea constantă a influ- 
entei guvernului nu înseamnă submi- 
narea capitalismului“ ? Răspunsul, pe 
care-l dă, încercînd să-l facă pe ci: 
se poate mai convingător, este negativ. 
Amestecul tot mai intim al statului 
în economie, afirmă autorul, nu alte- 
rează instituţiile fundamentale, nu are 
semnificația unei „trădări în favoarea 
socialismului“ ! 

Evident, nu-l vom contrazice, pentru 
că îngemănarea statului cu monopolu- 
rile, intervenţia  crescîndă a statului 
capitalist în economie nu înseamnă, 
într-adevăr, socialism. Expansiunea 
capitalismului monopolist de stat in 
țările occidentale avansate a „alterat“ 
doar parţial structurile capitaliste tra- 
ditionale sau pe cele capitalist- 
monopoliste. Tocmai aceasta a constituit, 
de altfel, unul din factorii care au de- 
terminat un anumit progres în evolu- 
tia forţelor de producţie. Confruntată 
cu problemele perioadei în care ome- 
nirea trece spre o treaptă istorică su- 
perioară, burghezia a fost  constrînsă 
să moditice, într-o măsură, anumite 
aspecte neesentiale ale sistemului ca- 
pitalist pentru a-l păstra însă in 
esență. În fiecare domeniu al structu- 
rilor fundamentale ale capitalismului, 
intervenţia statului aduce elemente 
noi care, deşi implică schimbări, nu 
schimbă în esență capitalismul, nu 
modifica natura sa. În același timp, 
dezvoltarea capitalismului monopolist 
de stat reprezintă, într-un anumit 
sens, o permanentă si crescîndă „sub- 
minare a capitalismului“; căci ne 
aflăm acum în prezenţa unui dinamic 
şi uriaş proces de socializare a 
producţiei, prin apariţia unor forme 
de economie cu cel mai înalt grad de 
centralizare posibilă in capitalism, 
prin organizarea unor mecanisme in- 
stituționalizate de intervenţie  etatistă 
în procesul producției pe termen scurt 
şi lung. Se creează, astfel, fără a se 
altera cu nimic esența  orînduirii 
premise care pregătesc, pe planul vie- 
Hi materiale, socialismul. 


MITUL „TRANSFERULUI 
DE PUTERE" 


Alături de Adolf Berle, John Ken- 
neth Galbraith, Daniel Bell şi allii. 
Robert Heilbroner isi exprima si el 
punctul de vedere asupra manageris- 
mului, susținînd că ar avea loc un 
adevărat transfer de putere de la „eli- 
tele bazate pe bogăţie“ (capital — 
nn.) la cele „bazate pe ştiinţă si teh- 
nologie“ ; că acestea din urmă s-ar 
desprinde treptat din subordonarea 
fata de capital si ar deveni „arhitecţii 
unei noi ordini sociale“... 

Mai rezervat si nuantat decît con- 
fraţii de idei, Heilbroner nu consideră 


că prin apariţia managerismului s-ar 
fi produs, încă de pe acum, o schim- 
bare de esenţă. Profesionalizarea condu- 
cerii marilor întreprinderi monopolizate 
nu aduce, în adevăr, nici o atingere 
proprietăţii  privat-capitaliste asupra 
mijloacelor de producţie, nu modifică 
nimic din ceea ce este esenţial în ra- 
porturile de clasă, în raporturile so- 
ciale, în dominarea vieții economice 
şi sociale de către monopoluri. 

Privind în perspectivă, Heilbroner 
afirmă că managerismul reprezintă un 
proces care ar deveni „subversiv“ 
pentru capital, întrucît lucrurile s-ar 
petrece intrucitva asemănător cu as- 
censiunea negustorului din evul me- 
diu, inițial dependent de seniorul feu- 
dal, care s-a transformat în rivalul a- 
cestuia, uzurpîndu-i, treptat, poziția 
socială. 

Confuzia este evidentă, căci dacă 
„negustorii“ (de fapt reprezentanții 
capitalului) constituiau atunci clasa in 
ascensiune care, inevitabil, a „dislo- 
cat“ pe seniorul feudal, socialmente 
depășit, acum lucrurile diferă radical: 
burghezia reprezintă orinduirea peri- 
mată din punct de vedere isto- 
ric, condamnată inevitabil a fi în- 
lăturată. Managerii nu constituie for- 
ta socială chemată să schimbe orîn- 
duirea ci, pur si simplu, asa cum spu- 
ne chiar si autorul citat, un „grup 
profesional“ care nu numai cà nu pre- 
zinta un pericol pentru capital, dar pe 
care acesta îl utilizează in folosul sau. 

Fuziunea cu elitele bazate pe 
ştiinţă si tehnologie este şi ea 
o încercare de a răspunde cerin- 
telor noi izvorite din complexitatea 
actuală a procesului de producţie, în 
condiţiile revoluţiei în știință şi teh- 
nică, ale uriasei concentrări a produc- 
Dei, precum si ale centralizării capi- 
talului. Profesionalizarea conducerii 
marilor corporaţii capitaliste reprezin- 
tă, așadar, un alt aspect al efortului 
de „adaptare“. Managerismul, ca o 
nouă modalitate de ,,rationalizare“ a 
exploatării muncii salariate, a izbutit 
să creeze condiții pentru maximizarea 
profitului. Dar separarea atit de preg- 
nantă acum între capitalul-proprietate 
şi capitalul-functie, între managerul cu 
rolul său activ in procesul de pro- 
ductie si capitalistul care doar înca- 
sează profitul — evidenţiază odată mai 
mult e?racterul istoriceste depăşit 
al capitalului, al burgheziei — 
proprietara principalelor mijloace de 
producţie. Asa-numita „revoluţie ma- 
nagerială“, fără a schimba nimic din 
esența societăţii capitaliste, constituie, 
poate, una dintre manifestările cele 
mai pregnante ale adîncirii contra- 
dictiei dintre caracterul social cres- 
cînd al producţiei şi învelișul de 
capital al acesteia — relaţiile de pro- 
ductie capitaliste. In acest sens, s-ar 
putea spune că, şi de această dată, 
Heilbroner are dreptate cînd apreciază 
că managerismul ar avea un caracter 
„subversiv“ pentru capital. 


DINAMISM... CONSERVATOR 


Poate că aspectul cel mai profund 
paradoxal al eforturilor capitalului de 
a se „adapta“ la „mediul ambiant“ îl 
constituie faptul că toate schimbările 
petrecute în formele, ipostazele, meca- 
mismele social-economice au o finali- 
tate pregnant- conservatoare ` menti- 
nerea neschimbată a ceea ce Heilbro- 
ner denumeşte „nucleul social“, „struc- 


tura privilegiilor“, în fond a relaţiilor 
de producţie capitaliste, a proprietăţii 
care le generează. Sesizind legătura 
indisolubilă între proprietate şi inega- 
litate, între proprietate si frustrare, 
Heilbroner subliniază existența in 
cadrul capitalismului a două grupuri: 
„„cei care posedă o cantitate substan- 
țială de proprietate“ (capitalistă — 
n.n.) — „cei care se află la posturile 
de comandă în interiorul lumii indus- 
triale“, şi care primesc o cotă „cu to- 
tul disproporţionată din venit“ — pe 
de o parte, și pe de altă parte, marea 
masă a neposesorilor de proprietate, 
cărora le revine o cotă infinit mai re- 
dusă. 

Unele din cifrele pe care le oferă 
spre ilustrare sînt elocvente. Autorul 
constată, printre altele, că „primei ze- 
cimi“ din totalul beneficiarilor de ve- 
nituri (cu alte cuvinte reprezentanţilor 
„de virf“ ai marelui capital) îi reve- 
neau, in 1968, 30 la sută din totalul 
bogăției nationale, Discrepantele so- 
ciale sînt, însă, în realitate mult mai 
mari şi în creştere în lumea capita- 
listă. 

Chiar dacă ne-am rezuma, pentru 
moment, la schimbările înregistrate în 
condiţiile materiale de muncă si de 
viata din ultimele decenii — şi aceas- 
ta în mod limitat şi inegal în cadrul 
diferitelor ţări capitaliste — nu vom 
putea face abstracţie de o serie de as- 
pecte nevralgice consemnate, de alt- 
fel, şi de sociologi si economişti bur- 
ghezi : x 

a) existența unui mare numàr de 
oameni aflaţi „în pragul“ sau care au 
trecut „pragul“ sărăciei. Sărăcia a a- 
juns să atragă atenţia multor sociologi 
şi economişti nemarxisti care, in mij- 
locul euforiei oficiale ce propovăduia 
instaurarea: unei „ere a abundenței“, 
au tras un puternic semnal de alarmă. 
Apoi, din motive de strategie şi tacti- 
că politică, ea a format obiectul preocu- 
părilor oficiale, deşi pînă acum măsurile 
guvernamentale întreprinse au fost de 
mică amploare şi lipsite de eficacitate; 

b) existența unei vaste prăpastii în- 


tre modul de viață, calitatea vieții 
„claselor mijlocii“ (cuprinzind, de 
pildă, cele aproximativ 15 milioane 


de familii din S.U.A.), si cei care de- 
tin bogăţia si puterea. (Pentru a rămi- 
ne tot la exemplul S.U.A., ne putem 
referi la cele aproximativ 200000 de 
familii americane, care obțin un venit 
anual de peste 100 000 de dolari) ; 

e) persistenta  insecurităţii în con- 
ditiile de muncă gi de trai. Căci daca 
au existat perioade în care procentul 
şomajului s-a redus pînă la limite 
„normale“, de 2—3 la sută (ceea ce 
înseamnă că lipsa de ocupare a forței 
de muncă nu a dispărut niciodată) so- 
majul a cuprins, în alte intervale de 
timp, un număr impresionant de oa- 
meni. La finele anului 1971, numărul 
şomerilor totali ajunsese, in S.U.A., la 
5,6 milioane, reprezentînd 6 la sută 
din populaţia activă. La începutul lui 
1972, numărul şomerilor era de un 
milion de oameni în Anglia, de peste 
500 000 de oameni în Franţa ete. Pro- 
nosticurile oficiale si oficioase consi- 
deră că, printre problemele acute ale 
ţărilor capitaliste în anii '70, se înscrie 
si șomajul, cu întreg cortegiul său de 
implicaţii sociale. 

Poate că în afară de aspectele le- 
gate de condiţiile de viaţă, trebuie 
subliniate, în mod deosebit, şi alte 
efecte ale „conservării nucleului so- 
cial“, si care exprimă pregnant degra- 
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ali PN eis 


Realităţi ale societăţii capitaliste 


darea vieţii sociale. Este vorba, de 
pildă, despre militarism, cu consecin- 
tele sale nefaste nu numai asupra eco- 
nomiei dar şi asupra instituţiilor şi 
libertăţilor democratice, atîtea câte şi 
așa cum există ele în capitalism. Este 
vorba, de asemenea, despre discrimi- 
nările rasiale si naţionale, care se ma- 
nifestă uneori cu violență, despre o 
formidabilă exacerbare a criminalităţii, 
a toxicomaniei etc. 

Investigatiile sociologice făcute de 
specialişti din diferite ţări capitaliste 
dezvoltate scot în evidenţă extinde- 
rea, în rîndul păturilor salariate, a 
sentimentului de dezamăgire, de frus- 
trare, o largă răspîndire a conştiinţei, 
mai mult sau mai puţin clare, dar în 
orice caz a conştiinţei alienării, am- 
plificarea atitudinilor contestatare, 
mergind de la nonconformism pînă la 
contestare militantă, activă, organizată. 

Deosebit de semnificativ ni se pare 
faptul că Heilbroner însuși  sesisează, 
printre problemele sociale acute care 
impun Statului capitalist „noi efor- 
turi de salvare pentru a-şi menține 
viabilitatea“, mişcările  revendicative 
ale oamenilor muncii. Este adevărat 
că el leagă „marea vulnerabilitate“ a 
societăţii capitaliste in fața grevelor 
doar de faptul că acestea ar cuprinde 
îndeosebi „sectorul terțiar“ (al servi- 
ciilor), care are o mare pondere in 
economiile capitaliste foarte dezvol- 
tate. Examinarea atentă a situaţiei 
din ultimii ani arată, însă, că grevele 
cuprind sectoare şi ramuri principale 
ale economiei naţionale, că nu o dată 
se transformă în greve „naţionale“. 
Ele cunosc forme variate şi se îmbină 
cu alte forme de luptă: ma- 
nifestatii de stradă, marșuri revendica- 
tive, ocuparea obiectivelor industriale 
ş.a. Gama mișcărilor sociale  îndrep- 
tate împotriva capitalului şi a conse- 
cintelor dominației monopolurilor este 
foarte largă : de la mișcări pentru îm- 
bunatatirea condiţiilor de salarizare 
pînă la cele care au ca obiectiv natio- 
nalizarea unor întreprinderi monopo- 
liste ; de la acţiunile îndreptate împo- 
triva concedierilor pînă la luptele oa- 
menilor de culoare pentru cistigarea 
de drepturi, împotriva discriminărilor 
rasiale ; de la acţiuni ale oamenilor 
muncii pentru drepturi sindicale pînă 
la lupta pentru pace si  dezarmare, 
pentru apărarea suveranităţii si inde- 
pendentei nationale. Caracterul econo- 
mic al luptelor se impleteste organic 
cu cel politic, împotriva dominaţiei 
monopolurilor şi a statului capitalist, 
a orinduirii capitaliste insesi. 


IMAGINI RASTURNATE 


In ciuda indreptatitei observaţii a 
autorului, potrivit căruia „nimic nu 
ne îngăduie să facem previziuni fa- 
cile“, concluzia la care ajunge, la ca- 
pătul studiului său, denotă o totală 
lipsă de consecvență cu propriile afir- 
maţii. Așa se face că, după ce a de- 
monstrat — în fond — caracterul con- 
servator al schimbărilor pe care le-a 
suferit capitalismul postbelic, după 
ce a evocat un sir de contradicții acu- 
te, o serie de plăgi sociale, Heilbroner 
face, in final, elogiu] „capacităţii“ ca- 
pitalismului actul de a răspunde pro- 
blemelor epocii. 

El începe prin a aduce în discuţie 
diversitatea de condiții în cadrul so- 
cieta{ii capitaliste, negind, în mod în- 
dreptatit, tentativa de a crea artificial 
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„modele etalon“, de a considera, de 
pildă, S.U.A. drept „ţară prototip“. 
Îndepărtarea de realitate face ca ju- 
decatile de valoare emise în continua- 
re să fie serios viciate. Faptul că în 
S.U.A. bintuie rasismul, iar in Dane- 
marca nu, ca in unele ţări persistă o 
hărţuitoare problemă a șomajului, iar 
în altele aceasta este de mai mică 
amploare, că în unele verigi ale sis- 
temului capitalist discrepantele social- 
economice sint mai mari si mai evi- 
dente, iar in altele nu, ca militarismul 
se manifesta în unele condiţii mai pu- 
ternic, iar în altele nu, înseamnă, în 
concepţia lui Heilbroner, că fiecare 
dintre aceste trăsături există (sau nu) 
în funcţie doar de anumite condiţii 
speciale, „locale“ („poziţie geografică, 
dimensiuni, amestec de rase, instituţii 
politice sau orice altceva“). că ele nu 
au nimic de-a face cu natura orin- 
duirii, Construindu-și rationamen- 
tul pe o asemenea premisă, care es- 
camotează rolul determinant al rela- 
țiilor de producţie, Heilbroner ajunge. 
în mod inevitabil, la concluzia pe care 
— de altfel — o urmărea: o ţară, in- 
diferent dacă este capitalistă sau so- 
cialistă, poate prezenta aceleași trasa 
turi esenţiale cu alta, independent 
de sistem, in funcţie doar de anumiți 
factori „locali“ de ordin politic, demo- 
grafic etc. 

Iata-ne aşadar în fata unei noi va- 
riante a teoriei .,convergentei“ socie- 
tatii capitaliste cu cea socialistă. Ea 
face abstracție de sistemele sociale, 
neagă ceea ce este element co- 
mun și definitoriu al tuturor tra- 
săturilor atit de variate şi di- 
ferentiate ale unei anumite societăți 
— proprietatea asupra mijloacelor de 
producție. Din moment ce, potrivit lui 
Heilbroner, nu ar exista deosebiri e- 
sentiale între ţările cu sisteme sociale 
diferite, implicit va exista si o pro- 
blematică comună, iar posibilitățile de 
a o rezolva (sau nu) vor fi, inevitabil, 
aceleaşi ! Autorul se simte, deci, în- 
dreptatit să fie optimist, indepartind 
orice motive de îngrijorare in ce pri- 
veşte destinul istoric al capitalismului. 

Varietatea structurilor economice, a 
factorilor geografici, demografici, poli- 
tici ca si a altora, conferă întregii vieți 
din cadrul determinat al unei țări un 
anumit specific, trăsături proprii care 
o particularizează, o deosebesc de alte 
țări. Dar fiecare din aceste trăsături 
specifice întruchipează, în alt fel, în 
funcţie de anumiţi factori „locali“ o 
esență comună : baza economică — re- 
lațiile de productie aşezate pe o 
anumită formă de proprietate, care 
le diferențiază esențial de țările celui- 
lalt sistem. 

Evident, tările ambelor orînduiri 
sînt confruntate cu „problemele seco- 
lului XX“ ; ele experimentează, caută 
acele căi, metode, mecanisme, care să 
răspundă cel mai bine unor imperative 
ale vremii. Dar care sînt aceste impe- 
rative pentru fiecare orînduire in 
parte ? Sînt confruntate ambele siste- 
me — socialist si capitalist — cu ace- 
leasi cerințe ale dezvoltării istorice ? 
Acesta este, evident, criteriul funda- 
mental, întrebarea-cheie, căreia ideolo- 
gii burghezi nu-i dau un ràspuns co- 
rect. Pentru fiecare sistem în parte, a 
răspunde „problemelor secolului XX“, 
cu alte cuvinte imperativelor istoriei, 
are un cu totul ait sens social. Socia- 
lismul întruchipat în condiții concre- 


te atît de variate asigură, prin însuşi 
natura sa, cadrul obiectiv în măsură 
să determine progresul continuu, sus- 
ţinut, în toate domeniile vieții sociale ; 
fiecare țară socialistă caută căile, for- 
mele, mijloacele cele mai potrivite con- 
ditiilor ei concrete, de natură să per- 
mită o dezvoltare cit mai eficientă : cu 
alte cuvinte, menite să răspundă în 
mod optim obiectivelor fundamentale 
ale unei orînduiri puse în slujba omu- 
lui, a dezvoltării sale multilaterale. Ca- 
pitalismul — așa cum apare parţial şi 
din articolul lui Heilbroner — are de 
făcut faţă unor presiuni crescînde ale 
dezvoltării istorice ; el trebuie să evo- 
lueze în condiţiile în care socialismul 
și-a găsit intruchipare concretă, cu- 
prinzind o buna parte a lumii, iar in- 
fluenta acestuia asupra popoarelor este 
în creștere ; el evoluează în condiţiile 
prăbuşirii sistemului colonial si apari- 
tii in lume a noi tinere stale, 
suverane, ceea ce presupune noi 
schimbări în defavoarea sa, in rapor- 
turile de forte pe plan mondial. Ca- 
pitalismul se afla confruntat cu puter- 
nice framintari sociale, cu o mişcare 
comunistă si muncitorească în conti- 
nua creştere si care exercită o influen- 
{a crescindă asupra evoluției eveni- 
mentelor. Acestea sînt — fireşte, suc- 
cint si incomplet enumerate — mari 
probleme cărora capitalismul caută să 
le găsească răspuns. 

Este ceea ce Heilbroner apreciază a 
fi un efort de „adaptare defensivă la 
mediul ambiant“ (subl. ns.). Ideea de 
„defensivă“, idee care revine ca un 
laitmotiv în studiul amintit, defineş- 
te, în fond, sensurile reale ale evolu- 
tiei capitalismului, în perspectiva isto- 
riei. ; 
Apologetii acestuia, pornind de la a- 
numite schimbări reale petrecute in 
perioada postbelică în cadrul acestei o- 
rînduiri le idealizează, vorbind despre 
posibilităţile sale „permanente“ de „a- 
daptare“, dar lasă de-o parte semnifica- 
tiile ei, contradicţiile pe care aceasta 
le-a creatsau exacerbat și consecințele 
lor asupra evoluţiei viitoare. În termeni 
foarte generali, am putea spune că „a- 
daptarea“ înseamnă anumite schim- 
bări survenite în cadrul forţelor de 
producţie, apariția unor mecanisme 
partial noi, accentuarea puternică a 
procesului de socializare a vieţii econo- 
mice. Toate acestea împing, inevitabil 
şi cu mare forţă, angrenajul economic 
şi social capitalist, spre o nouă treap- 
ta istorică. Pe de altă parte, aceeaşi „a- 
daptare“, aşa cum se arăta mai înain- 
te, exacerbează la maximum concen- 
trarea de proprietate, de forţă econo- 
mică si politică. 

Dinamica acestor două mişcări, fun- 
damental contradictorii, — continua 
socializare a producţiei in condiţiile 
concentrării forţei economice şi politi- 
ce — determină însuși destinul istoric 
al capitalismului : inevitabila ruptură, 
saltul calitativ, trecerea la o orînduire 
socială superioară. Această trecere 
este, însă, evident, de neconceput fără 
acţiunea factorului subiectiv — lupta 
revoluționară a clasei muncitoare, a 
maselor largi populare din fiecare ţară, 
pentru o nouă societate, descătuşată de 
vesmintul social al capitalului. 
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Studii publicate recent de U.N.C.T.A.D. si de O.N.U. permit cîteva constatări în 
legătură cu unele tendinţe care se manifestă în cadrul economiei mondiale. Potrivit 
aprecierilor din „Etude sur le commerce international et le developpement, UNCTAD 
1971”, ritmul mediu anual de creștere a produsului social în deceniul 1960—1970 a 
fost de 5,2 la sută pe plan mondial; 6,7 la sută în ţările socialiste ; 4,9 la sută în 
țările capitaliste dezvoltate. O devansare asemănătoare a ritmurilor de creştere în- 
registrate în ţările socialiste poate fi observată si în ce priveşte producţia industrială, 
îndeosebi cea a industriei prelucrătoare. Astfel, după 1960 — conform datelor din 
„U. N. Industrial Development Survey, 1971” — ritmul de creștere a producţiei in- 
dustriei prelucrătoare în ţările capitaliste dezvoltate s-a situat anual între 2 şi 8 
la sută (evidentiindu-se „pulsul“ fluctuant, neuniform al economiei capitaliste) în 
vreme ce în ţările socialiste europene ritmul s-a situat anual între 7 şi 10 la sută 
(relevîndu-se echilibrul creşterii si constanta ritmului înalt). Pe baza unei asemenea 
dinamici, ponderea acestor din urmă ţări în totalul mondial al productiei industriei 
prelucrătoare a crescut de la 27,8 la sută, în 1960, la peste 30 la sută, în 1970. 


Capătă amploare in Occident curentul de opinie împotriva „societăţilor multina- 


tionale“ — acele monopoluri-gigant care, devenind deosebit de mari, vizează întreaga 
piaţă occidentală, intrind în contradicție cu interesele tuturor țărilor pe teritoriul 
cărora acționează (vezi „Econorama“, „Lumea“ nr. 5/1972), inclusiv cu cele ale țări- 
lor de unde au provenit inițial companiile. O publicație de mare tiraj americană, 
„Business Week“ ia atitudine: „Datorită faptului că aceste societăți au considerat 
că este în interesul lor să investească în străinătate, producția lor acolo s-a substi- 
tuit unei părți din potentialele exporturi. De aici, nu numai locuri de muncă mai 
puține, si o creştere economică mai lentă în S.U.A., dar şi probleme deosebite în 
balanța de plăți, care sînt departe de a fi rezolvate“. 


Cele trei grafice de mai jos (1, 2, 3) urmăresc să explice scăderea ponderii țări- 
lor în curs de dezvoltare în comerțul mondial în ultimele două decenii (1). Faptul 
se datorează : a) structurii comerțului exterior al acestor țări (2), în exporturile lor 
dominînd produsele primare, cu un grad redus de prelucrare (în unele cazuri doar 
citeva asemenea produse) ; b) deteriorării raportului de schimb (3), respectiv scăde- 
rea valorii si preţurilor exporturilor de produse primare si, paralel, creșterea valorii 
si preţurilor celor de produse prelucrate (preponderente în importurile ţărilor în 
curs de dezvoltare). Aceste explicaţii indică, însă, şi unele din direcţiile în care se 
impun acţiuni pentru remedierea unei asemenea situaţii — acţiuni la a căror trans- 
punere în fapt U.N.C.T.A.D. s-a angajat de altfel să-şi aducă contribuţia (vezi „Lu- 
mea” nr. 16/1972) : 1) stimularea unor mutații structurale în economia ţărilor in curs 
de dezvoltare, responsabilitatea primordială în acest sens revenind înseşi ţărilor res- 
pective ; 2) crearea unui sistem de relaţii comerciale şi financiare internaţionale de 
natură să sprijine eforturile interne ale acestor {ari (stabilizarea preţurilor la pro- 
dusele de bază pentru atenuarea deteriorării raportului de schimb, aplicarea unui 
sistem generalizat de preferinţe în favoarea ţărilor în curs de dezvoltare pentru a- 
sigurarea unui acces sporit al produselor acestor țări pe pieţele externe). 


COMBUSTIBILI 


PRODUSE 
CHIMICE 


e 
ebe 


MASINI 
SI UTILAJE 


O 


SRK) 


Â€, 


| í ER 
| RE, Hii 
333 
| i} ze a 
| <ë 
|| = SE 
2 3 
Rubrică realizată de 
Ilie Șerbănescu 
25 
ër 


— 


„APOLLO-16“ 


AVENTURI 
ŞI EXPERIENȚE 
PE LUNĂ 


Pentru ca inima să nu le bată nere- 
gulat (asa cum li s-a intimplat colegi- 
lor lor de pe ,,Apallo-15*), John Young, 
Charles Duke si Thomas Mattingly au 
inghitit doze masive de potasiu inainte 
de a porni spre Lună, iar în zilele ex- 
cursiei cu peripeții care avea să-i ducă 
de la Cape Kennedy pind în virful 
munților lunari, du consumat o hrană 
neobișnuit de bogată în potasiu. Pen- 
tru orice eventualitate aveau la ei și 
puternice tonice cardiace. Munca pe 
Lună este istovitoare si inima omului 
trebuie ajutată ca să-i facă față multu- 
mitor. Expediția care se încheie astăzi a 
fost mai dificilă decit precedentele, nu 
numai pentru că programul, mai cu- 
prinzător, a impus eforturi fizice mai 
mari ci și, mai ales, pentru că emoti- 
ile s-au ținut lant de-a lungul întregii 
călătorii spațiale. 

Principala misiune a lui „Apollo-16” 
era de a permite aprofundarea cunos- 
tintelor geologice despre Lună, cu in- 
tentia de a se face lumină asupra îm- 
prejurărilor nașterii satelitului Pëmin- 
tului și asupra copilăriei sale foarte a- 
gitate. În „ghidul regiunii Descartes”, 
intitulat „Pe lună cu «Apollo-l6»“, Gene 
Simmons, fost șef al grupului de oa- 
meni de știință de la Centrul de zbo- 
ruri spațiale pilotate din Houston, ac- 
tualmente profesor de geotizică la Pn- 
stitutul tehnologic din Massachusetts, 
descria în termenii următori locul de a- 
terizare : „Între cele două cratere ra- 
diale luminoase, Raza Nordului si 
Raza Sudului. se întinde o suprafață 
relativ plană: cimpiile Cayley. Modu- 
lul lunar va ateriza pe această supra- 
fata plană. Cimpiile Cayley au o 
structură care constituie cea mai mare 
unitate geologică de pe platourile fe- 
tei vizibile a Lunii. Ea acoperă circa 
sapte la sută din această suprafață. 
Regiunea Descartes este constituită din 
dealuri și văi situate pe platourile 
inalte. Formatiile geologice: de acest 
tip acoperă circa 4,5 la sută din fata 
apropiată a Lunii și sint alcătuite, pro- 
babil, din roci de bazalt”. Dar forma 
Ho Cayley este oare alcătuite tot din 
straturi de bazalt, adică din lavă pie- 
trificată ? Cele 111 kilograme de mos- 
tra de rocă „Descartes“ si „Cayley” 
culese de Young si de Duke (au fost 
pregătiți atit de temeinic în acest do- 
meniu încît ar putea să primească di- 
plome: de geologi) vor fi studiate in 
delung de „echipa de geologie luna- 
ra“ condusă de prof. William Muehlber- 
ger, precum si de alti aproape 800 de 
oameni de siiint& din S.U.A. si din încă 
17 tari. 

Deocamdată, geologii care au urmă- 
rit recoltarea pietrelor prin intermediul 
televiziunii în culori pun la îndoială a- 
firmatiile lui Duke și Young că ar fi gă- 
sit rocă vulcanică. Cea mai mare parte 
a pietrelor strînse de ei par a fi sfa 
rimături de stincad produse de impactul 
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Conducători ai N.A.S.A. si ai programului ,,Apollo” în- 
tr-unul din momentele de tensiune ale zborului (din punct de 
vedere al emoțiilor, ,Apollo-16" a bătut toate recordurile) 


opa: PARI ZINC T EE GER e PC ER 
e Și totuși cordul... 


e Enigma craterelor 
lunare 


e Cînd calci din greșeală 
pe o sîrmă aurie... 


e Din „conul de umbră“ 
al lui Mattingly 


e Trei recorduri 


meteoritilor. La ora actuală, discuția 
despre originea craterelor lunare (vui- 
cani stinși ? bombardament meteoric:?) 
rămîne deschisă. 

Pasionantă, fără îndoială, pentru sa 
vanti, controversa nu poate interesa in 
mod deosebit marea majoritate a ne- 
specialiștilor. Problemele științifice ale 
explorării Lunii atrag atenția publicu- 
lui larg atunci cînd o intimplare spec 
taculoasă sau dramatică stinghereste 
cercetarea într-a anumită direcție. 
John Young a călcat din greșeală pe a 
sîrmă aurie, a rupt-o, n-a mai putut s-o 
repare și ca atare a trebuit să se re- 
nunte la cea mai importantă dintre ex 
perientele pentru care fusese con- 
struit ,Alsep”-ul, stație științifică in 
valoare de 25 de milioane dolari, insta- 
lată de astronauți pe Lună. Ca urmare, 
măsurarea fluxului de căldură emanat 
de straturile adinci ale solului lunar a 
rămas in sarcina misiunii ,,Apollo-l7~. 
În schimb au atras mai puţin atenția o- 
peratiunile aduse la indeplinire fără 
nici un accident: realizarea pri- 
mului observator astronomic extraite- 
restru, plasarea pe Lună a unei mor- 
tiere care va lansa patru mici proiec 
tile explozive la distanță de 1,5 km ur- 
mind ca un seismograf să înregistreze 
vibraţiile stratului superior al solului 


lunar, instalarea aparatelor menite să 
măsoare diferențele dintre cimpurile 
magnetice din diverse puncte ale Lu- 
nii, variațiile de cimp magnetic într-un 
punct fix, structura vinturilor solare, 
componența razelor cosmice și diverse 
alte mărimi constante sau variabile. 

Toate emisiunile de televiziune fiind 
transmise de pe Lună, activitatea lui 
Mattingly, comandantul modulului de 
comandă, a rămas în „conul de um- 
bră“. Mattingly a folosit un aparataj 
foarte complex, cuprinzind un altimetru 
pe bază de laser, aparate care fac uz 
de flourescenta razelor X din radiația 
solară pentru a analiza structura chi- 
mică a solului lunar, un spectrometru 
cu particule alfa, un spectrometru cu 
raze gamma, instrumente de măsurare 
a variațiilor forței gravitaționale a Lu: 
nii etc. El a avut și sarcina de a plasa 
pe o orbită lunară un mic satelit care 
va transmite pe Pămînt date științifice 
la comandă. 

Mattingly a pornit la drum și cu mi- 
siunea de a fotografia din multiple un- 
ghiuri 12 puncte de pe Lună side a 
observa cu ochiul liber alte sapte locuri 
interesante, dar în cea mai mare parie 
a timpului a căutat neprevăzutul, sur- 
priza. El n-a uitat că locul de ateriza- 
re a lui „Apollo-17” (urmează să fie 
lansat în decembrie) a fost ales pe 
baza informaţiilor comunicate de Alfred 
Worden, pilotul inodulului de comandă 
a lui ,Apollo-15", care a zărit o serie 
de conuri de cenușă în apropiere de 
Munţii Taurus. Pe de altă parte, 60 mi- 
lioane- de microbi au călătorit la bordul 
lui „Apollo-16” intr-un conteiner de må- 
rimea unei cutii de pantofi pentru ca 
la înapoiere să fie examinati si să se 
constate în ce măsură le-a priit sau nu 
vacanța: în condiţii de vid, de lipsă de 
gravitație, de radiație cosmică. 

Lista experiențelor e mult mai cuprin- 
zătoare dar, deși aceste experiențe sint 
cele care justifică desfăşurarea in 
continuare a programului „Apollo“, 
după ce s-a dovedit că omul poate să 
ajungă pe Lună, să umble și să lu- 
creze acolo, transmisiile de televiziune 
sint urmărite peniru caracterul încă a- 
venturos al expedițiilor, pentru ceea ce 
rămîne imprevizibil după ce totul a fost 
prevăzut pînă în cele mai mici omg: 
nunte. 

Din punctul de vedere al momente- 
lor de emoție, ,Apollo-16“ a bătut 
toate recordurile. Înainte de lansare, 
interpretarea greșită a datelor unui gi- 


roscop a produs o nejustificată ingrijo- 


rare. In timp ce .,Apollo-16” evolua pe 
o orbită circumterestra s-a defectat re- 
gulatorul de presiune al unuia dintre 
rezervoarele de combustibil. Apoi a 
început să se cojească vopseaua de 
protecţie a modulului lunar. Părea să 
se fi defectat — si ar fi fost grav — 
principalul sistem de navigaţie al ve- 
hiculului spatial, dar s-a constatat cu- 
rînd că fusese a falsă alarmă : un com- 
puter calculase prost anumiți para- 
metri. 

De iapt însă, toate merseseră normal 
pina la acest punct. Modulul lunar s-a 
desprins conform programului de mo- 
dulul de comandă și urma să-și schim- 
be direcția de zbor pentru a cobori pe 
Lună. Cu 53 de minute înainte de ora 
prevăzută s-a constatat însă defecta- 
rea sistemului de navigaţie de rezervă. 
Regulile de securitate spațiale stabilite 
de NASA nu permit continuarea mi- 
siunii dacă vehicuiul spațial nu dispu- 
ne decit de un singur sistem de înapo- 
iere pe Pămînt. În caz că stricăciunea 
n-ar fi fost identilicată și remediată pe 
loc, centrul de comandă de la Houston 
ar fi ordonat întreruperea zborului. 
Young, Duke si Mattingly ar fi revenit 
teferi pe pămînt (viata lor nu a fost 
totuși nici o clipă în primejdie), dar ex- 
perienta ar fi eșuat; ,Apollo-16", a 
cărui lansare a cosiat 425 milioane de 
dolari, s-ar fi întors fără nici un re- 
zultat. 

Se știe ce a urmat: în timp ce cei 
doi moduli au inconjurat de 12 ori 
Luna, pe Pămînt s-a căutat cu febrili- 
tate si s-a găsit motivul defectarii: un 
circuit electric deschis. Young și Duke 
au ajuns pe Lund cu o întirziere de 
șase ore, dar au ajuns. După aceea, 
toate accidentele și incidentele au pă- 
rut, comparativ, minore. O antenă de 
televiziune n-a funcționat, ceea ce a 
împiedicat receptionarea imaginii pri- 
milor pași făcuți pe Lună de cel de-al 
9-lea și cel de-al 10-lea explorator cil ei. 
A fost instalată o doua antenă si lucru- 
rile au reintrat în normal. Cu micul lor 
automobil (care a costat opt milioane 
de dolari), astronauții au avut tot fe- 
lul de surprize. După ce l-au coborit 
din modul (cu această ocazie, Duke a 
constatat că pe Lună, unde obiectele 
cintăresc de șase ori mai putin decit 
pe Pămînt, poate ridica „Rover“-u] de 
la sol cu destulă ușurință), au văzut că 
n-a suportat prea bine transportul : una 
dintre cele două baterii se descărcase, 
frina roţilor din spate nu funcționa. A- 
lergind în „Rover“ cu o viteză de 16 
kilometri pe oră, astronauții au reușit 
aproape să-l tacă praf: s-a stricat 
sistemul de ghidare menit să le asigure 
revenirea la modul, s-a stricat siste- 
mul de supraveghere a inclinatiei ve- 
hiculului și, la un moment dat, erau cît 
pe aci să se răstoarne. S-au blocat ro- 
tile din spate, s-au produs și alte ava- 
rii mai mici, pe scurt ,,Rover’-ul a de- 
venit de neintrebuintat. (Oricum, a ră- 
mas pe Lună si nu va mai fi folosit 
niciodată). 

Bucuroși că s-au văzut totuși pe 
Lună, astronauții nu s-au necăjit exce- 
siv de aceste neajunsuri și de altele. 
După 71 de ore și două minute petrecu- 
te pe Lună (ore record), după trei ieșiri 
de lucru totalizind 20 de ore si 14 mi- 
nute (record), după ce au strins 111 kg 
de pietre (record), cu 22 de kilograme 
mai mult decît isi propuseseră, au pă- 
răsit Luna. A fost penultima vizită a 
unor astronauți americani in acest de- 
ceniu. Joi, 27 aprilie, cu o zi mai đe- 
vreme decit se prevazuse, Young, 
Duke și Mattingly sint -asteptati pe 
Pămînt. Aventura lor se va încheia, 
fara îndoială, cu bine. 


Felicia Antip 
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Sam Nujoma 
preşedintele S.W.A.P.O. 


DUPĂ cel de-al doilea război mon- 
dial, ţările imperialiste, slăbite din 
punct de vedere economic, nu au reu- 
şit să se comporte în continuare ca 
puteri colonialiste, să exploateze şi să 
asuprească popoarele colonizate. Totuşi, 
pe continentul african colonialistii pă- 
reau să fie profund inradacinati și cî- 
tuși de puţin dispuşi să predea puterea 
popoarelor africane. Asemenea fraţilor 
lor din Asia, africanii au opus o rezis- 
tentá dirză dominaţiei coloniale pe a- 
proape toate teritoriile continentului. 
Aceste mișcări de eliberare cu carac- 
ter de masă au dus la eliberarea unei 
mari părţi a continentului. 

Deşi numeroase tari africane au do- 
bîndit independența, peste 30 milioane 
de africani sînt încă supuși unei necru- 
tatoare asupriri colonialiste, cei mai 
mulţi dintre ei in Africa de Sud, Na- 
mibia, Republica Sud-Africană, Zim- 
babwe şi coloniile portugheze. 


Sam Nujoma (stinga) la ceremonia depunerii jurémintului de către un nou grup de 
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În Namibia, luptătorii pentru liber- 
tate, organizaţi în cadrul S.W.A P.O. 
(Organizaţia Poporului din Africa “de 
Sud-Vest), au spulberat mitul potrivit 
căruia armata sud-atricană ar fi im- 
batabilă. Ei scot din luptă soldaţi sud - 
africani, distrug instalaţiile tor mili- 
tare si mijloacele lor de transpori. 
Acest fapt a fest recunoscut de re- 
gimul fascist al lui Vorster. Revoluția 
va izbucni mai devreme ‘sau mai tir- 
ziu în Republiea Sud-Africană, deoare- 
ce africanii din această tara nu mai 
pot suporta supremaţia albilor, -umilin- 
tele si intolerabilele metode de repre- 
siune. 

Anumite state africane independente. 
in frunte cu Malawi, manifesta unele 
tendinte de a angaja un dialeg cu re- 
gimurile colonialistilor albi din Africa 
de ‘Sud. Trebuie totusi sa subliniem ca 
mișcările noastre de eliberare naţională 
s-au pronunțat și continua sa se pro- 
nunte pentru negocieri, cu condiţia însă 
ca aceste convorbiri să nu pună sub 
semnul întrebării revendicările po- 
porului african privind autodetermina- 
rea si independenţa națională. Sintem 
de părere că dialogul trebuie început 
cu africanii asupriti din colonii si nu cu 
cei ce nu sint expuși în mod direct 
asupririi rasiale. 

Combatantii din S.W.A P.O., care duc 
ràzboiul de eliberare nationalà in Na- 
mibia, au dobindit o mare experiență 
în cursul luptelor si ciocnirilor cu ar- 
mata inamică. Trebuie precizat că ei 
nu se mărginesc să lupte cu arma în 
mina ci desfășoară în acelaşi timp o 
educaţie politică în rîndurile maselor. 
Aşa se explică manifestatiile studenți- 
lor africani, soldate prin închiderea a 
numeroase școli secundare si elimina- 
rea a sute de elevi. Conducătorii reli- 
giosi, în frunte cu episcopul luteran 
Auala, au adresat lui Vorster o seri- 
soare deschisă în care aprobau reco- 
mandarea Curţii Internationale de 
Justiţie din 21 iunie 1971. Recomanda- 
rea arăta in mod neechivoc că „pre- 
zenta Republicii Sud-Africane în Na- 
mibia este ilegală si că Republica Sud- 
Africană este obligată să-şi -evacueze 
administraţia din Namibia pentru a 
pune capăt ocupării ilegale a acestui 
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teritoriu“. Personalitàtile religioase re- 
vendicau, de asemenea, pentru poporul 
namibian drepturile omului si dreptul 
sàu la autodeterminare si la indepen- 
dentà. Deportarea din Namibia a epis- 
copului anglican Winter aratà clar cà 
regimul fascist al lui Vorster este ho- 
tàrit să menţină ocuparea ilegală a Na- 
mibiei, încercind prin metode sînge- 
roase să paralizeze orice ajutor pentru 
lupta dreaptă a poporului namibian în 
vederea obţinerii autodeterminării sale. 
Episcopul Winter si alti trei prelați, a 
caror deportare a fost ordonata de ad- 
ministraţia de ocupaţie ilegală a lui 
Vorster, sint primii albi ce s-au ridi- 
cat împotriva nedreptatii si asupririi 
la care este supus poporul african de 
către regimul rasist din Pretoria. 

În întreaga fara muncitorii africani 
au declanșat o mișcare grevistă pentru 
a protesta împotriva condiţiilor de 
muncă impuse de sistemul existent în 
Namibia. Muncitorii namibieni nu au 
dreptul să-și aleagă meseria sau 
munca ; ei nu au dreptul la concedii 
anuale sau la concedii de boală. În ca- 
zul unui accident de muncă ei nu pri- 
mesc nici o indemnizaţie. Ei sint trans- 
portati la locurile lor de muncă în ca- 
mioane de vite si poartă la git o tăbliță 
de identitate. 

Muncitorii africani recrutaţi în re- 
giunile rurale (in așa-numitele „rezer- 
vaţii indigene“ sau bantustane) de că- 
tre Agenţia guvernamentală insarci- 
nată să procure mină de lucru si s-o 
repartizeze între patronii apartinind 
minorităţii albe, cu salarii stabilite de 
autorităţi, sint pe de-a-ntregul la dis- 
cretia patronilor. S-au produs cazuri de 
maltratări, muncitori au fost omoriti 
în bătăi de patronii lor fără ca guver- 
nul să decidă vreo sancţiune împotriva 
patronilor albi, în timp ce poliţia pe- 
depsește cu asprime pe orice muncitor 
african care îşi părăsește locul de 
muncă. În cele mai multe cazuri, con- 
ditiile de muncă ale africanilor sînt 
mai rele decit cele ale sclavilor. Tru- 
pele guvernului intimidează muncitorii 
si merg pina acolo încît ucid sute din- 
tre ei pentru a sili pe africani să reia 
lucrul. Dar muncitorii sînt hotadriti să 
continue greva care a dus deja la în- 
cetarea totală a exploatării economice 
a Namibiei de către străini. 

S.W.A.P.O., avangardă care apără in- 
teresele poporului african în Namibia, 
a optat ferm pentru sprijinirea fara 
rezerve a greviștiior deoarece aceasta 
grevă aduce o importantă contribuţie 
la lupta de eliberare naţională. Iată de 
ce S.W.A.P.O. a lansat un apel tuturor 
sindicatelor și tuturor oamenilor iubi- 
tori de libertate din lumea întreagă, 
cerîndu-le să sprijine lupta muncitori- 
lor din Namibia, al căror obiectiv este 
să pună capăt exploatării economice a 
muncitorilor. 

S.W.A.P.O. din Namibia a aflat cu 
mult interes știrea vizitei făcută recent 
în această ţară de secretarul general al 
O.N.U., dr. Kurt Waldheim. Secretarul 
general a sosit în Namibia cu intenţia 
de a obţine aplicarea rezoluţiei nr. 
2195 (XXI) a Adunării Generale din 27 
octombrie 1966, care anulează manda- 
tul Republicii Sud-Africane în Namibia 
şi pune acest teritoriu sub tutela di- 
rectă a O.N.U., precum și a rezoluţiei 
nr. 301 a Consiliului de Securitate din 
20 octombrie 1971. Sperăm în mod sin- 
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cer că misiunea secretarului general al 
O.N.U. în Namibia şi convorbirile sale 
cu reprezentanţii regimului rasist Vor- 
ster au avut loc pe baza puterilor con- 
ferite de Adunarea Generală şi a rezo- 
luţiilor ei, că ele au marcat începu- 
tul aplicării rezolutiilor privitoare la 
Namibia, care trebuie să pună capăt 
ocupării ei ilegale de către Republica 
Sud-Africană. Dacă regimul fascist al 
lui Vorster se incapatineaza în atitudi- 
nea lui arogantă, continuînd să sfideze 
comunitatea mondială, S.W.A.P.O. nu 
va avea altă ieșire decît să-şi continue 
rezistența armată pina la izgonirea 
definitivă a administraţiei coloniale 
sud-africane si obţinerea libertăţii si 
independenţei. 


LE MONDE 
diplomaligue 


PARIS 


Salvador: 
DIFICULTĂŢILE 
COLONELULUI 

MOLINA 


DE LA REPRIMAREA  râăsroalei 
populare din 1932, mica republică 
Salvador din America Centrală este do- 
minată de o alianţă de facto între 
atotputernica oligarhie locală şi forţele 
armate. Aşa cum au arătat ultimele ale- 
geri prezidenţiale și legislative din 20 
februarie si din 12 martie, această si- 
tuatie nu pare încă pe cale de a se 
schimba. Încă o dată, Salvador va avea 
în frunte un militar, iar partidul oficial, 
denumit de conciliere naţională (P.C.N.) 
va dispune de peste două treimi din 
locuri în Congres. Dar alegerea la pre- 
sedintie a colonelului Arturo Armando 
Molina a fost mai puţin uşoară decît 
cea, în urmă cu cinci ani, a preşedin- 
telui în exerciţiu, generalul Fidel San- 
chez Hernandez. Într-adevăr, în ciuda 
numeroaselor mijloace folosite pentru 
a-i asigura succesul, candidatul guver- 
namental nu a reușit să întrunească 
majoritatea absolută si a înfrint la li- 
mită, cu o marjă de numai 9800 vo- 
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turi, pe principalul său concurent, fostul 
primar democrat-crestin al capitalei, 
San Salvador, Jose Napoleon Duarte, 
reprezentantul unei coaliţii de stînga. 
n virsta de 45 de ani si fost secretar 
particular al generalului Sanchez Her- 
nandez, colonelul Molina este un om 
destul de șters, despre care nu se vor- 
bise de loc înainte de campania electo- 
rală. Desemnarea lui drept candidat al 
partidului guvernamental nu obținuse 
de altfel aprobarea unanimă a armatei, 
iar unii militari au reproșat preşedin- 
telui în exerciţiu că şi-a impus moste- 
nitorul fără să-i consulte. Un ofiţer 
superior, comandantul Salvador Andres 
Azahar, a mers chiar pînă acolo încît 
l-a acuzat pe presedinteie Sanchez Her- 
nandez că, propunind candidatura co- 
lonelului Molina, „trădează patria“. 
Încă în ajunul scrutinului, la San Sal- 
vador circulau persistent zvonuri des- 
pre o lovitură de stat. Puciul eşuat de 


COLONELUL MOLINA 
O campanie „în stil american“ 


la 25 martie a venit să confirme diver- 
gentele apărute în cadrul armatei, care 
rămîne totuși adevăratul arbitru al si- 
tuatiei. 

Campania electorală a fost marcată 
de numeroase incidente între partidul 
guvernamental si adversarii lui. Încă de 
la început, formaţiile de opoziţie au for- 
mulat serioase rezerve cu privire la le- 
gulitatea votului si au vorbit despre tot 
felul de presiuni exercitate de către au- 
toritati. În timp ce mijloacele concu- 
rentilor săi erau mult mai limitate, tot 
aparatul de stat fusese mobilizat in 
favoarea colonelului Molina. El dispu- 
nea chiar de un elicopter pentru a pu- 
tea să ajungă în cele mai îndepărtate 
colţuri ale ţării. Cumpărînd cea mai 
mare parte a orelor rezervate la radio 
şi televiziune alegerilor, publicind in 
ziare numeroase anunţuri publicitare şi 
acoperind întreaga țară cu propaganda 
sa, candidatul oficial a incercat să ducă 
o campanie „in stil american“, într-o 
țară afectată totuși in mod grav de sub- 
dezvoltare. În plus, pina în ultimul mo- 
ment, preşedintele Sanchez Hernandez 
a intervenit personal în luptă pentru a 
sprijini pe alesul său. 

Fără să se preocupe prea mult de 
problemele economice şi sociale deose- 
bit de grave pe care trebuie să le in- 
frunte ţara sa în urma conflictului cu 
Hondurasul, colonelul Molina şi-a axat 
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propaganda pe proslăvirea nationalis- 
mului si anticomunismului. El şi-a con- 
centrat în special atacurile asupra 
adversarului de care se temea cel mai 
mult, José Napoleon Duarte, candidat 
al Uniunii nationale de opozitie — coa- 
litie de stînga — formată de de- 
mocratia creştină si de două organi- 
zatii mici, de tendinţă democratică, 
Uniunea democratică naționalistă şi 
Mișcarea naţională revoluţionară. Inter- 
zis în continuare în El Salvador, parti- 
dul comunist nu avusese posibilitatea 
să participe oficial la consultare. In 
ciuda puternicelor atacuri la care fusese 
supus, Duarte a obținut aproape 
325 000 voturi şi popularitatea sa rămîne 
mare, în special în capitală, al cărei pri- 
mar a fost de trei ori. Dintre cei patru 
candidaţi, acela al stîngii fusese de alt- 
fel singurul care a propus reforme de 
structură si a cerut o profundă reformă 
agrară. 

Pe lingă colonelul Molina, un alt 
militar urmărea candidatura la preşe- 
dintie — generalul Jose Alberto Me- 
drano. „eroul războiului de 100 de ore“ 
cu Hondurasul, în care jucase un rol 
deosebit de activ. Multă vreme conside- 
rat drept unul din „oamenii forte“ ai 
țării, el trecea de asemenea drept unul 
din eventualii candidaţi ai militarilor. 
Dar steaua sa pălise in urma unui 
conflict răsunător cu preşedintele San- 
chez Hernandez, care l-a destituit cu 
scandal din funcţia sa de comandant 
al Gărzii naţionale. Arestat pentru că 
impuscase cu sînge rece pe politistul 
venit să-i anunţe dizgratia, generalul 
Medrano a fost totuşi pus în curînd în 
libertate si nu a intirziat să-şi facă a- 
pariţia în public, infiintind propria sa 
organizaţie politică, Frontul unic de- 
mocratic independent (F.U.D.I.). Spri- 
jinit de cîțiva mari latifundiari, F.U.D.I. 
afișează poziţii ultranationaliste şi se si- 
tuează în mod clar la extrema dreaptă. 
Generalul Medrano, care a întrunit 
94 000 voturi faţă de 334 000 voturi pen- 
tru colonelul Molina, reprezintă fără în- 
doială în momentul de faţă o tendință 
minoritară a forţelor armate, dar care 
ar putea să constituie totuși o amenin- 
fare pentru oamenii aflaţi la putere, aşa 
cum s-a văzut la 25 martie. 

Pe lingă P.C.N. şi F.U.D.I., o altă for- 
matie de dreapta, Partidul popular sal- 
vadorian, prezentase candidatura unui 
avocat strîns legat de interesele in- 
dustriale, Jose Antonio Rodriguez Porth. 
Dar, în majoritatea ei, oligarhia a pre- 
ferat din nou să sprijine Partidul con- 
cilierii naţionale, reprezentantul P.P.S. 
obţinînd abia 17 000 voturi. 

În timp ce continuitatea regimului 
actual pare încă o dată asigurată, Sal- 
vador trece printr-o situaţie socială 
deosebit de încordată, iar sechelele răz- 
boiului din 1969 cu Hondurasul sînt de- 
parte de a fi dispărut. În urma crizei 
„Pieței comune a Americii Centrale“, 
activităţile economice s-au încetinit 
considerabil, iar șomajul, deja cronic, 
este în continuă creştere. 

Asa-numitul „război al fotbalului“ a 
lăsat urme adinci în ambele ţări. De la 
ruperea relaţiilor diplomatice între Sal- 
vador şi Honduras, frontiera a fost în- 
chisă pentru transportul mărfurilor. 
Pentru a ajunge de la San Salvador la 
Tegucigalpa, călătorul trebuie să treacă 
prin Guatemala, deoarece legăturile ae- 
riene au fost întrerupte și ele. Ca și 
Hondurasul, Salvador suferă de pe ur- 
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ma acestei situaţii şi de pe urma scă- 
derii tranzacţiilor comerciale care s-a 
produs în întreaga regiune. De altfel, 
cele două tari aveau economii mai mult 
sau mai puţin complementare — Hon- 
durasul exportind o mare parte a ma- 
teriilor lui prime în Salvador, care ii 
trimitea în schimb produse industriale. 
Pe de altă parte, Salvador întîmpină 
greutăţi suplimentare în desfacerea 
produselor sale în alte tari din America 
Centrală de vreme ce mărfurile salva- 
doriene nu mai pot trece prin Honduras. 

Salvador, tara latino-americană cu 
cea mai mica suprafaţă, înregistrează 
una din cele mai mari densitati de 
populatie de pe continent — 165 locui- 
tori pe kmp. Problema folosirii bra- 
telor de muncă a fost agravată şi mai 
mult prin repatrierea a peste 200000 
cetateni salvadorieni care locuiau in 


Honduras. Pînă in prezent conflictul cu 
țara vecină a permis guvernului de la 
San Salvador sà abată atenţia popu- 
latiei de la problemele interne si sà a- 
mine reformele cele mai urgente. Ast- 
fel, in aceasta tara incà in mare parte 
agricola, in care cafeaua si bumbacul 
reprezintă peste jumătate din expor- 
turi, 2000 de proprietari îşi împart ju- 
mătate din pămînturile disponibile, în 
timp ce 220 000 de ţărani săraci trebuie 
să se mulțumească cu restul. Bogăția 
rămîne de asemenea foarte concentrată 
— opt la sută din familii dispunind de 
jumătate din produsul national. In a- 
ceste condiţii, fără o schimbare radi- 
cală de politică, nu vedem cum vor 
reuşi autorităţile la putere să facă fata 
incordărilor din ce în ce mai serioase. 


Jean-Claude Buhrer 
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DUPA CUM SE STIE, evolutia de- 
mografică in tara noastră in decursul 
ultimilor 15 anj nu a fost tocmai favo- 
rabilă. In timp ce in prima perioadă 
de după război — anii 1945—1954 — 
am avut peste 22 copii născuţi vii la 
1 000 locuitori, începînd din anul 1955 
natalitatea scade treptat, ajungînd in 
1968 la 14,9 la mie. Această evoluţie 
şi-a avut cauzele sale: a scăzut valul 
de căsătorii şi nașteri din prima peri- 
oadă postbelică, s-au înregistrat depla- 
sări ample în rîndul populaţiei rurale 
spre oras, a sporit considerabil gradul 
de folosire a forței de muncă a femei- 
lor. 

Din primii ani postbelici, partidul şi 
organele guvernamentale au luat o se- 
rie de măsuri prin care s-a creat trep- 
tat un sistem amplu de sprijinire so- 
cială a familiilor cu copii. Printre 
aceste măsuri se numără construcţia 
de crese şi grădiniţe, sprijinirea directa 
și oferirea de avantaje femeilor sala- 
riate si familiilor cu copii, reglemen- 


tarea alocatiilor pentru copii, prelungi- 
rea concediilor de naştere plătite etc. 
Cu toate acestea, nu s-a reuşit impu- 
nerea unei cotituri favorabile perma- 
nente în evoluţia populaţiei. 

Dacă actuala evoluţie s-ar perpetua, 
în decurs de două decenii numărul 
populaţiei. din întreaga ţară şi o dată 
cu aceasta şi ponderea populaţiei de 
vîrstă productivă s-ar reduce pregnant. 
Si acest lucru ar avea consecinţe in 
special asupra dezvoltării economice şi 
a creşterii nivelului de trai. De aceea, 
pe baza unor ample lucrări de cer- 
cetare, în cursul anului trecut a fost 
elaborată o analiză globală a evolu- 
tiei populaţiei, precum şi un proiect 
privind direcţiile principale de solutio- 
nare. Analiza a fost dezbătută şi apro- 
bată de organele de partid şi guverna- 
mentale, devenind una din bazele dez- 
baterii la Congresul al XIV-lea al 
P.C.C. Potrivit rezoluţiei Congresului, 
măsurile îndreptate spre îmbunătăţirea 
evoluţiei demografice, creşterea aju- 
torului pentru familiile cu copii şi pen- 
tru tinerii căsătoriţi au fost puse la loc 
de frunte în cadrul politicii sociale. 

Analiza a arătat, în primul rînd, că 
asupra evoluţiei populaţiei de la noi 
acţionează în actuala situaţie, alături 
de legitatile generale ale dezvoltării 
societăţii socialiste dezvoltate, cîţiva 
factori fundamentali care pot fi influ- 
entati conştient de către societate. O 
dată cu creşterea nivelului de trai, în 
special începînd din anii '60 şi la noi 
se propagă stihinic în rîndul păturilor 
tinere ale populaţiei așa-numitului stil 
de viaţă „de consum“, deseori în detri- 
mentul copiilor.  Perechile căsătorite 
scontează din ce în ce mai mult numai 
pe un singur copil, cel mult doi. Şi aici, 
s-au manifestat marile slăbiciuni ale 
muncii de educaţie din perioada ante- 
rioară, care nu a împiedicat aceste 
tendinţe. De familiile cu copii si spri- 
jinirea mamelor salariate nu s-au pre- 
ocupat suficient nici multe comitete 
naţionale şi întreprinderi. Nu a fost 
creată nici o atmosferă socială favora- 
bilă unui număr mai mare de copii în 
familie. 
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l. K. ACHEAMPONG 


şeful statului ghanez 


PROFIL 


La începutul anului (13 ianuarie) un 
grup de ofiţeri si civili, în frunte cu 
locotenent-colonelul Acheampong, pre- 
lua puterea în Ghana în urma unei 
lovituri de stat care a dus la înlătu- 
rarea guvernului dr. Kofi Busia (fostul 
premier se afla în acea perioadă in 
Marea Britanie la un tratament me- 
dical). La conducerea ţării a fost insta- 
lat un „Consiliu al redeșteptării natio- 
nale“ — format initial din șapte mem- 
bri, militari si civili, componenta lui 
ridicindu-se ulterior la 12 membri —, 
in frunte cu I. K. Acheampong. Mo- 
tivele înlăturării guvernului Busia a- 
veau să fie astfel prezentate de către 
noul şef al statului : „deturnări de fon- 
duri, corupție, demisii impuse arbitrar, 
proastă gestiune economică“, 

I. K. Acheampong s-a născut în 1932 
la Kumasi, capitala tribului Ashanti. 
Optind pentru o carieră militară, el a 
urmat întîi cursurile școlii militare de 
la Aldershot, în Marea Britanie, pe care 
a absolvit-o în 1959. Ulterior isi com- 
pletează studiile în Statele Unite, la 
Fort-Leavenworth (Kansas). După răs- 
turnarea regimului Nkrumah — 24 fe- 
bruarie 1966 — a fost numit presedin- 


tele Comisiei administrative a regiunii 
occidentale din Ghana, post pe care-l 
ocupă timp de doi ani. În 1969 a fost 
desemnat comandant al celui de-al 
cincilea batalion al armatei, inainte de 
a deveni, în noiembrie 1971, comandan- 
tul interimar al primei brigăzi. Coloae- 
lul Acheampong este căsătorit si tată 
a șase copii. 

Precizind că atenţia principală va fi 
concentrată asupra „reconstrucției eco- 
nomiei'“, noul șef al statului anunța că 
măsurile din acest domeniu, adoptate 
de precedentul guvern, vor fi revizui- 
te. În acest scop, au fost create o comi- 
sie însărcinată cu reexaminarea condi- 
țiilor de achiziţionare a producţiei de 
cacao prin refixarea prețurilor și o alta 
comisie — formată din oameni de afa- 
ceri şi economiști — care are drept 
sarcină să stabilească un nou curs al mo- 
nedei, Imediat după preluarea puterii, 
noile autorităţi au restabilit prerogati- 
vele sindicatelor muncitorești. Totodată, 
colonelul Acheampong a dat asigurări 
că „de îndată ce împrejurările o vor 
permite“, puterea politică va fi incre- 
dinţată unui guvern civil. 


R. G. 


Dintre factorii fundamentali, chiar 
dacă nu întotdeauna, face parte lipsa 
de locuinţe. Potrivit sondajelor efec- 
tuate, problema locuinţelor se află pe 
primul loc în hotărirea de a mai avea 
un copil la 25 la sută din tinerele căs- 
nicii cu copii de la oraș şi 15 la sută 
de la sat. Este adevărat că condiţiile 
de locuit ale familiilor cu copii s-au 
îmbunătăţit substantial, in general. In 
noile cartiere ridicate pe cuprinsul in- 
tregii republici, majoritatea populaţiei 
este reprezentată de familii mai tinere 
cu copii. În politica locuinţelor avem, 
însă, în această direcţie unele lipsuri, 
în special în ce priveşte repartizarea 
locuinţelor, termenele de construcţie şi 
creşterea chiriilor în construcţia de lo- 
cuinte prin cooperare. 

Tinerii căsătoriţi şi familiile cu copii 
continuă să se mai lovească şi de unele 
probleme social-economice. În condi- 
ţiile gradului ridicat de ocupare a for- 
tei de munca a femeilor, în unele fa- 
milii apar greutăţi în primii ani după 
nașterea copilului, fie în sensul că dacă 
mama rămîne acasă după expirarea 
concediului de naştere plătit se reduce 
considerabil venitul în casă sau. dacă 
merge imediat la serviciu îi creşte po- 


vara de muncă — deoarece trebuie să 
se ocupe și de copil, chiar dacă îl duce 
şi la cresa. 


Printre factorii fundamentali ai evo- 
lutiei demografice se afla apoi condi- 
tiile de trai ale femeilor salariate si ale 
familiilor cu copii. Este vorba aici, in 
primul rind, de nivelul prestarilor de 
servicii, care au influenta asupra volu- 
mului de timp liber al femeilor — co- 
mertul, spălătoriile, curatatoriile, dar 
și oferta de mărfuri adecvate care ar 
ușura munca casnică a femeilor, de 
exemplu, gătitul, curăţenia ete., dar si 
cresele, grădinițele si cantinele şcolare. 
O importanţă considerabilă are aici si 
modificarea condiţiilor de munca ale 
femeilor salariate. Cu toate cà inzes- 
trarea locuinţelor se află la noi la un 
bun nivel, in directiile amintite exista 
o serie de lipsuri si posibilitati nefo- 
losite. 
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Pe baza analizei situaţiei actuale şi 
a consideratiilor privind dezvoltarea pe 
mai departe au fost adoptate telurile 
fundamentale ale politicii noastre de- 
mografice. 

Pentru dezvoltarea tarii in perioada 
urmatoare este necesar sa se impiedice 
seàderea populatiei care s-ar inregistra 
prim perpetuarea tendintelor actuale in 
aceasta directie. Aceasta se poate rea- 
liza numai dacă numărul mediu de 
copii în familie va creşte de la 1,9 în 
prezent la 3,5. La prima vedere, este 
vorba de o sarcină foarte exigentă şi 
grea. Presupune modificări princi- 
piale în mentalitatea populației şi în 
atmosfera socială, pentru care este ne- 
cesar să se creeze condiții corespunză- 
toare social-economice si de altă na- 
tură. 

Pe baza analizei amintite, guvernul a 
aprobat direcțiile fundamentale de so- 
lutionare si a trasat sarcini concrete 
diferitelor instituții. Se au in vedere nu 
numai puncte de vedere demografice, 
ci crearea condițiilor pentru creşterea 
natalității, dar si aspecte sociale — ca 
societatea sà ofere ajutor potrivit ne- 
voii sociale. Întreaga experienţă si 
analiză efectuată dovedesc că este ne- 
cesară o abordare completă a proble- 
mei. Nu va fi suficient să sporească 
doar sprijinul financiar direct ; acesta 
nu ar aduce rezultatele de durată scon- 
tate. Este necesar ca, pas cu pas, să se 
soluţioneze toate problemele fundamen- 
tale de care se lovesc familiile cu 
copii. 

Este necesar să se înceapă din şeoală, 
dar şi mijloacele de comunicare, insti- 
tutiile culturale, organizaţiile obşteşti 
si comitetele naţionale si întreprinde- 
rile ar trebui să creeze împreună o at- 
mosferă socială favorabilă familiilor 
cu copii. Se pune problema de a înlă- 
tura treptat concepţia specifica ,,socie- 
tatii de consum“ despre valorile sociale, 
de a realiza ca tinerii căsătoriţi să 
pună creșterea copiilor pe prima 
treaptă a scării valorilor. Va fi un pro- 
ces de lungă durată, în care trebuie să 
se modifice gindirea şi sentimentele 


oamenilor, să se formeze un nou pro- 
fil moral al oamenilor şi noi relaţii 
între oameni. 

În construcţia de locuinţe este ne- 
cesar să se acorde mai pregnant pre- 
ferinta familiilor cu copii, atît în sta- 
bilirea structurii construcţiei de locu- 
inte, cît şi în repartizarea. locuinţelor. 
În următorii ani ai cincinalului in curs, 
in cel de-al VI-lea cineinal şi in eva- 
lutia de perspectivă va fi necesar să 
se adopte noi măsuri în vederea îmbu- 
natatirii situaţiei social-economice a 
familiitor cu copii, în asa fel incit so- 
cietatea să acopere într-o mai mare 
măsură cheltuielile sporite legate de 
creșterea copiilor. 

În fine, va fi necesar să se înfăp- 
tuiască treptat un complex de măsuri 
în vederea creşterii timpului liber al 
femeilor si a dezvoltării şi imbunatati- 
rii esenţiale a prestărilor de servicii 
pentru femeile salariate ca şi în vede- 
rea îmbunătăţirii condiţiilor de muncă 
ale femeilor salariate. Toate  acesiea 
necesită mai multe investiţii, tehnică, 
forţă de muncă, îmbunătăţirea condu- 
cerii şi o reacţie mai elastică la ne- 
voile familiilor cu copii, introducerea 
mai intensă a unor noi forme, mai efi- 
ciente, de prestări de servicii. Sarcinile 
fundamentale au fost adoptate de Con- 
gresul al XIV-lea și precizate, de ase- 
menea, în diferite hotariri guvernamen- 
tale... 

Multe vor depinde de marimea re- 
surselor pe care le va crea economia, 
dar va depinde si de atitudinea plina 
de simt de raspundere a diferitelor in- 
stitutii, organe locale, organizaţii ob- 
stesti. Tot în acest seop, guvernul fede- 
ral a înfiinţat, ca organ al său. Comi- 
sia guvernamentală pentru populaţie în 
frunte cu un vicepreședinte al guver- 
nului, comisie din care fac parte cadre 
de conducere din principalele organe 
de stat si specialiști de frunte: Comisia 
are ca sarcină urmărirea modului de 
infaptuire deplină a indicatiilor guver- 
nului în toate direcțiile: 
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ALEGERILE COLUMBIENE 


G. Andreescu, Brașov. 1. În 
Columbia conducerea a fost 
asigurată multă vreme prin 
înțelegerea dintre cele două 
partide tradiționale — liberal 
şi conservator — înțelegere 
prin care orice posibilitate a 
vreunui alt partid de a accede 
la putere era practic împiedi- 
cată. Pentru alegerile din 1974 
cele două partide au hotărît 
să renunţe la înţelegerea lor 
şi să lupte separat pentru pu- 
tere. Un test în acest sens l-au 
constituit alegerile municipale 
si departamentale desfăşurate 
la 16 aprilie, în care o mare 
parte din voturi au fost obti- 
nute de liberali. Testul e nu- 
mai parţial deoarece, aşa cum 
anunțau agenţiile de presă, la 
vot au participat numai apro- 
ximativ 30 la sută din cei în- 
scrişi pe listele electorale. În 
ce priveşte partidele politice, 
menționăm că partidul liberal 
este divizat în două grupuri 
principale — unul condus de 
fostul preşedinte Carlos Lle- 
ras Restrepo, celălalt de fostul 
ministru de externe Julio Ce- 
sar Turbay Ayala. Si în ca- 
drul partidului -conservator 
există o tendință spre divi- 
ziune, mai puţin pronunțată 
însă. Celelalte partide care au 
participat la alegerile din 16 
aprilie sînt Alianţa naţională 
populară (ANAPO), condusă 
de fostul dictator, generalul 
Rojas Pinilla, și partidul co- 
munist. 2. Călătoria în Fran- 
ta a reginei luliana a Olandei 
si a prinţului Bernhard va 
avea loc la jumătatea lunii 
iunie. 3. În urmă cu un an, 
Franţa și Marea Britanie ho- 
tarisera să construiască patru 
avioane „Concorde“ în plus 
fata de cele prevăzute initial. 
Astfel, in afara aparatelor de 
încercare, urmau a fi con- 
struite zece avioane de serie. 
Recent, în cadrul unei reu- 
niuni desfășurate la Bristol 
(Anglia), cele două părţi au 
convenit să achiziționeze ma- 
terialul necesar pentru con- 
structia altor şase „avioane de 
serie care se vor adăuga ast- 
fel celor 16 exemplare prece- 
dente. 


Radu Georgescu, București. 
1. Angela Davis are o soră — 
Fania Davis Jordan. 2. Pina in 
luna februarie a.c. se efectua- 
seră în întreaga lume 175 de 
transplanturi de cord de către 
59 echipe chirurgicale. 33 din- 
tre persoanele operate au su- 
pravieţuit mai mult de un an, 
iar alte 33 se aflau încă în via- 
tă. Universitatea din Stanford 
(S.U.A.) posedă cea mai mare 
experienja in acest domeniu : 
36 la sută supraviejuiri la un 
an după intervenţia chirurgi- 
cală și 30 la sută la doi ani 
după intervenție (dintr-un to- 
tal de 32 de pacienţi). Supra- 
vieţuirea cea mai îndelungată 
este pina în prezent de trei ani. 
După cum se știe, problema 
esenţială care trebuie rezolvată 
în acest domeniu este crearea 
unei toleranje totale sau cel 
putin parţiale față de organul 
grefat. 


EXPERIENȚA SIFFRE 


S. Brumărescu, Ploiești. 1. 
Speologul francez Michel Sif- 
fre (in fotografie) se află de 
la 14 februarie într-o nouă ex- 
perienta „în afara timpului“, 
izolat într-o peşteră subterană 
din Statele Unite (Texas). De 
această dată, timpul cît va ră- 
mine izolat este foarte mare: 
200 zile. Scopul experienței 
constă în studierea reacţiilor 
fizice si psihologice în cursul 
unei izolări prelungite. Siffre 
vrea să mai afle dacă organis- 


mul uman poate trăi alt ciclu 
decît cel obișnuit (24 de ore) : 
speologul francez încearcă să 
demonstreze că există și posi- 
bilitatea ciclului de 36 de ore, 
din care 12 ore de somn. Pes- 
tera în care se află e izolată 
de lumina zilei, de zgomote și 
de intrusii care ar dori să se a- 
ventureze acolo. În tot acest 
lung răstimp Siffre va ţine un 
jurnal despre toate activită- 
file pe care le întreprinde si 
va lucra la o teză de biologie 
consacrată propriilor sale cer- 
cetări. Experienţa e urmărită 
cu interes atit de biologii cure 
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se ocupă de tot ceea ce e le- 
gat de activitatea paminteana 
a omului, cît si de specialiștii 
aerospatiali (de la NASA in 
primul rind), interesati in re- 
actiile omului la o izolare in- 
delungata, asa cum se va pro- 
duce in viitoarele zboruri cos- 
mice. 2. Bangladesh a devenit 
recent cel de-al 32-lea mem- 
bru al Commonwealth-ului. 3. 
Relaţiile comerciale dintre 
Marea Britanie si Franţa s-au 
dezvoltat de-a lungul anilor, 
deci cu mult înaintea aderării 
britanice la Piaţa comună. A- 
nul trecut, spre exemplu, im- 
porturile britanice de produse 
franceze au fost în valoare de 
D miliarde de franci (cu 20,8 
la sută mai mari decît în 
1970), în timp ce exporturile 
către Franţa au atins 5 mi- 
liarde franci (cu 16 la sută 
mai mult ca anul anterior). 
Acelaşi progres al exporturi- 
lor s-a înregistrat si în pri- 
mele luni ale acestui an. 


I. Botiza, Cluj. Aveţi drep- 
tate: capitala statului Lomi- 
siana este oraşul Baton Rouge 
şi nu New Orléans. 


Radu Andrei, Sinaia. 1. O 
hartă cu implantările compa- 
niei nord-americane I.T.T. a 
fost publicată în nr. 16, la ru- 
brica „Puncte de vedere“, 2. 
Extremiştii turci care, recent, 
au răpit doi britanici și un 
canadian şi i-au ucis în mo- 
mentul în care au fost desco- 
periţi şi înconjurați de poliţie, 
aparţineau unei organizaţii ile- 
gale care se intitulase „Armata 
revoluţionară turcă“. 3. Grupul 
bancar internaţional „Orion“ 
cuprinde Chase Manhattan 
Bank, Credito Italiano, Natio- 
nal Westminster Bank, Royal 
Bank of Canada, Westdeutsche 
Landesbank Girozentrale si 
Mitsubishi Bank. 4. Cei 12 
membri ai juriului din proce- 
sul Angelei Davis sînt toți albi. 


Dumitru Dunceanu, Suceava, 
Nu există informații supli- 
mentare despre cazul amintit 
de dv. care, de altfel, nici nu 
se încadrează în profilul re- 
vistei noastre. Vă mulțumim 
pentru aprecieri. 


Dinu Stoica, Bucuresti. 1. 
Galo Plaza este în continuare 
secretar general al Organiza- 
Dei Statelor Americane. 2. În- 
tre Iran si Franţa există rela- 
fii diplomatice si comerciale 
bune. În ceea ce priveşte a- 
cestea din urmă, un număr 
recent al buletinului ,Brëves 
nouvelles de France” arăta că, 
în urma vizitei întreprinse în 
luna ianuarie la Teheran de 
ministrul francez al economiei 
si finanţelor au fost luate une- 
le măsuri pentru dezvoltarea 
în continuare a schimburilor 
dintre cele două tari prin: 
crearea unei comisii mixte 
guvernamentale a cărei primă 
sesiune urmează să se desfa- 
şoare în toamna acestui an; 
facilitarea exporturilor ira- 
niene către Franţa și sprijin 
francez pentru echilibrarea 
schimburilor Iranului cu Pia- 
fa comună ; crearea unui co- 
nitet francez pentru încura- 
jarea investiţiilor în Iran ; ne- 
gocieri in vederea unui acord 
privind protejarea investițiilor 
între cele două ţări. In anul 
1970 importurile franceze din 
Iran atinseseră cifra de 478 
milioane franci (din care 369 
petrol — adică 3,7 milioane 
tone). Exporturile în Iran a- 
tingeau 373 milioane franci, 

in care 62 milioane pentru 
industriile mecanice (Totalul 
produselor franceze importate 
de Iran reprezintă 6 la sută 
din importurile acestei ţări). 


Nicolae Stan, Pitești. 1. Potrl- 
vit datelor furnizate de 
LESCO, aproximativ 
000 de persoane participă 
astăzi la cursurile de alfabeti- 
conduse de 8500 institu- 
. Cea mai mare parte se 
în ţările lumii a treia. 2. 
Nu există o statistică detalia- 
tă în sensul celei solicitate de 
dv. Potrivit estimărilor Na+- 
tiunilor Unite, taifunurile 
cicloanele tropi au provo- 
cat în deceniul trecut pagube 
în valoare de 9,3 miliarde do- 
lari, în 22 ţări din Asia şi Ex- 
tremul Orient (suma este e- 
chivalentă — afirmă revista 
»Cérés* — cu ajutorul dat a- 
cestor tari, în același deceniu, 
de Banca Mondială). Au avut 
de suferit anual aproximatiy 
un milion patru sute de m 
de persoane, iar 761000 hec- 
tare de teren arabil au fost 
distruse total sau partial. 
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„ACCIDENTUL MINAMATA“ 


I. Vlad, Tirgoviste. Desi sint 
cunoscute numai marile acci- 
dente ale petrolierelor pe a- 
pele mărilor şi oceanelor (de 
tipul dezastrului provocat im 
urmă cu cîţiva ani de „Torrey 
Canyon“ sau al ciocnirii celor 


două petroliere apartinind 
firmei „Standard Oil“ anul 
trecut, în golful San Fran- 


cisco), trebuie menţionat că se 
produc anual zeci de mii de 
accidente poluante, din care 
foarte puţine sînt relatate in 
presă. Se crede, spre exemplu, 
că numai în Statele Unite se 
produc anual circa 10 000. A- 
cesta este motivul pentru care 
atit oceanografii cit si alti oa- 
meni de ştiinţă considera ca 
se impun măsuri grabnice 
pentru stoparea poluării ma- 
ritime (declaraţiile lui Cous- 
teau sau Heyerdahl, la care vă 
referiti). Tony Loftas, redactor 
pentru problemele marine ale 
revistei „New Scientist“, care 
a pregătit un avant-proiect al 
raportului secretariatului ge- 
meral al O.N.U. asupra contro- 
lului şi prevenirii poluării 
marine sub toate formele, a- 
rată că petrolul este aruncat 
în mare pe diferite căi: de 
către uzine — 1,3 tone anual ; 
de către vehicule cu motor — 
1,8 tone anual; de către rafi- 
nării — 0,3 tone anual; prin 
accidente — 0,2 tone anual; 
prin forările submarine — 0,1 
tone anual; de către petro- 
liere — 0,5 tone anual ; de ca- 
tre alte nave — 0,5 tone a- 
nual. Adunate, toate aceste 
accidente dobindese aspectul 
unui posibil dezastru pentru 
fauna submarină. Cit despre 
accidentul din golful japonez 
Minamata, deși cauzele sînt 
altele, este vorba tot de po- 
luare marină. În anul 1953, 


unele persoane din această 
zonă au fost cuprinse de tul- 
burări de vedere, de amețeli 
persistente şi au pierdut con- 
trolul membrelor. Din cele 89 
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serv. 


de persoane atinse de noua 
boală, 36 au murit iar autop- 
siile au arătat că organismele 
respective conțineau o mare 
concentrație de mercur (cre- 
ierul şi centrii nervoşi erau 
distruși), transmis oamenilor 
prin peștii și crustaceele pes- 
cuite în apele contaminate 
chimic. Au fost luate imediat 
măsurile necesare -dar, în 1964, 
boala a reapărut (în proporţii 
mai mici — 39 de cazuri, din 
care 5 mortale). Acest fapt i-a 
determinat pe specialişti să 
considere că aproximativ în 
zece ani crustaceele şi alte 
vieţuitoare subacvatice pot în- 
magazina cantităţi mortale de 
substanţe toxice. De unde, e- 
vident, şi necesitatea luptei 
împotriva poluării mărilor si 
oceanelor cu alte substanţe 
toxice în afara petrolului. De 
altfel, anul trecut au fost ini- 
tiate legi drastice împotriva 
celor ce poluează atmosfera 
sau apele în mai multe ţări şi 
în primul rînd în Japonia. 


Ionel Tudor, București. 1. În 
timpul grevei muncitorilor a- 
partinind tribului Ovambos 
din Namibia, grevă care a cu- 
prins aproximativ 13 000 per- 
soane si despre care revista 
noastră a scris in nr. 5 si 7 
a.c., poliţia sud-africana a a- 
restat 213 persoane, din care 
la jumătatea lunii aprilie se 
mai aflau închise 83 (în total 
peste 7000 zile închisoare). 2. 
Numeroşi membri ai organi- 
zatiei uruguayene  „Tupama- 
ros“ au fost arestaţi de auto- 
ritati dar, în ciuda pazei ex- 
trem de severe, multi au ren- 
sit să evadeze. Se ştie că în 
toamna trecută 106 deținuți 
de la închisoarea Punta Car- 
retas au reușit să evadeze 
printr-un tunel care traversa 
o arteră a orașului. În prima 
parte a lunii aprilie a avut loc 
o altă evadare în masă din a- 
ceeasi închisoare — 15 mem- 
bri ,,Tupamaros“ si 6 deţinuţi 
comuni care, profitind de o 
inspecţie dentară, au folosit 
un alt tunel pentru a ieşi din 
închisoare. Evadarea, a patra 
în ultimii doi ani, este prima 
de la instalarea noului prese- 
dinte Juan Maria Bordaberry. 
3. Colonelul Benjamin Mejia, 
principalul conducător al 
grupului care a organizat lo- 
vitura de stat eşuată la 25 
martie în Salvador, a găsit 
azil întîi la nunțiul apostolic 
din San Salvador, apoi la am- 
basada Republicii Costa Rica. 
Se pare că actualmente aces- 
ta s-ar afla în Costa Rica. Ci- 
titi şi articolul de la rubrica 
„Puncte de vedere“ din nu- 
mărul de fata. 


politica externa 


Redactor-şef : Liviu Rodescu 
Bucuresti, Piata Scinteii nr. 1. 


G. Gavrilă, Petroșani. d. 
În nr. 15 am răspuns în ca- 
drul acestei rubrici despre 
fostul capitan S.S., Franz No- 
vak, de trei ori condamnat de 
tribunalele austriece şi che- 
mat din nou in fata justiţiei 
deoarece sentintele anterioare 
fuseseră invalidate. Sentința 
în al patrulea proces a fost 
de şapte ani închisoare. Acu- 
zatia principală adusă lui No- 
vak este de a fi contribuit la 
transportarea a 400000 de e- 
vrei din Ungaria spre lagarele 
de exterminare. 2. Despre a- 
cordul anglo-maltez am ras- 
puns la rubrica Din surse“ 
nro. 17. Aen dink Ap. .27- din 
1971 am răspuns despre ,,raz- 
boiul  heringilor“. Informa- 
Die privind reizbucnirea a- 
cestui „război“ au drept fun- 
dament intenţia Islandei de 
a lărgi limita apelor terito- 
riale la 50 de mile marine, aşa 
cum procedează si alte ţări a 
căror economie se bazează în 
principal pe pescuit. Zona în 
litigiu, foarte bogată în mai 
multe soiuri de peşti, heringi 
în special, atrage multe com- 
panii de pescuit britanice, ca- 
re şi-ar vedea astfel limitate 
profiturile. Islanda  intenţio- 
nează să-și extindă apele te- 
ritoriale cu începere de la 1 
septembrie a.c. Deocamdată se 


duc discuții între cele două 
parti în legătură cu măsurile 
ce ar trebui luate si cu con- 
secintele lor. 


Const. Dumitrescu, Brăila. 
1. Energia atomică poate fi 
folosită cu bune rezultate în 
agricultură. La o recentă reu- 
niune organizată la Viena de 
Agenţia Internaţională pen- 
tru Energia Atomică şi de 
F.A.O., la care au participat 
116 specialiști în acest dome- 
niu, au fost arătate avantajele 
folosirii energiei atomice in 
special în fitopedologie, prin 
întrebuințarea izotopilor ra- 
dioactivi. Izotopii sint folosiţi 
mai cu seamă la studierea 
absorbției de către plante a 
îngrășămintelor, permit redu- 
cerea folosirii  insecticidelor 
etc. În silvicultură, izotopii 
radioactivi determină fertili- 
zarea pădurilor. 2. Oberdan 
Sallustro, funcţionarul răpit 
în Argentina de un grup de 
extremiști, în luna martie, a 
fost executat la 10 aprilie (la 
21 zile după răpire), la 10 km 
de Buenos Aires. Guvernul a 
refuzat orice negociere cu ra- 
pitorii si s-a opus oricărui 
contact între ei și firma FIAT 
(al cărei funcţionar era Sal- 
lustro). 


RAPORTUL WIDGERY 


T. Petru, Moinești. 1. Ra- 
portul comisiei Widgery, dat 
publicităţii săptămîna trecută, 
absolvă armata britanică de 
incidentele sîngeroase petre- 
cute în Ulster la 30 ianuarie 
ac. În acea „duminică sînge- 
roasa”, au fost ucise, în tim- 
pul unui marş desfășurat la 
Londonderry, 13 persoane. Cu 
anchetarea evenimentelor a 
fost însărcinat lordul Widgery. 
După ce a interogat partici- 
panti la marș, soldaţi şi ofi- 
cialitati militare britanice, 
medici legişti care s-au pro- 
nuntat asupra felului în care 
au murit cele 13 persoane si 
asupra tipului de gloante care 
au provocat moartea, a fost 
întocmit raportul. Lordul 
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Widgery recunoaşte că victi- 
mele au căzut în urma gloan- 
telor trase de soldaţii englezi 
dar atribuie răspunderea pen- 
tru incidentele petrecute orga- 
nizatorilor marşului. În foto- 
grafie : imagine din „duminica 
sîngeroasă“ la Londonderry. 
2. Thor Heyerdahl, cunoscutul 
navigator norvegian care in 
1969 si 1970 a initiat expeditiile 
„RA“ de traversare a Oceanu- 
lui Atlantic, considera cà n-a 
reuşit încă să demonstreze mi- 
graţia civilizaţiilor africane 
spre America Centrală şi de 
Sud. 3. Nu este cunoscută exis- 
Lenia vreunui acord în legă- 
tură cu asocierea Ciprului la 
Piaţa comună. 
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CELEBRIND LA 9 MAI două e- 
venimente cu multiple semnifica- 
tii in istoria sa, proclamarea inde- 
pendentei de stat in 1877 si sfirsi- 
tul celui de-al doilea razboi mon- 
dial, poporul nostru își exprimă 
convingerea că omenirea nu va 
repeta experiența tragică a tre- 
cutului, că lumea contemporană va 
pàsi ferm pe calea păcii și secu- 
ritatii, în consonanta cu marile co- 
mandamente ale epocii, cu aspi- 
rațiile de progres si prosperitate 
ale tuturor popoarelor (pag. 2). 


DUMINICĂ, 37 milioane de italieni sint 
chemaţi în faţa urnelor pentru o consultare 
electorală anticipată, care se desfăşoară pe 
fondul unei situaţii politice complicate şi al 
unor persistente dificultăţi economice. Ce 
principale probleme ar urma să clarifice 
scrutinul de la 7 mai ? Care sint poziţiile și 
programele diferitelor partide politice? 
(pag. 13). 


DENUNTAREA de către Venezuela a trata- 
tului comercial cu Statele Unite (vizind in- 
deosebi exportul de petrol) ilustrează tendin- 
ta irezistibilă, care se manifestă tot mai preg- 
nant pe continentul latino-american, de 
emancipare de sub tutela S.U.A., de afirmare 
a independentei economice, de valorificare a 
resurselor naturale in interesul national. Care 
este „istoria“ petrolului wvenezuelan? (pag. 
17). 


SUBIECT de aprinse discuţii, polemici si 
controverse, comparată cu cele mai mari lu- 
crări din istoria lumii, faimoasa ,,Transama- 
zonica“, şoseaua ce urmează să străbată pe 
circa 7 000 de kilometri jungla braziliană, va 
putea D văzută destul de clar de pe... Lună. 
Poate deveni această rută fără precedent o 
realitate? Este ea o utopie sau un dar al 
veacului de azi pentru oamenii mileniului 
trei ? (pag. 24). 
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În patrimoniul de aur al istoriei po- 
porului român, ziua de 9 Mai are va- 
loarea punctelor de referință, reunind 
și sintetizind multiple semnificaţii. La 
9 mai 1877, România isi proclama in- 
dependenţa de stat. La 9 mai 1945, Ger- 
mania hitleristă semna actul capitulă- 
rii sale depline și necondiționate. 

Două acte istorice, de certă însem. 
nătate, împlinite printr-o fericită coin- 
cidenta la începutul lunii mai, două 
acte istorice despărțite de mai mult 
de trei sferturi de veac, dar avind o 
dimensiune comună. Se concentrează 
în ele o unică și înălțătoare aspirație, 
dorința de neinfrint a popoarelor de a 
trai in libertate, de a-si fauri destinul 
potrivit propriilor imperative nationale, 
de a se angaja viguros pe calea unei 
evolutii pasnice, de progres si prospe- 
ritate. 

Proclamarea independenței de stat a 
țării noastre a deschis poporului ro- 
mân calea realizării unor numeroase și 
complexe prefaceri, a oferit națiunii 
noastre noi perspective de progres, a 
creat premise autentice pentru punerea 
în valoare, în coordonate fundamental 
modificate, a marilor noastre valențe 
creatoare, a oferit, de asemenea, noi 
posibilități de afirmare a României mo- 
derne in viata internațională. 

Actul de demnitate de la 9 mai 1877 
a deschis o nouă epocă în istoria po- 
porului român. Evoluţia națiunii noastre 
în deceniile următoare nu a permis, din 
păcate, punerea în valoare, în depli- 
nătatea sa, a acestei cuceriri. Inde- 
pendenta națională a fost treptat dar 
constant aiectată ; în perioada inter- 
belică acesteia i s-au adus grave 
știrbiri, declanșarea celui de-al doilea 
război mondial marcînd de fapt com- 
pleia aservire a țării noastre fata de 
Germania hitleristă.  Redobindirea si 
consolidarea independenței naționale 
— proces în care insurecția din August 
1944, organizată și condusă de către 
Partidul Comunist Român, va rămîne 
veșnic gravată în destinele națiunii 
noastre — au inaugurat ample mișcări 
sociale care au deschis calea înfăp- 
tuirii unor proiunde schimbări revolu- 
ționare, a împlinirii idealurilor de li- 
bertate națională și dreptate socială 
ale poporului român. 

leșind din războiul antisovietic, Roma- 
nia s-a angajat, din prima zi, cu toa- 
te capacităţile sale materiale și umane, 
alături de celelalte forte ale coaliției 
antihitleriste, în lupta pentru zdrobirea 
iascismului, pentru victoria libertăţii. 
După eliberarea patriei, armata româ- 
nă, alături de armata sovietică, a con- 
tinuat lupta dincolo de hotarele țării, 
pentru eliberarea Ungariei și Ceho- 
slovaciei, pînă la înfringerea totală a 
Germaniei hitleriste. În aceste vaste o- 
peratiuni de front a fost angajat un 
efectiv de peste o jumătate de milion 
de ostași români, din care 170 000 și-au 
dat viața pe cimpul de luptă. Cele 
3 800 localităţi eliberate, pe parcursul a 
mai mult de 1000 km în dispozitivul 
inamic, cheltuielile materiale pentru 
susținerea frontului, alături de pagube- 
le provocate de distrugerile fasciste, în- 
sumind peste 1 miliard dolari, la cursul 
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valutar din anul 1938, dau, alături de 
jertfele umane, o imagine sintetică, dar 
complexă, a efortului si contribuției ro- 
mânești la războiul antihitlerist. 

9 Mai 1945, consemnind victoria Na- 
tiunilor Unite pe întreg frontul european, 
a dat poporului român, alături de cele- 
lalte popoare ale lumii, satisfacția de 
a fi văzut încheiat unul din cele mai 
negre capitole ale istoriei continentu- 
lui nostru și a umanităţii, satisfacția de 
a-și fi adus în această luptă, a ratiu- 
nii împotriva barbariei, o contribuție 
de marcată importanță, larg recunos- 
cută pe plan internațional. 

Omagiem în această zi — în care a- 
niversăm 27 de ani de la sfirsitul răz- 
boiului în Europa — contribuția ho- 
tăritoare, decisivă, adusă de Uniunea 
Sovietică la infringerea fascismului. 
Cinstind pe cei căzuţi, poporul nostru 
exprimă popoarelor sovietice senti- 
mente de înaltă gratitudine și stimă. 
Jertia comună,  frăția, pe frontu- 
rile luptei  antihitleriste, dintre osta- 
sii români și cei sovietici au 
pus bazele relaţiilor de trainică priete- 
nie, alianță și colaborare multilaterală 
ce unesc România de Uniunea Sovieti- 
că. Concentrează, în același timp, sen- 
timentele noastre de cinstire jertfa dată 
de celelalte state ale coaliției antihi- 
tleriste, de armatele Statelor Unite ale 
Americii, Marii Britanii și Franţei, de 
popoarele celor aproape 50 de state 
care s-au găsit în perioada finală a 
războiului incorporate în marele front 
împotriva fascismului. Gindurile noas- 
tre rememorează, de asemenea, milioa- 


nele de luptători anonimi — muncitori, 
țărani, intelectuali, comuniști, progre- 
siști, democrați, antifascisti, — formînd 


o uriașă armată a libertăţii, care, in- 
tr-o luptă neîntreruptă, cu sentimentul 
încrederii permanente în flacăra Vic- 
toriei, nu și-au precupetit viata în în- 
clestarea cu dușmanul. 

Memoria poporului român așează la 
loc de cinste, în Panteonul celor ce au 
contribuit prin fapta și jertia lor la 
făurirea României libere, independente 
și suverane de astăzi, pe toți acei pa- 
trioti care au dat pilda unui devota- 
ment fără margini fata de destinele po- 
porului nostru. 

Terminarea războiului a dat un sen- 
timent de ușurare tuturor celor ce i-au 
suportat rigorile. Victoria, plătită cu 
atit de scumpe sacrificii, făcea să se 
creadă — dădea acest drept — că în 
istoria omenirii se inaugurează o nouă 
epocă, din care vor lipsi pentru tot- 
deauna traumele absurde care au în- 
doliat în atitea rinduri chipul umanită- 
ţii. Optimiste, popoarele sperau într-o 
epocă de pace, în care aspiraţiile lor 
de libertate și progres să-și găsească 
deplina împlinire. 

Popoarele Europei sărbătoresc ani- 
versarea a 27 de ani de la victoria a- 


supra fascismului într-un context inter- 
național nou și, totodată, deosebit de 
complex. Deceniile care au trecut de 
la sfirsitul războiului au marcat o evo- 
luție agitată, cu numeroase momente 
critice, au obligat popoarele continen- 
tului să traverseze perioade deosebit 
de dificile. Nu de puţine ori, tensiunea, 
încordarea, neincrederea au grevat în 
mod grav evoluția relațiilor dintre sta- 
tele europene. Cooperarea dorită si 
așteptată a fost înlocuită, pentru o lun- 
ga perioadă de timp, cu epoca „răz- 
boiului rece“, ale cărei consecințe ma- 
letice, într-o pluralitate de planuri, mai 
sint și astăzi resimtite. 

Aceeași Europă postbelică a cunos- 


cut însă, — și aceasta constituie ca- 
racteristica fundamentală a evoluţiei 
în ultimele decenii — o sumă întreagă 


de transformări innoitoare, de mare an- 
vergură, cu numeroase și profunde im- 
plicatii internaţionale. Socialismul a 
ieșit victorios într-un sir de noi state 
europene, puterea si capacitatea sa de 
influentare inriurind tot mai profund e- 
volutia contemporană. Într-o infruntare 
continuă între nou si vechi, mișcarea 
comunistă și muncitorească, forțele de- 
mocratiei, progresului și păcii de pe 
continent au dobindit permanent as- 
cendență, bucurindu-se astăzi de o 
prevalenta ireversibilă. Europa zilelor 
noastre prezintă imaginea unui conti- 
nent în continuă evoluţie. care se afir- 
mă, cu mereu mai multă pregnantd, 
drept scena de manifestare a unor ten- 
dinle, curente si procese pozitive de 
largă implicatie, atit în ceea ce prives- 
te destinul general-european, cit și sen- 
sul evoluției întregii comunități 
internaționale. Treptat, dar sigur, 
o serie din reziduurile perioadei „răz- 
boiului rece“ au fost înlăturate, nume- 
roqse din barierele temerii, neincre- 
derii, suspiciunii au fost depășite. 

O întreagă experiență istorică, in 
care nu se poate face nicidecum ab- 
stractie de învățămintele atitor incer- 
cari, a condus si conduce popoarele 
europene spre o nouă filozofie politică. 

S-au atirmat şi continuă să se afir- 
me, cu mereu mai multă vigoare, prin- 
cipiile noi ale relațiilor dintre state. A- 
deziunea, sprijinul larg de care se bucu- 
ră astăzi principiile independenței și 
suveranităţii naționale, egalității depli- 
ne în drepturi, noningerintei în tre- 
burile interne si externe ale state- 
lor, egalităţii depline în drepturi și a- 
vantajului reciproc, ca o condiție de ne- 
înlocuit a unei evoluţii normale a u- 
manității, jalonează un drum de certă 
însemnătate istorică, cu valoare de 
simbol. 

Dezvoltarea relațiilor între statele eu- 
ropene, indiferent de orinduire social- 
economică și politică, în spiritul coe- 
xistenţei pașnice, proces ce a dobin- 
dit noi dimensiuni, mai ales în ultimul 
deceniu, permite astăzi să vorbim de 
existența unei Europe mai aproape de 
necesitățile si dorințele celor ce o lo- 
cuiesc. Schimburile comerciale, le- 
găturile economice, tehnico-stiintifice, 
culturale au permis, promovate pe 
scară mereu mai largă, in ciu- 
da persistentei unor obstacole și prac- 
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tici discriminatorii, edificarea unei noi 
atmosfere politice, arătindu-și în mod 
deosebit de convingător efectele lor bi- 
nefăcătoare. Contactele politico-diplo- 
matice, inclusiv la cel mai înalt nivel, 
și-au verificat în numeroase rînduri vir- 
tutile lor constructive, permitind abor- 
darea temeinică, profundă, a unor pro- 
bleme complexe, de interes bilateral, ca 
și de interes general-european. Dialogul 
de valori materiale și spirituale a că- 
pătat noi dimensiuni. 

Normalizarea relaţiilor între state, 
proces atit de evident caracteristic e- 
volutiei continentului nostru, a marcat 
în ultimii ani convingătoare și stimula- 
tive succese, in această direcție, o con- 
tributie de mare insemnătate aducind-o 
țările socialiste. O serie de probleme 
litigioase grave și-au găsit rezolvarea. 
Semnarea Acordului cvadripartit pri- 
vind problemele Berlinului occidental, 
semnarea tratatelor între U.R.S.S. și 
R.F.G., între Polonia și REG au însem- 
nat tot atitea succese ale rațiunii; ele 
au dovedit, încă o dată, posibilităţile 
practic nelimitate pe care le oferă as- 
tăzi o nouă abordare a problemelor in- 
ternationale, în conformitate cu cerin- 
fele realismului politic, cu interesele tu- 
turor popoarelor. 

Ni se pare cu deosebire semnificativ 
pentru evoluția europeană, cu precă- 
dere pentru cea din ultimii ani, noua 
viziune a popoarelor ei asupra păcii, 
securității și cooperării pe continent. 


„Securitatea” bazată pe „politica de 
forță” este astăzi condamnată ca ana- 
cronică. Popoarele doresc o securitate 
reală, în care forța dreptului să înlo- 
cuiască deplin și definitiv dreptul forţei, 
o securitate care să asigure existența 
tuturor popoarelor și naţiunilor în con- 
Gitii de libertate, să dea posibilitatea 
acestora, la adăpostul unor angaja- 
mente clare, ferme, liber consimtite, să 
se consacre nestingherit unei opere de 
construcție pașnică. 

Adeziunea de care se bucură în pre- 
zent ideea securității europene, și —- 
pe cale de legică consecutie — ideea 
conferinței  general-europene pentru 
securitate si cooperare marchează 
modificări structurale în conștiința po- 
litică a popoarelor continentului nos- 
tru, care înțeleg astăzi mai profund 
imperativele istoriei și prezentului. 

Desigur, gindind toate acestea, nu 
putem ignora existența acelor forte 
imperialiste, tendințe și curente retro- 
grade care caută să imobilizeze cursul 
istoriei, să reîntoarcă viața continentu- 
lui nostru la perioadele de tristă a- 
mintire ale confruntării. Este, de aceea, 
sarcina tuturor forțelor progresiste, 
democratice, ale continentului euro- 
peon de a-și canaliza si concentra 
energiile și eforturile într-o operă de 
constanta politică în măsură să dea 
continuitate proceselor pozitive actuale, 
să aducă acestora noi substantieri. 


Ceea ce a fost edificat pe drumul păcii 


și securităţii continentului nostru tre- 
buie consolidat printr-o acțiune conver- 
gentă, la care toate popoarele, toate 
statele europene să poată participa, în 
condiţii de deplină egalitate în drepturi, 
să se simta implicate ca artizani si 
beneficiari. Este ceea ce determină 
astăzi opinia publică europeană să se 
pronunțe constant, ferm, într-o plurali- 
tate de modalități, pentru continuarea 
și consolidarea cursului spre destin- 
dere, pentm  impiedicarea apari- 
tiei si evoluţiei oricăror acte sau stări 
politice care ar putea afecta negativ 
actualul sens de dezvoltare a rela- 
țiilor politice pe continent. Se impune, 
în context, ca o cerință imperioasă, 
ratificarea fără tergiversări a tratatelor 
încheiate între U.R.S.S. și REG între 
Polonia și REG de aceste acte legin- 
du-se noi și incurajatoare perspective 
europene. În aceeași ordine de idei, 
intensificarea pregătirilor pentru orga- 
nizarea și convocarea conferinței gene- 
ral-europene de securitate și coope- 
rare, depășirea stadiului declarativ, al 
exprimării bunelor intenții și angajarea 
în pregătiri concrete, practice, multila- 
terale, se relevă ca un deziderat major 
al momentului politic actual. Conferin- 
ta general-europeană poate și trebuie 
să fie, este opinia popoarelor euro- 
pene, începutul unei noi epoci în isto- 
ria continentului. 

Poporul român sărbătorește ziua de 3 
Mai în condițiile dobindirii unor noi și 
insufletitoare succese pe întregul front 
al construcției socialiste. Programul 
elaborat de Congresul al X-lea al 
P.C.R. devine — prin munca avintata a 
clasei muncitoare, a tuturor oamenilor 
muncii, a întregii națiuni socialiste — 
realitate palpabilă. Chipul țării se 
schimbă permanent, România oferind 
astăzi imaginea unei țări socialiste în 
plină afirmare, a unei angajări active, 
dinamice, pe calea împlinirii obiective- 
lor luminoase, deschizătoare de noi 
perspective istorice, ale edificării so- 
cietatii socialiste multilateral dezvol- 
tate. Apropiata Conferință naţională a 
P.C.R., va marca, fără îndoială, un nou 
și important moment în această dez- 
voltare continuu ascendentă a țării 
noastre. 

În același timp, dind expresie unității 
dialectice indestructibile dintre politica 
internă și politica externă a partidului 
și statului nostru, România — alături 
de celelalte state socialiste, de alte 
state iubitoare de pace și libertate — 
dezvoltă o amplă activitate internatio- 
nală. De înaltă principialitate, consec- 
venta și fermitate, politica externă a 
României socialiste face dovada unei 
angajări constante, viguroase în efortul 
general pentru asigurarea unei evoluții 
pozitive a comunității internaționale, în 
concordanță cu marile comandamente 
ale vremurilor noastre, cu dezideratele 
și aspiraţiile generale de pace, secu- 
ritate, cooperare, justiție, progres si 
prosperitate ale popoarelor. 

Este credința fermă a poporului 
român că lumea noastră pășește, trep- 
tat dar ferm, spre pace și securitate, că 
omenirea va ști să evite repetarea 
experiențelor tragice ale trecutului si 
că, facind dovada înțelegerii imperati- 
velor prezentului, va da activităţii sale, 
încă de pe acum, un sens eminamente 
constructiv, prefigurind pe aceasta 
cale viitorul. 


George G. Potra 
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27 aprilie — 3 mai 


la tovarășul 


NICOLAE CEAUȘESCU 


e Delegaţia Partidului Comunist din Ceylon, formată din 
dr. S.A. Wickremasinghe, președinte al partidului, și C. Ku- 
marasamy, membru al Biroului Politic al partidului (27.1V.) 


e Dr. Ryokichi Minobe, guvernatorul orașului Tokio (27.IV.) 


e Delegaţia Partidului Socialist Francez, condusă de 
François Mitterrand, prim-secretar al partidului (1.V.) 


e Santiago Carrillo, secretar general al Partidului Comu- 
nist din Spania (2.V.) 


e Maria Consuelo Gonzales de Velasco, soția președinte- 
lui Republicii Peru (2. V.) 


e Juan Carlos Marcelino Beltramino, care și-a prezentat 
scrisorile de acreditare în calitate de ambasador extraordi- 
nar și plenipotențiar al Republicii Argentina (3.V.) 


e V. K. Ahuja, care și-a prezentat scrisorile de acreditare 
în calitate de ambasador extraordinar și plenipotențiar al 
Indiei (3.V.) 


la tovarășul 
ION GHEORGHE MAURER 


e Franz Josef Röder, primul ministru al Landului Saar din 
Republica Federală a Germaniei (28.IV.) 


e Delegaţia Comisiei de afaceri externe a Medjilisului din 
Turcia (29.IV.) 


MILANO 
Exponate românești la a V-a ediție a Tirgului international 
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Ne-au declarat: 


Dr. RYOKICHI MINOBE 


guvernatorul orașului Tokio 


— La stirșitul vizitei dv., după ce aţi parcurs o serie 
de obiective social-economice şi culturale şi ati purtat 
convorbiri cu reprezentanţi ai vieţii noastre publice, ali 
fost primit de președintele Consiliului de Stat al Ro- 
mâniei, Nicolae Ceaușescu. Cum apreciați aceasta în- 
trevedere ? 


— Întilnirea pe care am avut onoarea s-o am cu prese- 
dintele Nicolae Ceaușescu a fost extrem de interesantă. Aș 
putea spune că depășind aspectul protocolar, dialogul nos- 
tru a atins, într-o atmosferă de lucru, numeroase aspecte ale 
relaţiilor bilaterale româno-japoneze, a rolului pe care sînt 
chemate municipalitatile să-l joace în cadrul posibilităţii 
permanentei întăriri a legăturilor între România si Japonia, 
între tari și popoare in general. Cu această ocazie eu l-am 
informat pe președintele Nicolae Ceaușescu despre intenția 
municipalităţii orașului Tokio de a organiza si convoca o 
Conferință a „marilor orașe” (New York, Moscova, Londra, 
Paris si Tokio) în cadrul căreia specialiștii si factorii admi- 
nistrativi ar putea discuta probleme specifice ale dezvoltării 
marilor aglomerări urbane şi ar putea trage concluzii care 
să ducă la eliminarea unor dificultăţi si probleme proprii 
orașelor superdezvoltate. Domnia-sa a subliniat că principiul 
schimbului de experiență între municipalități și a găsirii, în 
comun, de soluţii privind ameliorarea mediului urban si a 
mai bunei organizări a vieţii marilor orașe este pozitivă, dar 
și-a exprimat, în același timp, convingerea că o atare Confe- 
rință și-ar atinge pe deplin scopul, numai în condiţiile unei 
participări mai largi, cu prezența a cit mai multi delegaţi. 
În acest sens, președintele României, evocind asemenea 
contacte, arăta că o Ligă a orașelor lumii ar fi o prezență 
binevenită în climatul general al căutărilor de a îmbunătăţi 
viața din marile orașe, ea contribuind și la ameliorarea cli- 
matului internaţional, în general. La rîndul nostru, noi ne-am 
exprimat convingerea că proiectata Conferinţă nu este vă- 
zută de noi drept o manifestare strict închisă, a unor {ari 
dezvoltate care doresc să abordeze această problemă cu un 
număr limitat de participanţi. De asemenea, noi nu intentio- 
nam să ridicăm bariere între statele apartinind unor orinduiri 
diferite de a noastră. 

Intilnirea, extrem de fructuoasă, cu domnul Nicolae 
Ceaușescu, a reprezentat un remarcabil prilej de a afla de- 
zideratele României în domeniul dezvoltării economice si 
sociale, a eforturilor ei constructive în vederea îmbunătățirii 
climatului politic internațional, și în acest cadru a intensi- 
ficării relaţiilor multilaterale între România și Japonia. 


— Ce ne puteți spune despre stadiul actual al rela- 
ţiilor între țările noastre si al perspectivelor care există 
în domeniul amplificării acestora ? 


— Relaţiile între România si Japonia cunosc o dezvoltare 
favorabilă, de ambele părți existind, în mod sincer, dorința 
de a le amplifica. Dincolo de bune intenții noi trebuie însă 
să găsim şi metodele concrete pentru ca legăturile noastre 
economice si comerciale să înregistreze dezvoltarea scon- 
tată. România întilnește în Japonia largi posibilități de achi- 
zitionare, o paletă diversă de produse ale industriilor noas- 
tre. Dar și Japonia trebuie să găsească pe piața românească 
acele bunuri de care are nevoie. Dacă nu se realizează un 
schimb armonios, proporțional, riscăm să asistăm la deze- 
chilibrarea balanței noastre comerciale. De aceea se impune 
o lărgire a importurilor nipone din România și acest obiectiv 
implică, cu necesitate, o cît mai profundă informare a achi- 
zitorilor noștri si, desigur, multiplicarea contactelor directe. 
Eu consider că în această direcție nu există bariere și vom 
putea privi cu satisfacţie dezvoltarea volumului de bunuri 
care fac obiectul schimburilor bilaterale. Un alt element care 
ar contribui la dinamizarea relațiilor economice și comerciale 
româno-japoneze ar fi rezolvarea problemei transporturilor. 
între România si Japonia distanțele sînt foarte mari, iar sin- 
gura cale de acces este aceea maritimă. În acest context, 
normalizarea situației din Orientul Mijlcciu și ca atare redes- 
chiderea Canalului de Suez ar reprezenta un eveniment sa- 


lutar care ar implica, dincolo de toate celelalte, scurtarea 
drumului dintre țările noastre şi deschiderea unor noi posi- 
bilitati în cadrul legăturilor economice bilaterale. 

Domnul Nicolae Ceaușescu a subliniat, de altfel, în întreve- 
derea pe care mi-a acordat-o, că România înțelege ca şi pină 
acum să depună eforturi susținute în vederea extinderii si 
intensificării schimburilor reciproc avantajoase între tările 
noastre, dincolo de distanțele care ne separă sau diferen- 
tele de orinduire social-politică. 


— Reprezentati administrația unui mare oraş. Ce 
probleme impune municipalității orașul Tokio care, 
după cum ştim, numără peste 11 milioane de locuitori 
și o suprafată construită de 570 kilometri pătraţi... ? 


— Doresc să subliniez de la bun început că în cadrul cam- 
paniei electorale care a condus la realegerea mea în funcția 
de guvernator al orașului Tokio, lozinca mea a fost „să re- 
dăm capitalei cerul albastru”. Pentru un străin faptul acesta 
poate părea putin ciudat. Dar pentru cei care trăiesc în 
Tokio un asemenea obiectiv spune foarte mult. Din păcate 
capitala niponă este un conglomerat de beton, fier și fum. 
Dezvoltarea orașului deși deosebit de rapidă a avut loc în 
mod haotic, aceasta ca urmare a politicii duse de marea fi- 
nanta și oamenii de afaceri care, posedind terenuri, și-au ri- 
dicat aproape cum au vrut sediile întreprinderilor, băncilor, 
fabricilor etc. Iniţiativa particulară, în contextul dezvoltării 
accelerate a economiei nipone și cu asentimentul guvernului 
central, a condus la apariția într-un singur deceniu a unui 
adevărat nou oraș, foarte impresionant, dar plin de probleme. 
De aceea, eforturile mele susținute de partidele socialist și 
comunist (eu însumi sînt socialist) se îndreaptă în direcția 
unei sistematizări a orașului, a armonizării dezvoltării ur- 
bane, a îmbunătățirii mediului şi in mod special în vederea 
combaterii poluării. 

Dacă ar fi să enumăr principalele dificultăți ale capitalei, 
acestea ar fi: poluarea, problema locuințelor, dificultăţile 
înregistrate în circulaţia rutieră. Poluarea aerului și apei re- 
prezintă în momentul de față o problemă extrem de presantă. 
Fumul fabricilor, carburantii automobilelor şi reziduurile a- 
runcate în atmosferă ca urmare a utilizării, pe scară largă, 
a petrolului drept combustibil transformă cerul orașului To- 
kio într-un acoperiş de smog. În al doilea rînd problema lo- 
cuintelor reprezintă pentru municipalitatea noastră un ele- 
ment spre care ne îndreptăm atenția în încercarea, cu mari 
eforturi, de a o rezolva. La Tokio ar mai trebui, pentru acope- 
rirea necesarului, încă aproximativ 500 000 de locuințe. Pe 
de altă parte, din păcate, chiriile sînt în creștere ajungind, 
în medie, la echivalentul a 30 la sută din venit. În sfirsit, cir- 
culatia rutieră închide șirul de probleme majore. Cele 
2 300 000 de automobile din Tokio creează enorme dificultăţi, 
într-un mod deloc paradoxal, transportului rapid şi ordonat. 

Desigur Tokio nu înseamnă numai dificultăţi. Dar ele sînt 
foarte importante. Putem aprecia însă că orașul nostru este 
înzestrat cu facilități moderne deosebite (reţelele de metro, 
autostrăzile suspendate, edificii social-culturale etc.) care 
conferă capitalei pulsul unui adevărat oraş al deceniului 
nostru. Dacă programul susținut de noi în ceea ce priveşte 
îmbunătățirea mediului și sistematizarea orașului se va con- 
cretiza, vom putea spune că Tokio va deveni un centru cu 
adevărat satisfăcător pentru viata numeroasei sale popu- 
latii. 

i — Cu ce impresii plecaţi din București chiar dacă 
| vizita dv. a fost scurtă ? 


— Bucureștiul mi-a lăsat impresii plăcute. Am intilnit un 
oraş aerat, luminat, cu spaţii largi de parcuri şi grădini. Este 
un centru urban cu mari posibilități si am înţeles, din discu- 
tiile avute cu reprezentanți ai municipalității, că ritmul lui de 
dezvoltare este foarte ridicat. Incluzind în harta viitoare a 
capitalei facilitățile moderne necesare, dv. aveţi toate sansele 
să evitati problemele grele de care ne-am lovit si ne lovim 
noi la Tokio. As spune că un oraş ideal ar fi combinația 
între oraşele noastre... 


Oaspeți: 


° Francois Mitterrand, fruntea unei delegaţii e 
prim-secretar al Partidului Herbert Meyer, adjunct al 
Socialist Francez, în fruntea ministrului comerţului şi a- 
unei delegaţii a acestui par- provizionării din R.D. Ger- 


tid e Dr. S. A. Wickrema- mană e Prof. Walter Becon, 
singhe, președintele Partidu- de la Universitatea Denver 
lui Comunist din Ceylon, în (Statele Unite). 


Primirea de călre tovarășul Ion Gheorghe Maurer a dele- 
gatiei Medijilisului turc 


SINASI OSMA 


deputat de Izmir din partea Partidului Justiției 


— Cum caracterizați vizita delegaţiei Comisiei de 
afaceri externe a Mediilisului în România ? 


— Delegaţia noastră a întreprins actuala vizită răspun- 
zind invitatiei Comisiei pentru politică externă a Marii A- 
dunări Naţionale a României, ceea ce este o expresie a re- 
latiilor bune dintre țările noastre. Prietenia si buna vecină- 
tate dintre Turcia si România prezintă o evoluție favorabilă, 
îndeosebi din anul 1966, cînd a avut loc prima vizită de 
după război la nivel parlamentar. Noi cunoaștem dezvol- 
tarea legăturilor dintre Turcia și România, în calitatea noas- 
tră de deputaţi ai parlamentului turc și de membri ai Co- 
misiei de afaceri externe, în cadrul căreia au fost examinate 
o serie de acorduri și de convenții încheiate între guvernele 
turc și român; de asemenea, am urmărit această evoluţie fa- 
vorabilă așa cum a reieșit în timpul vizitelor reciproce la 
nivel parlamentar, a miniștrilor de externe, a șefilor de gu- 
verne și, ca o încununare a acestei evoluții, a președinților 
republicilor noastre. 

Actuala noastră vizită ne-a prilejuit o apreciere directa 
asupra realităților din România, ne-a înlesnit îmbogățirea 
cunoștințelor despre tara dv. Delegaţia noastră a fost deo- 
sebit de impresicnată de calda ospitalitate și de prietenia 
cu care a fost înconjurată pretutindeni. Din prima clipă cînd 
am pus piciorul pe pămîntul României, ne-am simţit în țara 
dv. vecină şi prietenă ca la noi acasă, Locurile vizitate în 
București, în judetele Prahova și Brașov ne-au lăsat o im- 
presie deosebită și am reținut activitatea creatoare desfăşu- 
rată în țara dv. Pentru noi a fost o mare satisfacție să con- 
statăm dezvoltarea României din punct de vedere industrial, 
agricol și turistic. iing 

Aş mai adăuga la aceasta si constatarea cu privire la 
comunitatea de vederi care a rezultat în timpul convorbiri- 
lor purtate cu delegația Comisiei. pentru politică externă a 
parlamentului român, atit în privința relațiilor bilaterale în 
multiple domenii, cit si în privința relațiilor din regiunea 
balcanică in care trăim, precum si în problemele privind 
securitatea si colaborarea pe continentul european si instau- 
rarea unei atmosfere de pace în întreaga lume. 


— V-aţi referit la situaţia din Balcani. Vă rugăm să 
ne expuneti părerea dv. asupra perspectivelor cola- 
borării interbalcanice. 


— Turcia este fidelă principiului enuntat de liderul nostru 
Atatürk — pace în țară, pace peste hotare. Ideea relațiilor 
de prietenie si de conviejuire pașnică între țările balcanice, 
ca si transformarea regiunii noastre într-o regiune de bună 
vecinătate a fost împărtășită de Atatiirk, care la timpul său 
a înțeles importanța pe care o prezintă aimosfera din re- 
giunea balcanică pentru relațiile între ţările europene. Or, 
luînd în considerare principiile de politică externa ale 
României si dorința de colaborare exprimată de conducă- 
torii ţării dv. se creează o bază solidă pentru promovarea 
bunei vecinatati. 


— Consideraţi că relaţiile din Balcani poi influenta, 
în general, atmosfera europeană ? 


— Evident. Cel de-al doilea război mondial a întrerupt, 
pentru citva timp, aplicarea colaborării între tările balca- 
nice. Dar astăzi există interese majore reciproce ca în Bal- 
cani să domnească o atmosferă de bună vecinătate si de 
bune relaţii. Relaţiile bilaterale turco-române, pe drumul pe 
care merg astăzi, deschid mari perspective pentru Balcani 
și pentru relaţiile intereuropene. Ceea ce se petrece în re- 
giunea balcanică va avea, neîndoios, o mare iniluență po- 
zitivă asupra relaţiilor dinire statele europene, deoarece re- 
giunea Balcanilor prezintă din punct de vedere al populației, 
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al teritoriului și al problematicii, o pondere importantă pe 
continent. Climatul european cunoaște o înviorare perma- 
nentă spre satisfacția națiunilor de pe continentul nostru 
și dezvoltarea colaborării dintre statele balcanice se înscrie 
în această orientare. 


Interviu consemnat de 


Z. Florea 


FRANZ JOSEF 
RODER 


primul ministru al Landului Saar 


— In cursul prezenței dv. în România ati avut o 
serie de întrevederi cu oficialități române. Cum apre- 
ciati aceste discuții ? 


— În toate convorbirile pe care le-am avut cu miniștrii ro- 
mâni, cu reprezentanţii vieţii social-economice, am constatat 
dorința de intensificare a colaborării dintre ţările noastre. 
Republica Federală a Germaniei dorește, de asemenea, o 
adincire a legăturilor economice si tehnico-stiintifice cu 
România. Ceea ce m-a impresionat în mod deosebit în ca- 
drul contactelor avute cu partea română a fost, dincolo de 
hotărîrea de a finaliza in mod eficace și reciproc avantajos 
relațiile noastre economice, interesul acordat fata de cli- 
matul general al raporturilor bilaterale, fata de bunele rela- 
tii dintre țările noastre. 

La sfîrşitul vizitei mele în România am avut satisfacția de 
a avea o convorbire cu preşedintele Consiliului de Miniștri, 
domnul Ion Gheorghe Maurer. În cadrul întrevederii, destă- 
șurată într-o atmosferă foarte deschisă, am dezbătut posibili- 
tatile unei conlucrări mai strinse, în multiple domenii, între 
România și R.F.G. Eu sint convins că vom găsi mijloacele 
şi căile necesare în vederea atingerii acestui obiectiv. 


— Ce impresii v-a lăsat itinerarul dv. românesc ? 


— Vizita mea în România este prima pe care o întreprind 
în tara dv. De aceea, nu pot aprecia în perfectă cunoștință 
de cauză diferențele existente între România de azi și cea 
din urmă cu zece ani, spre exemplu. Dar, în raport cu in- 
formaţiile pe care ie aveam despre țara și poporul dv., con- 
tactul meu direct cu realităţile românești a fost net favora- 
bil. Succesele înregistrate de România în multe sectoare sînt 
cu adevărat remarcabile pentru că se pot urmări cu ochiul 
liber. În acest sens am fost extrem de impresionat de am- 
ploarea si armonia noilor cartiere de locuinte si a ansamblu- 
rilor social-culturale din Bucuresti, Ploiești si Brasov. Am 
apreciat, de asemenea, ieaiizări!e dv., din domeniul industria- 
lizării, precum și metodele care stau la baza organizării a- 
cestui foarte important proces. În sfîrşit, mă refer la „cli- 
matul sentimental”, pe tot parcursul călătoriei prin tara dv. 
am remarcat căldura sufletească a poporului român, gazdă 
cu adevărat deosebită care știe să lase amintiri durabile 
oasnetilor săi“. 


— Am dori să „cunoaștem care este problematica 


majoră a dezvoltării Landului al cărui prim-ministru 
sinteti ? 


— După cum se știe, R. F. a Germaniei este o țară pu- 
ternic industrializată. Practic rețeaua industrială acoperă 
toată tara. De aici derivă o serie de probleme, iar Landul 
Saar nu face excepție de la necesitatea rezolvării lor. Este 
vorba de a ameliora politica plasării și dezvoltării unor in- 
dustrii în vederea diminuării alterării mediului înconjurător. 
Poluarea atmosterei și apei este in continuă creștere si de 
aceea trebuie găsite modalități pentru echilibrarea balanței 
dintre industrie si natură. Pe de altă purte, sintem confrun- 
taţi cu necesitatea de a găsi o rezolvare problemei locuin- 
telor, a modernizării orașelor, dar într-un chip armonios. 
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De altfel, în urma discuţiilor avute si pe această temă cu ofi- 
cialitatile române, am constatat că și la dv. aceste aspecte 
sint atent urmărite tocmai în vederec protejării omului și a 


ambianţei sale. Aceasta reprezintă un element în plus in 
ceea ce privește buna dezvoltare a României. 


LUDWIK STUYT 


ministiul sănătăţii publice 
şi igienei mediului din 
Olanda 


Vizita pe care am făcut-o 
în România, la invitația 
Ministerului Sănătății, nu 
constituie prima mea intil- 
nire cu tara și poporul ro- 
mân. Am mai fost aici pe 
vremea cînd eram student, 
în anul 1938. Găsesc și a- 
cum aceeaşi ospitalitate, de 
altfel binecunoscută a po- 
porului român. Mi-am dat 
seama însă de îndată de 
marile transformări $i 
schimbări care au avut loc 
între timp. Mă refer, atît la 
aspectul general, acela cu 
care ia cunoștință în pri- 
mul rind cineva care vine 
din altă tard, cit si la do- 
meniul care mă interesează 
pe mine, al dezvoltării me- 
dicale. 

Am vizitat Grupul in- 
dustrial de petrochimie de 
la Brazi si stațiunile de o- 
dihnă Sinaia, Buşteni si 
Predeal. O deosebită im- 
presie mi-a făcut orașul 
Braşov, centru industrial şi 
turistic, în acelaşi timp. Am 
vizitat, de asemenea, Insti- 
tutul de igienă și sănătate 
publică, Institutul de endo- 
crinologie, Institutul „Prof. 
dr. 1. Cantacuzino“, policli- 
mica „Vitan“. Mă bucur 
cînd  întilnesc o activitate 
neobosită, o grijă perma- 
nentă pentru sănătatea oa- 
menilor. În cadrul întreve- 
derii avute cu ministrul să- 
nătății, acad. Theodor Bur- 
ghele, ca și în discuţiile 
purtate cu medici români 
de specialitate, noi am a- 
boraat probleme de interes 
reciproc din domeniul sănă- 
tatii publice, protecției ma- 
terne-infantile, medicinei 


preventive, precum şi din 
domeniul învățămîntului 
medical postuniversitar. 

Am ajuns la concluzia că 
avem multe probleme simi- 
lare care ne preocupă si 
sperăm într-o colaborare 
strinsă în viitor. După cum 
se ştie, există un acord cul- 
turai de colaborare rortâno- 
olandez, ce va fi reinnoit a- 
nul acesta. Am convenit ca 
acest nou acord să rezerve 
un spațiu mai mare schim- 
burilor si colaborării în do- 
meniul medical. Cred că a- 
vem foarte multe lucruri de 
invatat unii de la alţii. Una 
din problemele care ne pre- 
ocupă, in med deosebit, este 
poluarea. Am fost incintati 
de felul în care se rezolvă, 
la Complezul Industrial de 
la Biazi, această problemă 
gravă a zilelor noastre. În 
Olanda există un sistem de 
control, cred că unic în lu- 
me, ce funcționează pe baza 
aparatelor electronice si 
care calculează la intervale 
foarie scurte de timp cali- 
tatea aerului. Noi avem toa- 
te motivele să rezolvăm cit 
mai repede problemele pe 
cale le ridică poluarea, O- 
landa fiind tara cu cea mai 
mare densitate a populației. 
Credem că strinsa colabo- 
"are a oamenilor de știință 
din intreaga lume va ajuta 
la soluționarea acestei pro- 
bleme. 


Peste hotare: 


e Geneva: Prof. Ioan Ursu, 
preşedintele Comitetului de 
Stat pentru Energia Nucle- 
ară e Hanovra : (R.F. a Ger- 
mâniei) : Ioan Avram, minis- 
trul industriei construcției 
de maşini @ Copenhaga : 
Miu Dobrescu, membru su- 
pleant al Comitetului Execu- 
tiv a) Comitetului Central al 
P.C R . pentru a asista la lu- 
crările Congresulvi Partidu- 
lui Socialist Popular din Da- 
nemarca e Pekin: Paul Mari- 
nescu, şeful statului major 
central al gărzilor patriotice, 
în fruntea unei delegații e 
Budapesta: Răducanu Cioroiu, 
adjunct al ministrului con- 


strucțiilor industriale, sem- 
natarul protocolului privind 
colaborarea, cooperarea di- 
rectă în domeniul construc- 
tiilor pe anii 1972—1973 e 
Paris : Expoziţie în cadrul 
Tirgului international © 
Ottawa: Expoziţie de cărţi 
si discuri e Varna: Suzana 
Gâdea, președinta Consiliu- 
lui Naţional al Femeilor, in 
fruntea delegaţiei care par- 
ticipă la lucrările sesiunii 
Consiliului Federaţiei Demo- 
crate Internationale a Fe- 
meilor e Brno: Expoziție 
în cadrul Tirgului Interna- 
tional. 


Rubrică realizată de 
Radu Budeanu 
Rodica Tepes 


Pe firul evenimentelor 


SAIGON 


„VIETNAMIZAREA“ 
ÎN DERUTA 


venit la închiderea ediţiei noastre 

trecute) delegaţia guvernului R. D. 
Vietnam la Conferinţa cvadripartită de 
la Paris dădea publicităţii o declaraţie 
în care se arăta, printre altele, că „sub 
presiunea cererilor poporului vietna- 
mez, poporului american şi ale opiniei 
publice mondiale, Statele Unite au tre- 
buit să accepte reluarea convorbirilor 
cvadripartite de la Paris“. Așadar, după 
o întrerupere unilaterală și care nu a 
adus nici un beneficiu părţii ameri- 
cano-saigoneze, discuţiile de la Paris in 
problema vietnameză au reînceput in 
condiţiile în care situaţia frontului este 
net defavorabilă trupelor saigoneze, 
puternic presate în continuare de ofen- 
siva larg desfășurată a forțelor patrio- 
tice. Mizind pe factorul intimidare, ori- 
cît de ineficace ar fi el, în ajunul re- 
luării convorbirilor de la Paris, purtă- 
torul de cuvint al Casei Albe a afirmat 
că deşi delegatiile americană şi saigo- 
neză s-au decis să ia loc la masa Con- 
ferintei, aceasta „nu înseamnă înceta- 
rea bombardamentelor americane asu- 
pra teritoriului R. D. Vietnam“. 

În legătură cu precizarea poziţiei 
Statelor Unite faţă de modul de abor- 
dare a problemei vietnameze şi implicit 
a angrenării forțelor militare ameri- 
cane în conflict, a atras în mod deose- 
bit atenţia cuvintarea radiotelevizată a 
preşedintelui Nixon. Conform opiniei 
sale, politica de „vietnamizare“ ar fi dat 


Í: urmă cu o săptămină (ştirea a par- 


Patrioti sud-vietna- 

mezi indreptindu-se 

spre un nou obiectiv 
de lupta 


rezultate pozitive desi, după cum se 
ştie, dezintegrarea trupelor saigoneze a 
atins un grad nemaiintilnit de la ince- 
putul razboiului. In cadrul aceleiasi cu- 
vintari Richard Nixon a reafirmat in- 
tentia Statelor Unite de a continua re- 
tragerea efectivelor terestre, dizlocind 
în următoarele două luni din Vietna- 
mul de sud încă 20000 de soldaţi. Ob- 
servatorii apreciază că dincolo de aces- 
te afirmatii presedintele Nixon nu a 
precizat, in nici un fel, termenul limita 
la care urmeaza sa se incheie retrage- 
rea totala a efectivelor militare ame- 
ricane din Vietnamul de sud, ci, dim- 
potriva, din declaratia sa rezulta am- 
plificarea participării forţei de șoc a- 
mericane la război. În acest sens, pre- 
sedintele Nixon a subliniat: „Am or- 
donat atacarea obiectivelor militare 
inamice atit din Vietnamul de nord, cit 
şi din Vietnamul de sud din partea 
forțelor aeriene și navale ale S.U.A.“. 
Agenţia „Associated Press“ consemna, 
remarcînd intensificarea participării 
trupelor aeriene şi navale americane 
la război, că „Statele Unite şi-au dublat 
în cursul lunii aprilie forţele aero-na- 
vale din Asia de sud-est în încercarea 
de a face fata ofensivei inamice...“. 
Referindu-se la coordonatele politicii 
Statelor Unite faţă de problema viet- 
nameza, Xuan Thuy, şeful delegaţiei 
guvernului R. D. Vietnam la Confe- 


rinta de la Paris, a cerut părţii ame- 


ricane să-şi onoreze angajamentele 
luate în octombrie 1968 de a înceta to- 
tal si necondiţionat bombardamentele 
şi toate celelalte acte de război impo- 
triva R. D. Vietnam. Xuan Thuy a ce- 
rut, de asemenea, guvernului S.U.A. „să 
renunţe la «vietnamizarea» războiului 
si să accepte propunerea în şapte 
puncte a G.R.P. pentru soluționarea 
problemei vietnameze“. În legătură cu 
necesitatea soluționării problemei viet- 
nameze, în mod constructiv, la masa 
tratativelor, Le Duc Tho, consilier spe- 
cial al delegaţiei R.D. Vietnam la Con- 
ferinta de la Paris a declarat : „Am so- 
sit la Paris pentru a continua, împre- 
ună cu ministrul Xuan Thuy, convor- 
birile cu Statele Unite la conferinţa 
cvadripartită asupra Vietnamului, în 
scopul de a găsi o soluţie justă şi echi- 
tabilă pentru problema vietnameză. 
Dorim ca militarii americani capturați 
să se poată întoarce în patria lor si 
să-şi revadă familiile cit mai curînd 
posibil. Pentru o reglementare pașnică 
urgentă a problemei vietnameze, Sta- 
tele Unite trebuie să manifeste o a- 
titudine de bunăvoință, raspunzind po- 
zitiv la cererile juste si rezonabile ale 
populaţiei sud-vietnameze. Calea de re- 
glementare a problemei vietnameze 
trebuie să fie cea a negocierilor“. La 
rîndul său, ministrul de externe al 


Miercurea 


GUINEEA: 

NOILE 

STRUCTURI 
GUVERNAMENTALE 


încheierea lucrărilor Con- 
gresului Partidului Demo- 
erat din Guineea (P.D.G.), 
preşedintele Sekou Touré 
anunta, odata cu lista nou- 
lui guvern, numirea — 

pentru prima oară în is- 
toria ţării — a unui prim- 
ministru. De la obţinerea 
independenţei Guineei, în 
1958, Sekou Tuoré detinu- 
se atit functia de sef al 
statului cit si al guvernu- 
lui. Crearea postului de 
premier, schimbările din 
sînul biroului politic al 
partidului unic de guver- 
nămint şi remanierea mi- 
nisterială sint explicate 
de observatorii politici ca 
fiind rezultatul definiti- 
vării planului de reformă 


trecută, în sistematică a întregului a- mai 


parat de stat, plan inițiat 
încă din noiembrie 1970. 
Actualele hotăriri ale 
Congresului reflectă, a- 
preciazà ei, dorința prese- 
dintelui de a adapta mai 
bine structurile partidului 
şi statului la condițiile de 
dezvoltare a ţării, fără a 
renunta in principiu la 
nici una din prerogativele 
sale. Sekou Touré, în ca- 
litatea sa de sef al statu- 
lui si secretar general al 
partidului (post pe care-l 
ocupă din 1947), se va 
consacra in special ,,pre- 
blemelor ideologice“. De- 
semnarea unui premier, 
declara el, a fost deter- 
minată de necesitatea „de 
a se asigura, în condiţii 


bune, funcţionarea, 
studierea, orientarea si 
controlul afacerilor pu- 
blice“, 

Noua funcție a fost in- 
credintata unui vechi si 
fidel colaborator al pre- 
sedintelui Lansana Bea- 
vogui, ale cărui atribuții 
cuprind „domenii-cheie“ 
— armata, externele, pla- 
nul, controlul financiar şi 
informațiile. În preceden- 
tul guvern Beavogui deti- 
nea portofoliul ministeru- 
lui economiei. Din actua- 
lul cabinet nu mai fac 
parte trei personalități 
politice cunoscute: Sai- 
foulaye Diallo, ministru 
de stat insăreinat cu afa- 
cerile externe, generalul 
Lansana Dian, ministru 


al problemelor sociale, si 
Mamouna Touré, ie 
al comerţului. Surpriza a 
constituit-o eliminarea lui 
Saifoulaye Diallo, consi- 
derat pina în prezent 
drept „omul nr. 2“ în stat. 
Potrivit hotăririlor Con- 
gresului P.D.G., Comitetul 
Central (25 membri) este 
chemat să joace un rol 
mai important în diferite- 
le domenii de activitate. 
fiind însărcinat cu adapta- 
rea statutului partidului 
la noile structuri. Noul Bi- 
rou Polilic, compus din 7 
membri, inloeuieste ,,Co- 
mitetul Executiv al Revo- 
luţiei“, creat în 1967. 


R. G. 
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Pe firul evenimentelor 


G.R.P. al Republicii Vietnamului 
de Sud, doamna Nguyen Thi Binh, 
a declarat că „dacă Statele Unite 
doresc cu adevărat să iasă din 
Vietnam ele nu pot înlocui ne- 
gocierile prin vietnamizare*. În dis- 
cursul ținut la reluarea Conferinţei cva- 
dripartite Nguyen Thi Binh a precizat, 
în legătură cu perspectivele unei solu- 
ționări reale a problemei vietnameze, 
că „guvernul S.U.A. trebuie să pună ca- 
păt activităţilor sale de război, aeriene 
Si navale, și celorlalte activităţi mili- 
tare, să stabilească o dată pentru retra- 
gerea rapidă şi totală din Vietnamul de 
sud a tuturor trupelor, consilierilor, 
personalului militar, armelor și mate- 
rialelor de război. În același timp, Thieu 
trebuie să-și dea imediat demisia, și 
guvernul de la Saigon să pună capăt 
politicii sale războinice... Va fi format 
un guvern de largă înțelegere naţională 
care să organizeze alegeri generale cu 
adevărat libere și democratice“. 

Comentind actuala situaţie pe frontul 
din Vietnam și, în legătură cu aceasta, 
modul cum înţelege Administraţia sà 
definească poziţia americană în con- 
text, o serie de congressmeni și-au ex- 
pus punctele de vedere. Iată citeva, 
elocvente pentru starea de spirit care 
domină opinia publică americană : se- 
natorul George McGovern: „Afirmația 
președintelui Nixon în legătură cu re- 
tragerea din Vietnam este o manevră 
politică. Discursul preşedintelui con- 
stituie încă o reluare a unui vechi disc, 
aproape dezagregat™ ; senatorul demo- 
crat Frank Church : „Mă bucur că pre- 
şedintele a hotărît să mai retragă 
20 000 de oameni din trupele noastre te- 
restre. Aceştia ar fi trebuit însă să 
plece din Vietnam cu mult înainte“ ; se- 
natorul democrat Alan Cranston: ,,Cu- 
vintele lui Richard Nixon au avut un 
răsunet asemănător cu cele ale lui 
Lyndon Johnson. Singurul element nou 
este ca aceleasi vechi afirmatii — to- 
tul este cit se poate de bine — sint 
făcute in condiţiile unui dezastru pe 
cîmpul de luptă“. 

Confirmind intenţia S.U.A. de a con- 
tinua intensificarea participării trupe- 
lor aeriene şi navale americane în con- 
flictul din Vietnam, preşedintele Nixon 
a precizat, la 30 aprilie, în cadrul unei 
conferințe de presă organizată ad-hoc 
cu ocazia unei recepții, că Administra- 
tia este hotărită să riposteze prin ac- 
tiuni militare susţinute împotriva ofen- 
sivei forţelor F.N.E. Pe de altă parte, 
secretarul de stat, William Rogers, a 
subliniat în interviul acordat societăţii 
de televiziune N.B.C. că în intenția 
S.U.A. de a bara ofensiva patriotilor 
„mici un mijloc nu este exclus pentru a 
ajunge la acest scop“. 

Cu toate încercările Statelor Unite de 
a „acoperi“ trupele saigoneze evoluţia 
situaţiei militare continuă să fie defa- 
vorabilă soldaţilor lui Thieu. O succintă 
privire asupra hărţii de desfăşurare a 
luptelor din ultimele zile reliefează cu 
pregnanta această situaţie. 

„ Conform datelor transmise de agen- 
Ha de presă „Eliberarea“ pierderile 
înregistrate în rîndurile trupelor 
saigoneze au atins cel mai înalt 
nivel din anul 1968: numărul 
morților s-a ridicat la 1149, cel 
al rănitilor la 3376. ‘iar cifra soldați- 
lor dispăruţi a depăşit 500. Atacurile 
lansate de patrioţi continuă să domine 
situația pe toate cele patru fronturi. 
în zona Binh Dinh şoseaua națională 
nr. 1, precum şi şoselele nr. 14 şi nr. 19 
(care traversează de la est la vest Viet- 
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namul de sud) au fost tăiate. Trupele 
de eliberare au pătruns în interiorul 
poziţiei saigoneze cheie din această zonă 
Phay My. În regiunea An-Loc — Sai- 
gon agenţia France Presse semnala con- 
tinuarea presiunii forțelor patriotice 
„care au declanșat un puternice atac 
asupra bazei americano-saigoneze Cu 
Chi situată la 32 km de Saigon — punc- 
tul cel mai apropiat de capitala sud- 
vietnameză în decursul actualei ofen- 
sive“. În privinţa raportului de forţe pe 
frontul aflat în regiunea  Platourilor 
Înalte, agenţiile de presă consemnează 
încercuirea orașului Kontum de către 
tancurile si blindatele patriotilor. Cu 
toate încercările saigonezilor de a trans- 
mite din Pleiku întăriri, situaţia ase- 
diatilor se menţine critica. 

Agenţiile de presă au transmis că în 
urma aruncării în aer a podului care 
lega Kontum de Dang Ha situaţia tru- 
pelor saigoneze s-a agravat puternic. 

În provinciile Ba Duong şi Quang Tri 
(unde la şirul bazelor saigoneze căzule 
s-a adăugat recent şi cea din capitala 
districtuală Dong Ha) trupele F.N.LE. 
dau în continuare lovituri puternice 
inamicului. Cu toate încercările State- 
lor Unite de a bara înaintarea patrioți- 


lor (numai în zona orașului Quang Tri 
vasele flotei a şaptea si aviația Statelor 
Unite au lansat 10009 de proiectile) o- 
fensiva generală isi urmează, pas cu 
pas, înaintarea. 

Astfel, unul din obiectivele strategice 
saigoneze de primă importanţă, baza 
„Bastogne“, care controlează căile de 
acces spre vechea capitală Hue, a fost 
evacuată sub presiunea tirului de ar- 
tilerie si rachele a patriotilor şi a ina- 
intării rapide a acestora. De aseme- 
nea, localitatea Dang Ha, aflată la 12 
kilometri nord de Quang Tri, a fost 
părăsită de saigonezi. Luni, forţele 
patriotice au înregistrat unul din 
din cele mai răsunătoare succese de 
la începutul ofensivei, eliberind ora- 
șul Quang Tri, capilala provinciei cu 
acelaşi nume. 

Majoritatea covirşitoare a observato- 
rilor au ocazia să constate, cu fiecare 
săptămînă care trece, că impasul sai- 
gonez se conturează pe toate porțiunile 
de contact cu forţele patriotice. Cu atît 
mai mult în acest context așa-zisele 
succese ale ,,vietnamizarii* par să de- 
vină confuzii între profit si pierdere... 


Radu Budeanu 


BONN 


CONFRUNTARE 
ŞI DIALOG 


rea în cancelarul federal Willy 

Brandt si îl desemnează pe depu- 
tatul Rainer Barzel pentru a-i succeda 
în postul de cancelar. Preşedintele fe- 
deral este invitat să-l elibereze pe can- 
celarul Willy Brandt din funcţiile sale“. 
Astfel suna textul oficial al speranţei 
lui Barzel, făcut cunoscut parlamenta- 
rilor prin titlul constitutional de ,,mo- 
tiune constructivă de neîncredere“, lan- 
sata de liderul creștin-democrat, impo- 
triva guvernului si cancelarului Brandt. 
Joia trecută, în secretul deplin al urnei 
parlamentare, s-a jucat soarta guvernu- 
lui Brandt. Liderul creștin-democrat a 
crezut că poate deveni atunci cancelar. 
S-a înşelat. Rainer Candidus Barzel n-a 
reuşit să întrunească cele 249 de voturi 
necesare, reprezentind majoritatea ab- 
solută. I-ar mai fi trebuit două. Willy 
Brandt rămîne deci, în continuare, se- 
ful guvernului de coaliţie dintre social- 
democrați şi liber-democrati, constituit 
în urma alegerilor din toamna lui 1969. 
Cu acest deznodămint care, în afara 
graniţelor Republicii federale părea fi- 
resc, s-a încheiat „ziua cea mai lungă“ 
din istoria parlamentului vest-german. 
Onorat prin ovatiile prelungite ale co- 
legilor de partid si de opinie, Willy 
Brandt — însoţit de ministrul de ex- 
terne, Walter Scheel, si ceilalti membri 
din cabinet — isi poate continua la 


Bice m e isi exprimă neincrede- 
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guvern drumul spinos spre realizarea 
obiectivelor propuse. 

Tensiunea n-a domnit in acele mo- 
mente numai în moderna incintă parla- 
mentară de la Bonn. În întreaga tara 
au avut loc mari manifestații publice 
în favoarea guvernului Brandt. In mo- 
mentul culminant al votului, multe 
întreprinderi şi-au încetat lucrul, iar 
muncitorii au organizat impresionante 
demonstrații de stradă. Pentru o clipă, 
circulația s-a oprit în vacarmul zgomo- 
tului de claxoane. De pe înălțimile în- 
verzite ale citadelei parlamentare depu- 
taţii votau în suieratul prelung al si- 
renelor de pe Rin. Ziarele se vindeau 
într-un ritm de zile mari. După victo- 
ria cancelarului, grupuri de tineri îi în- 
timpinau cu torte pe el si pe colegii săi 
de guvern. 

Ziua de joi a fost, am putea spune, 
„un moment al adevărului“. În tăcerea 
minutelor de tensiune care au precedat 
votul, ministrul de externe Scheel de- 
finea astfel misiunea îndeplinită a ca- 
binetului Brandt: „Acest guvern nu 
a făcut minuni dar a apărat Republica 
federală de o periculoasă izolare poli- 
tică şi a luptat pentru asigurarea păcii“. 
„Noi — a precizat Scheel — am reușit 
să izbăvim Germania federală de peri- 
culoasa ei izolare şi să contribuim la 
asigurarea destinderii în Europa“. Pe 
plan intern, situația economică — a a- 
dăugal el — este mai bună decit s-a 
prevăzut. Intervenţia cancelarului 
Brandt — intervenţie în care greutatea 
cuvintului rostit nu a exclus accente in- 
cisive la adresa opoziţiei — a apărut, 
în ochii majorităţii observatorilor ve- 
niti în sala arhiplină a Bundestagului, 
o responsabilă si pasională pledoarie 
pentru politica guvernului său. Iniţia- 
tiva opoziţiei — a subliniat el — „pune 
in joc destinele naţiunii“. Guvernul 
său, beneficiind — aprecia cancelarul 
— de o majoritate minimă, a făcut 
„mai mult“, în cei doi ani de cînd a 
venit la putere, decit fostul cabinet al 
lui Kurt Georg Kiesinger, în cei trei 
ani cînd a dispus de o largă majori- 
tate. Respingind atacurile neintemeiate 
ale opoziţiei, cancelarul a tăcut o amplă 
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demonstraţie a virtuţilor politicii sale 
externe si, cu precumpanire, a sem- 
nificatiei deosebite a relațiilor Re- 
publicii federale cu țările socialiste. 
În context, „tratatele cu Moscova si 
Varşovia — a spus cancelarul — sînt 
singurul mijioc de a face Republica fe- 
derală să participe la destinderea inter- 
națională“. Totodată — a anunțat el — 
acordul de tranzit încheiat cu succes 
între guvernele Republicii Democrate 
Germane si Republicii Federale a Ger- 
maniei reprezintă un nou pas decisiv 
spre o normalizare a relațiilor între cele 
două state germane. „Noi actionam pas 
cu pas înainte, în interesul păcii şi al 
naţiunii“ — si-a încheiat cancelarul 
discursul în faţa celor 496 de deputaţi. 

Depășirea acestui moment de cum- 
pana al politicii interne vest-germane 
nu înseamnă însă şi revenirea la o 
stare politică mai puţin încordată. Dez- 
baterile parlamentare pe teme finan- 
ciare si bugetare au oferit a doua zi 
opoziţiei pretextul unui nou atac. La 
numai 24 de ore după ce guvernul a 
trecut la limită obstacolul moţiunii de 
cenzură, el a trebuit să se incline în 
faţa scrutinului nominal, reclamat de 
crestin-democrati pe tema bugetară. 
Proiectul guvernamental a întrunit nu- 
mai 247 de voturi (de altfel tot atitea 
cite a obţinut și opoziţia) ; ceea ce în- 
seamnă că, nefiind întrunită majorita- 
tea necesară, el va trebui să fie supus 
spre aprobare într-o a treia lectură în 
Bundestag. Este acesta, desigur, un 
semn că, în parlamentul vest-german, 
timpul se scurge anevoios în cău- 
tarea majorităţii indispensabile. De- 
fectiunea de săptămîna trecută a doi 
deputaţi liberali (Gerhard Kienbaum si 
Knut von Kiihlmann-Stumm, care au 
votat joi împotriva cabinetului) a redus, 
deocamdată, necesara majoritate gu- 
vernamentală de 249 de voturi. 
Chiar dacă alt demisionar, Wilhelm 
Helms (tot liber-democrat), declară că, 
în privinţa votului decisiv pe tema ra- 
tilicării tratatelor cu Moscova şi Var- 
sovia, el se va pronunţa in chip pozi- 
tiv, teoretic majoritatea rămîne încă 
fragilă. Sperantele celor care, în 
aceste clipe, cîntăresc șansele arit- 
metice ale guvernului se întemeiază 
e calcule destul de complicate. Se ştie, 
de pildă, că, în locul lui Gerhard Kien- 
baum — care în joia cu pri- 
cina a votat împotriva guvernului si 
a anunţat apoi că şi-a predat mandatul 
de deputat — va participa la vot su- 
pleantul său, Rudolf Opitz, cunoscut ca 
fidel coaliţiei. Se contează, în tabăra 
guvernamentală, pe o serie de posibile 
defecţiuni si în rîndurile opoziţiei, nu 
atit de omogenă precum ar părea la o 
analiză superficială a votului prece- 
dent. S-a aflat că doi deputaţi crestin- 
democrați n-au ascultat cuvîntul de or- 
dine al liderilor de partid, exprimin- 
du-se împotriva motiunii de neincre- 
dere lansata de Barzel. Se mai fae, de 
asemenea, comentarii pe seama unor 
disensiuni existente în însăși conduce- 
rea U.C.D./U.C.S.: după unii comenta- 
tori. Barzel n-ar avea in propriul său 
partid numai prieteni şi, în acest sens, 
se vehiculează din nou numele tumul- 
tuosului său rival bavarez, Franz-Josef 
Strauss, 

Fără să fi diminuat starea de incer- 
titudine, o serie de elemente de ulti- 
mă oră par să îndrepte cursul eveni- 
mentelor de la Bonn pe un nou fagas. 
Asistam, deocamdata, la un armistitiu 
intre guvern si opozitie, ca efect al 
unei interesante initiative a cancela- 
rului. La invitaţia lui Brandt, au avut 


loc, în ultimele zile, consultări între 
sefii celor trei partide vest-germane 
— de o parte, coaliția guvernamentală 
(social-democrati și liber-democrati), de 
cealaltă, opoziţia crestin-democrata — 


cu scopul de „a se ajunge — după 
cum preciza purtătorul de cuvint, 
Conrad Ahlers — la o anume coope- 


rare între guvern si opoziţie“. În ace- 
lași timp, la începutul acestei săptă- 
mini, guvernul — a anunţat purtăto- 
rul de cuvint adjunct, Rüdiger von 
Wechmar — a remis opoziţiei un pro- 
iecţ comun de rezoluţie parlamentară, 
asupra „problemelor esenţiale“ de po- 
litică internă şi externă vest-germană, 
deci, în mod vădit, si asupra tratate- 
lor. După opinia lui von Wechmar, 
acest proiect ar fi în măsură să eli- 
mine rezervele opoziţiei crestin-demo- 
crate în legătură cu ratificarea trata- 
telor cu Moscova si Varşovia. Prin- 
cipial, Rainer Barzel şi-a exprimat 
acordul faţă de o asemenea încercare. 
In noua conjunctură, liderul crestin- 
democrat putea declara într-un inter- 
viu acordat lui „Welt am Sonntag“ că 
ultima sa întîlnire cu cancelarul a avut 
un caracter „solid“ şi „serios“, iar te- 
mele de politică externă au fost abor- 
date „într-o manieră concretă“. 

Derularea acestor consultări fiind — 
după cum se exprima Ahlers — „ceva 
absolut necesar“, ultima fază a ra- 
tificarii tratatelor s-a aminat. E vorba 
însă de un răgaz de numai cîteva zile : 
în loc să înceapă miercuri 3 mai, se 
avansează, la ora cînd scriem, ideea ca 
dezbaterea asupra ratificării să înceapă 
vineri 5 mai. „Acest calendar — decla- 
ra Brandt — ar oferi timpul necesar 
căutării unei mai largi majorităţi par- 
lane re pentru aprobarea tratate- 
or“. 

Într-o conferință de presă ținută în 
Berlinul occidental, cancelarul a apre- 
ciat că propunerea de a se ajunge la 
„0 declarație comună“ a tuturor celor 
trei partide vest-germane — declara- 
ție care să însoțească ratificarea tra- 
tatelor cu Răsăritul — „nu și-a pier- 
dut din importanță“. Vom nota, în 
context, şi opinia influentului deputat 
creștin-democrat Werner Marx, care a 
precizat in fata camerelor de televi- 
ziune că elaborarea unei declaraţii co- 
mune a P.S.D. — P.L.D. — U.C.D. în 
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La 5 mai Etiopia 
celebrează ziua eli- 
berării (1941). Cu o 
existență și cultură 
milenară, „Țara Ni- 
lului Albastru”  — 
cum a fost denumită 
Etiopia — este sin- 
gurul stat de pe con- 
tinentul african care 
şi-a păstrat inde- 
pendenta de-a lun- 
gul veacurilor. Isto- 
ria contemporană a 
găsit poporul etio- 
pian angajat într-un 
amplu efort pentru 
consolidarea inde- 
pendentei economi- 
ce si politice. Pe 
plan extern Etiopia 


problema tratatelor nu trebuie să ţină 
seama numai de punctele de vedere 
ale celor trei partide reprezentate în 
Bundestag, ci şi de cele ale partene- 
rilor de tratat. Nu trebuie să se creeze 
o nouă neînțelegere; „opoziția — a 
afirmat el, în încheiere — este dispusă 
să găsească o bază comună“, 

Pentru guvern, situația creată nu 
înseamnă citusi de puțin o atenuare 
a opțiunilor sale în materie de poli- 
tică externă. 

De 1 mai, luînd cuvîntul, la Dort- 
mund, în fața a 70000 de manifes- 
tanti sindicalişti, cancelarul a decla- 
rat: „Situația internațională si intere- 
sele poporului nostru impun cu nece- 
sitate ca tratatele să nu fie lăsate de 
o parte, ci, dimpotrivă, să se decidă 
în curînd asupra lor“. În ce priveşte 
eventualitatea unor alegeri anticipate, 
cancelarul este de părere că aseme- 
nea consultări n-ar constitui „un re- 
mediu miraculos“ în stare să ofere 
garanția unui raport parlamentar net. 
(De altfel, şi Barzel a ezitat să se pro- 
nunte clar în favoarea alegerilor anti- 
cipate, pe care nu de mult le conside- 
ra ca una din „cele mai elegante so- 
luții“ : „această temă rămîne în sus- 
pensie“ — declară el acum), Cancela- 
rul — după cum dădea să se intelea- 
gă în cadrul amintitei conferințe de 
presă din Berlinul occidental — nu 
exclude totuşi, cu desăvîrşire, această 
soluție. La Dortmund, el îşi exprima, 
astfel, punctul de vedere: „Sint ori- 
cînd pregătit să recurg la alegeri anti- 
cipate, dar nu sînt dispus să cedez 
unor manevre tactice, astfel încît — 
în locul unor alegeri — hotărîrea pri- 
vind evoluția politică a Republicii fe- 
derale să o las pe mîinile celor cîțiva 
deputați indecisi sau neloiali“. Can- 
celarul Brandt, secondat- de colegii săi 
din guvern si partid,-a reamintit, în 
aceste zile, că ratificarea tratatelor cu 
Moscova si Varșovia determină viito- 
rul relaţiilor Bonn-uhú cu U.R.S.S. si 
Polonia, intrarea în vigoare a acordu- 
lui cvadripartit asupra Berlinului oc- 
cidental, progresul în relaţiile R.F.G. 
cu Republica Democrată Germană şi 
participarea Republicii Federale a Ger- 
maniei la destinderea Est-Vest, 


Radu Pascal 


se pronunță pentru relaţii cu toate statele, pentru lichidarea colonialismului 
Si rasismului. Între România si Etiopia s-au statornicit si se dezvoltă legături 
de prietenie și colaborare, în interesul ambelor țări și popoare. In imagine: 


un cartier central din Addis Abeba 


Incercare 


Premierul britanic Edward 
Heath şi premierul irlandez 
Jack Lynch ze vor intilni in 
curînd într-o nouă încercare 
de a soluijona. criza Ulsteru- 
lui, anunță agenția U.P.I. În- 
tilnirea ar fi fost stabilită in 
urma unei „neașteptate con- 
vorbiri“ între William White- 
law, secretarul britanic pen- 
tru Irlanda de Nord, si miniş- 
trii de “externe ai celor două 
țări, Alec Douglas-Home si 
Patrick Hillery. 


Descoperire 


„In Italia, cînd se apropie ale- 
gerile, se descoperă -că există o 
așa-numită problemă feminină 
şi se discută îndelung despre 
ca. Asta, probabil, pentru că 
şi femeile votează“. („The Ti- 
mes"). 


Invers 


În Franţa — scrie „Le Figaro“ 
— 250000 de afişe reprezen- 
tind un „Da“ înconjurat de cu- 
lorile nationale -ale „celor 
zece“ viitori parteneri din ca- 
drul Pieței comune lărgite au 
trebuit să fie retrase în grabă 
cu citeva zile înainte de refe- 
rendum, Se constatase că în lo- 
cul steagului norvegian apărea 
cel suedez şi că în drapelul 
belgian culorile apăreau inter- 
sate. Afişele fuseseră tipărite 
la... Bruxelles. 


Uragan 


In cursul ultimei sale călătorii 
transatlantice, vaporul „Queen 
Elisabeth II“ a înfruntat un u- 
ragan de o intensitate neobis- 
nuită. După ee vasul -a'aneorat 
cu bine la Southampton, :celor 
1000 de pasageri li “s-au ecer- 
nat diplome "pentru „calmul şi 
buna dispoziție cu care-au par- 
ticipat la “această “unică cn: 
riență“. Pasagerele sau fost an- 
timpinate cu flori. 


Vizită 

Ministrul de -externe “austriac, 
Rudolf ‘Kirchsciliiger, va face 
la “începutul lunii mai to "vizită 
oficială în ‘Republica Arabi E- 
gipt, anunță cotidianul 'cairot 
„Al Ahram, Șeful diplomaţiei 
austriece vaavea convorbiri cu 
omologul său egiptean, Murad 
Ghaleb, asupra situaţiei din 
Orientul Apropiat şi asupra 
relațiilor bilaterale. 
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IN LOC DE PIAN ? 


În Marea Britanie a ‘fost inventată o maşină de scris capa- 

bilă să reproducă orice simbol sau notație muzicală. li vom 

vedea oare pe compozitorii cuprinși de febra creației asezin- 
du-se nu la pian ci la maşina de scris? 


AUTOMOBILUL VIITORULUI... 


„într-una din variantele sale, cea preconizată de inventato- 
ul francez Jean Bertin (creatorul aerotrenului francez). ‘Ca- 
‘racteristicile vehiculului : 1,87 m lungime, 1,32 -m lărgime, 490 
kg ; poate transporta 2 persoane cu o viteză de 50 km pe 
“oră. Dar „varianta Bertin” suferă deocamdată si ea de in- 
convenientul tuturor automobilelor pe bază de electricitate : 
‘© „autonomie“ redusă, care nu-i permite să parcurgă decit 
60 de km, după care bateriile trebuie din nou încărcate. 


Persoana 


Dacă Wall-Street-ul — scrie 
săptămînalul american ,,News- 
week“ — va decide ca o per- 
soană „din afară“ să fie numi- 
tă in postul de preşedinte al 
Bursei din New York, s-ar 


putea ca această persoană să 
provină din rîndurile actualei 
Administraţii. Se vorbeşte de 
Melvin Laird, secretarul de 
stat al apărării, căruia i-se a- 
tribuie “intenția de a -părăsi 
guvernul în 'cursul acestui ‘an. 


Farduri 


Incepind din mai,  transiiiate 
„Associated Press", tn secțiile 
de femei ale închisorilor fran- 
ceze va fi permisă folosirea 
rujului, pudrei şi a creionului 
dermatograf. Directorul gene- 
ral al închisorilor, Henri Le 
Corno, şi-a justificat măsura în 
felul următor : „Fardurile sînt 
folosite în mod curent de către 
femei. A priva de farduri pe 
deţinutele noastre ar însemna 
să încurajăm neglijenta, cu 
toate consecințele ei psihice“, 


Cutremur 


S-a intimplat ia un recent con- 
cert ol Filarmonicii din Viena 
sub bagheta ha Leonard 
Bernstein. După eum relatează 
„The Guardian“, se executa 
Simfonia a V-a de Mahler, a 
cărei primă miseare — decla- 
rase in prealabil dirijorul — ar 
trebui să sune ca un cutremur, 
La un „fortissimo“, candela- 
brele au început să vibreze iar 
sala părea să se zguduie. 
Bernstein, care se dezlintuise 
cu obișnuita sa impetuozitate, 
şi-a dat totuşi seama că se pe- 
trece ceva neobişnuit : acordu- 
rile orchestrei erau acoperite 
de sunetele stridente ale sone- 
riei de alarmă. Privind în jur, 
a văzut cà auditorii săreau de 
pe scaune si se îngrămădeau 
spre ieşiri. Era un cutremur a- 
devărat, unul dän cele mai pu- 
ternice înregistrate la Viena 
în ultimii ani. 


Remaniere 


Citind cercuri politice din Ni- 
cosia, agenția U.P.I. anunță că 
preşedintele Makarios ar avea 
în vedere o remaniere guver- 
namentală ce ar urma să se 
producă în cursul viitoarelor 
săptămini. 


Vinătoare 


Acum, după ce „Apollo-16“ s-a 
întors ype Terra, Charles Duke, 
pilotul modulului lunar, îşi va 
putea permite răsplata me care 
şi-o promisese mainte de a 
pleca spre Lună : “aceea de a 
pleca sa vineze în Africa. 


Relatii 


Agenţia France Presse anun- 
ta că, potrivit unei declaraţii 
a ministrului de externe 
chilian Clodomiro Almeyda, 
Chile urmează să stabilească 
în curînd relaţii diplomatice 
cu R.P.D. Coreeană si cu R.D. 
Vietnam. 


Rubrică realizată de 
Dorin Suciu 


IMPERATIVELE 


VIETII INTERNATIONALE CONTEMPORANE 


Viaţa internaţională contemporană 
este deosebit de complexă, constituind 
un domeniu în care se înfruntă o mul- 
titudine de factori şi tendinţe. Astfel, 
ea se desfășoară cu participarea unor 
state cu sisteme social-politice diferi- 
te, state dezvoltate sau în: curs de dez- 
voltare; state mari, mijlocii sau mici, 
care se deosebesc între ele prin poten- 
fialul lor militar, economic si uman, 
prin întinderea teritoriului: si prin in- 
fluenta politica ce o exercită. 

Această diversificare sporită: a rela- 
ţiilor internationale actuale constituie 
terenul de manifestare a unor tendinţe, 
acţiuni si poziții diferite: Există, pe de 
o parte, tendințele promovate de către 
cercurile imperialiste, reacționare, care, 
dispunind de un potential militar deo- 
sebit de puternic, incearcă. să-și. impu» 
nà interesele proprii, hegemoniste, in 
relaţiile cu statele mai mici, mai slabe, 
punînd în pericol, prin acţiunile lor a- 
gresive, prin amestecul în treburile in- 
terne ale altor state: pacea si seeu- 
ritatea popoarelor ` intervenţia milita- 
ră a S.U.A. în Indochina este um exem- 
plu concludent de promovare a unei 
asemenea politici „de forţă“. Pe de-altă 
parte, în viaţa internaţională. se- mani- 
festa, tot mai puternic, tendinţele po- 
zitive, sănătoase, de afirmare a dreptu- 
rilor suverane și: a: intereselor” nationale 
ale: tuturor popoarelor, vital interesa- 
te în contracararea. tendințelor hegemo- 
niste prin acţiuni de natură să ducă la 
organizarea. relaţiilor dintre state pe 
baze noi, reciproc avantajoase, echita- 
bile, de deplină egalitate în drepturi, să 
instituie un climat de pace și securitate, 
menit să le pună la adăpost: de: folosi- 
rea forței sau a amenințării cu forța. 

Aceste. tendințe generale se manifes- 
tă în condiţiile: complexe ale evoluţiei 
relaţiilor internationale actuale, fiind 
puternic influențate de raportul de for- 
te pe plan mondial, de superioritatea 
crescindă. a fortelor social-politice pro- 
gresiste, antiimperialiste- (statele socia- 
liste, statele care au seuturat jugul co- 
lonial și acţionează pentru o dezvolta- 
re liberă, independentă, mișcarea comu- 
nistă și muncitorească mondială, miş- 
cările pentru pace ș.a.) sr de acţiunea 
lor tot mai hotărită împotriva forțelor 
generatoare de agresiune si subordo- 
nare, a cercurilor colonialiste şi neo- 
colonialiste. 

În acest context, în relaţiile interna- 
fionale au loc transformări în sens pro- 
gresist, intruchipate: im prevalența tot 
mai accentuată a cooperării pe baza 
normelor si principiilor fundamentale 
unanim recunoscute ale relațiilor: din- 
tre state; ale dreptului internaţional 
contemporan, se desfășoară un pro- 
ces sinuos, dificil, dar ireversibil, 
de continuă democratizare a ra- 
porturilor dintre state. „Sintem marto- 
rii unor profunde transformări în viaţa 
internațională — arăta tovarășul 
Nicolae Ceaușescu —, ai creșterii: tot 
mai puternice: a forțelor care se pro- 
nunță pentru instaurarea în relaţiile 


dintre state a principiilor deplinei ega- 
litatij a: respeetului: independenţei si 
suveranităţii nationale, pentru renunța- 
rea la forță sau la ameninţarea cufor- 
ta. în rezolvarea problemelor. litigioase. 
Afirmarea acestor principii în relațiile 
dintre state, fără deosebire de orinduire 
socială, dovedește că ele corespund unor 
necesităţi. obiective, că în ciuda unor 
obstacole ele se vor impune în practi- 
ca internaţională“. 


PREMISE ȘI. „SOLUȚII“ 


Complexitatea. sporită, acţiunile. si 
tendinţele. diverse, contradictorii din 
viața internaţională: contemporană se 
reflectă; într-o: măsură sau alta, şi. în 
lucrările unor ideologi din Occident, 
deseori în. cadrul unor concepţii care 
simplifică. si reduc întreagă aceasta 
complexitate și: diversitate la acuunea 
pretins hotăritoare a „forței“, militare 
şi: economice;, a. cărei insemnatate este 
exagerată: pinà la: absolutizare ; avem 
în: vedere, printre altele, concepţia. pri- 
vind: „politica de forță“ („power poli- 
ties“): 

Adepții acestei concepţii recunosc: ro- 
Jul statului ca: „actor principal“ al: re- 
latiilor internationale, dar susţin: că-fac- 
torul. hotaritor şi criteriul. esenţial. al 


„determinării acestui rol în viaţa inter- 


naţională ar-fi puterea sa militară, im- 
preună cu întregul său potenţial indus- 
trial, economic. În această. viziune. re> 
latiile internationale devin: „relaţii. de 
forță“, caracterizate prin: „lupta pentru 
putere“, ceea ce le transformă. într-un 
„sistem internaţional“ organizat: pe 
baza. ,,bipolarismului* sau a .multipo- 
larismului“, eur alte-cuvinte, pe-baza ro- 
lului — considerat determinant — al 
cîtorva state mai: puternice. 

A. E. Burns, profesor de relaţii in- 
ternationale la: Universitatea. din Cam- 
berra: (Australia), reduce, de pildă, în= 
treaga. teorie a: „politicii de forta* la 
însemnătatea, considerată esenţială, a 
factorului „forță. în relațiile internatio- 
nale*. In. concepția lui Burns, potentia- 
lul militar-al statelor ar reprezenta tae- 
torul. central, hotaritor al raporturilor 
internaţionale. Caracterizarea relaţiilor 
dintre- state ca relaţii bazate pe „lupta 
pentru: putere“, deei pentru: hegemonie 
şi dominație, este prezentă: şi în con- 
ceptia altor ginditori din Occident 
(H. Morgenthau, McDougal sai, 

O elaborare mai amplă a teoriei cu 
privire la „politica forţei“ aparţine ju- 
ristului. şi sociologului englez G. 
Sehwarzenberger, autor al cărţii inti- 
tulate semnificativ: „Power politics“. 
Concepţia sa de ansamblu prezintă 
aspecte contradictorii. Autorul recu- 
noaste — in mod realist — rolul statu- 
lui si al suveranităţii în lumea con: 
temporană. „Statul — arată el — for- 
mează cadrul instituţional și constituie 
garanţia: securităţii naţiunii. El este 
mijlocul cel: mai puternic al realizării 
aspirațiilor nationale încă neimplini- 


te“ 1). G. Sehwarzenberger recunoaște; 
de asemenea, însemnătatea respectării 
suveranităţii în relaţiile internaţionale 
şi: în dreptul international ; el defineşte 
suveranitatea ca „independenţa fata de 
orice control din afară“, arătind că ea 
presupune egalitatea juridică a statelor, 
dreptul statului de a participa la con- 
ferinte internaţionale, de a încheia tra- 
tate, de a-și exprima poziția în lega- 
tură: cu. orice- hotăriri care privesc in- 
teresele sale. „Principiul independenţei 
statelor: — arată Schwarzenberger — 
este um principiu fundamental al drep- 
tului internaţional“ 2). 

De- altfel, existenţa. statului şi într-o 
măsură chiar însemnătatea suverani- 
tafii de stat nu sînt formal contestate 
nici de: alti: adepţi: ai „politicii puterii“. 
H Morgenthau; de pildă, afirmă că 
„fiind suverane, națiunile nu pot fi 
subordonate unei puteri normative sau 
de constringere actionind direct pe te- 
ritoriul lor. Dreptul international este 
un. drept între entităţi coordonate iar nu 
subordonate“ °). 

Recunoaşterea. suveranităţii si însem- 
nătăţii respectării sale, îm contextul 
schimbărilor” petrecute pe arena inter= 
națională, capătă însă în cadrul argu- 
mentatiei si al concepţiei de ansamblu 
a acestor ideologi un. caracter izolat, o 
semnificaţie diminuată pina. la negatie 
şi: opusă sensului și finalitatii sale rea- 
les; se ajunge, astiel, la o concepţie de- 
formată cu privire la relaţiile dintre 
state și la dreptul internaţional, consi- 
derate; prin: prisma „politicii de forţă“, 
ca sfere: de manifestare a rolului hotă- 
ritor, chiar absolut, al forţei, al poten= 
tialului militar și tehnic. 

Plecind de la constatarea existenţei 
unor manifestări ale politicii de forţă 
(hesemonie, subordonare  colonialistă, 
acte de agresiune armată ș.a.), expresie 
a politicii. imperialiste în relaţiile in- 
terstatale: actuale; Schwarzenberger 
considera asemenea fenomene — în ca- 
drul concepției: sale: caracteristică. aṣa- 
numitului curent: sociologic „realist“ -— 
ca tendințe dominante ale vieții interna- 
tionale; forta și folosirea: fortei capatind 
în: optica. sa. dimensiunile unor factori 
cu caracter absolut. În fata unei ase- 
menea situaţii, statelor mici și mijloeii, 
marii. majorităţii: a statelor lumii nu 
le-ar. rămîne altă sansa. de dezvoltare 
si: chiar: de supravieţuire decit... accep- 
tarea. hesemoniei şi dominaţiei. marilor 
puteri nucleare: 

Se ridică întrebarea ` oare „politica 
de forță“, tendința cercurilor imperia- 
liste de a recurge la forţă si de a folosi 
în. acest scop potenţialul lor militar si 
economic. constituie, într-adevăr, ten- 
dinte absolute in: raporturile: actuale 
dintre state ? Sint ele factorii exclusivi 


1) G. Schwarzenberger, Power Politics, 
A Study of World Society, 3-rd Edition, 
Stevens, London, 1964, p. 64: 

2). G. Schwarzenberger, Power Politics, 
pp: 88—89, 91. 

3) H. Morgenthau, Politics among Nation, 
New York; 1967, p: 302. 
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si hotàritori in evolutia relatiilor inter- 
nationale contemporane ? 


CONCEPTIILE ,,REALISTE“ 
CONFRUNTATE i 
CU REALITATEA 


Teoria „politicii de forţă“ reprezintă 
o construcție ideologică abstract-specu- 
lativă, care ignoră, de fapt, realitatea 
adevărată a relaţiilor internaţionale, în 
toată complexitatea ior, în interacţiunea 
si contruntarea permanentă nu numai 
a „forței“, a „puterii“ ci — pe un plan 
mai complet, mai amplu — a unor ten- 
dinte diferite, chiar opuse. 

Relaţii de inegalitate, bazate pe 
„dreptul celui mai tare“, pe „politica 
de forță“ există, desigur, in lumea con- 
temporana, ele fiind generate de tendin- 
tele expansioniste, agresive ale cercu- 
rilor imperialiste, reacționare. Ceea ce 
caracterizează, însă, în primul rind, ac- 
tualul stadiu al relaţiilor internaționale 
este afirmarea crescinda a fortelor so- 
cialismului, păcii si progresului, a fron- 
tului antiimperialist, a căror inriurire 
asupra evoluţiei mondiale sporește ne- 
contenit. Aceste forte, strîns unite, pot 
zădărnici acțiunile cercurilor agresive, 
pot limita si izola aceste cercuri si po- 
litica lor de dictat si dominație; ele 
pot constringe chiar mari puteri impe- 
rialiste, deosebit de dotate sub aspect 
militar-tehnic, să dea înapoi în faţa 
ripostei hotărite din partea unor state 
si popoare mai mici, dar care se bucură 
de sprijinul moral, material, politie şi 
diplomatic al statelor socialiste, al ma- 
joritatii statelor lumii. Războiul agresiv 
dus în Indochina de cel mai puternic 
şi mai bine înarmat stat al lumii ca- 
pitaliste nu arată oare, încă o dată, 
prin evoluţia sa — nefavorabilă initia- 
torilor săi —, prin victoriile remarca- 
bile repurtate de popoarele vietnamez, 
laotian si cambodgian, necesitatea — 
recunoscută chiar de o serie de oameni 
politici si ideologi americani — de a 
se reconsidera rolul forței militare, al 
„forţei“, al „puterii“, în general, în re- 
latiile internationale ? Si nu demon- 
strează oare, toate acestea, faptul că 
„politica de forţă“ a încetat să mai fie 
o tendință determinantă, un factor 
„central“ în raporiurile dintre state, in- 
fluenta şi acțiunea sa întilnind un ob- 
stacol din ce în ce mai puternic în lupta 
crescîndă a popoarelor, a ţărilor socia- 
liste, a marii majorităţi a statelor lu- 
mii pentru apărarea independenţei na- 
tionale, pentru pace şi înțelegere în- 
tre popoare ? 

Ceea ce se afirmă astăzi, ca oten- 
dință majoră, dominantă în evoluţia re- 
latiilor internationale, sint nu relaţiile 
de forta, de subordonare, ci raporturi- 
le bazate pe respectul reciproc al su- 
veranitatii, pe participarea egală in 
drepturi a tuturor statelor lumii la so- 
lutionarea problemelor internationale. 
Concepţia „realistă“, de absolutizare a 
factorului „putere“ se dovedește, la con- 
fruntarea cu realitatea, o viziune sim- 
plista, unilaterală, depăşită de evolu- 
tia actuala a relatiilor internationale, 
expresia unor poziţii ideologice care în 
practică se intilnesc pe acelaşi fagas cu 
acțiunile agresive, hegemoniste ale 
cercurilor imperialiste. Si chiar dacă 
unii dintre teoreticienii ..politicii de for- 
tă“ sint nevoiţi să recunoască o anu- 
mită evoluţie pozitivă a vieţii interna- 
tionale actuale, în sensul democratiza- 
rii acesteia, ei o minimalizeuză sau chiar 
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SINTEZE 


îi schimbă semnificaţia, încercînd să 
interpreteze faptele prin prisma „.re- 
latiilor de forte“ ; ei subapreciază spo- 
rirea continua a influentei internatio- 
nale a politicii de pace si cooperare, 
promovate de ţările socialiste, creste- 
rea rolului, de uriașă însemnătate, al 
factorului naţional și al suveranităţii de 
stat, al dreptului internaţional şi prin- 
cipiilor sale fundamentale, ca instru- 
mente ale politicii de pace și coopera- 
re, în condiţii de egalitate deplină în 
drepturi, între toate statele, indiferent 
de potenţialul lor militar, economic sau 
tehnologic. 

Inconsistenta teoretică și adevărata 
finalitate a teoriei „politicii de forţă“ 
apar, în același timp, cu o deosebită 
claritate în lumina principiilor funda- 
mentale ale dreptului international 
contemporan, care consacră obligaţia 
statelor de a respecta suveranitatea, in- 
dependenţa și integritatea teritorială, 
egalitatea in drepturi şi avantajul reci- 
proc, de a nu se amesteca în treburile 
interne ale altor state, de a nu recurge 
la forţă si la ameninţarea cu forţa in 
soluţionarea litigiilor dintre ele. ,,Poli- 
tica de forță“ înseamnă promovarea u- 
nor relaţii de subordonare, de domina- 
re a celui mai slab de către cel mai 
tare, prioritatea „forţei“ asupra dreptu- 
lui și echităţii, soluţionarea problemelor 
mondiale, de către statele avînd un po- 
tential economic si militar mai mare. 
Dar aceasta vine în contradicţie cu ce- 
rintele participării, în condiţii de ega- 
litate deplină în drepturi, a tuturor 
statelor lumii la dezvoltarea si rezolva- 
rea problemelor de interes general. Ne- 
socotirea acestor cerinţe, cu caracter de 
imperative politico-juridice ale epocii 
noastre, poate genera pericole grave 
pentru pacea si securitatea internatio- 
nală, pentru interesele legitime ale po- 
poarelor, constituind o sursă de în- 
cordare, de conflicte, de permanentă a- 
menintare la adresa libertăţii şi inde- 
pendentei statelor lumii. 

In contradictie cu natura si functia 
progresistă a dreptului internațional 
contemporan, în. centrul căruia se află 
principiile suveranităţii și autodetermi- 
nării, unii juriști burghezi îl concep, 
in principal, tot ca un produs și un in- 
strument al „politicii de forţă“. „Într-o 
societate în care puterea este o trăsă- 


tură dominantă — arăta Schwarzen- 
berger referindu-se la dreptul interna- 
tional — funcţia primordială a drep- 


tului este aceea de a ajuta la menti- 
nerea supremaţiei forţei si a ierarhiilor 
stabilite pe baza puterii și de a asigura 
acestui sistem dominant respectul şi 
intangibilitatea pe care o conferă drep- 
tul“. În această concepţie se poate des- 
cifra şi o subapreciere, pina la negare, 
a rolului constructiv al dreptului inter- 
naţional contemporan, dar şi o denatu- 
rare a finalităţii reale a acestuia. ca 
drept al păcii, al cooperării şi secu- 
ritatii în care toate statele găsesc o 
ocrotire juridică a suveranităţii lor. a 
drepturilor și intereselor lor legitime. 

Dacă „forţa“ si „puterea“ ramin rea- 
litati — nedorite — in lumea contem- 
porană, totuşi nu poate fi uitat faptul 
că statelor le este interzisă — prin pre- 
vederile Cartei O.N.U., prin normele 
si principiile dreptului internaţional — 
folosirea forţei (inclusiv a forţei mili- 
tare) şi a amenințării cu forţa impotri- 
va integrităţii teritoriale si a indepen- 
dentei politice a altor state, le sint in- 
terzise — ca ilicite — orice forme de 
amestec în treburile interne ale state- 
lor suverane. Si aceste cerinţe nu con- 
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stituie simple consideratii formale, ilu- 
zorii, cum sint socotite adesea de socio- 
logii ,,realisti* ; ele exprimă certe ten- 
dinte noi, pozitive în relaţiile interna- 
tionale, generate de acţiunea consec- 
venta a statelor socialiste, a statelor 
care au scuturat jugul colonial şi por- 
nesc pe calea unei dezvoltări de sine 
stătătoare, a forţelor politice progre- 
siste de pretutindeni, 


SINGURA ALTERNATIVĂ 
RAȚIONALĂ 


Există oare o alternativă raţională la 
„politica de forţă“ ? Poate fi creat oare 
un mod de organizare a păcii, a rapor- 
turilor dintre state bazat pe alte cri- 
terii decit pe acelea ale forţei brutale, 
ale hegemoniei, ale subordonării celor 
slabi de către cei puternici ? Dincolo 
de „politica de forţă“, Schwarzenber- 
ser — H. Morgenthau ca si alţi ideo- 
logi din Occident — vede ca sin- 
gură alternativă crearea „statului mon- 
dial“, înzestrat cu organe şi atribuţii 
suprastatale, bazat pe renunţarea sta- 
telor la suveranitate în favoarea unei 
astfel de „puteri mondiale“, iar R. Eells, 
economist american, propune un „trust 
mondial“ în care marile puteri dezvol- 
tate să aibă o poziţie dominantă si un 
rol preponderent. Asemenea false alter- 
native nu ar constitui, însă, în reali- 
tate, altceva decit o altă formă a „.po- 
liticii de forță“, un cadru de institutio- 
nalizare şi de asigurare a dominaţiei 
politice, militare şi economice a statelor 
mai puternice. 

Realitatea şi evoluţia relaţiilor inter- 
nationale resping „soluţiile de forță“, 
ele contravenind oricărei organizări in- 
ternaționale bazate pe privilegiile celor 
mai puternici, impunind tot mai evi- 
dent, ca singură alternativă raţională 
la „politica de forță“ statornicirea fer- 
mă a normelor si principiilor legalita- 
tii internationale, consolidarea păcii si 
securității in lume pe baza Cartei 
O.N.U., instaurarea unui climat care să 
ofere fiecărui popor garanţia că se află 
la adăpost de orice folosire a forței sau 
ameninţare cu forța din partea altor 
state, respectarea dreptului sacru al fie- 
cărui popor de a fi stăpin pe destinele 
sale. Aceste cerinţe şi-au găsit o consa- 
crare şi o reafirmare clară, bazată pe 
consensul statelor, şi în Declaraţia cu 
privire la întărirea securităţii interna- 
tionale, adoptată la Sesiunea a XXV-a 
a Adunării Generale a O.N.U., la 16 
decembrie 1970. Textul Declaraţiei re- 
afirmă si reamintește tuturor statelor 
îndatorirea de a contribui prin efortu- 
rile lor la consolidarea acelor elemente, 
obligaţii, măsuri si mecanisme care 
alcătuiesc, în totalitatea lor, sistemul 
securităţii internationale: valabilitatea 
universală si necondiționată a scopu- 
rilor si principiilor Cartei O.N.U., fără 
discriminare, respectul strict al princi- 
piilor Cartei — nerecurgerea la forţă 
şi la amenințarea cu forţa, rezolvarea 
pașnică a diferendelor dintre state, res- 
pectul deplin al suveranitatii altor state 
şi al dreptului popoarelor, de a-și ho- 
tări singure soarta s.a. 

Întăptuirea dezarmării generale si 
complete, în primul rînd a dezarmării 
nucleare, constituie, de asemenea, un 
imperativ fundamental al epocii noas- 
tre. 

Amenintarile care planează asupra 
păcii si viitorului popoarelor  datorilă 
acumulării unor cantități uriașe de ar- 


mament, ca si datorità ,.politicii de for- 
ta“ în relaţiile internationale,. pot fi 
înlăturate si prin crearea unor sisteme 
de securitate zonală şi subzonala, din- 
tre care înfăptuirea securităţii pe con- 
tinentul european are o însemnătate 
deosebită. Tocmai in Europa, unde ,,po- 
litica de forţă“ si „relaţiile de forţă“, 
promovate de marile puteri imperialis- 
te, au declanșat două războaie mondia- 
le, iar în perioada postbelică au ame- 
nintat nu o dată pacea popoarelor, 
unde se întruntă blocuri militare şi se 
menţin, totodată, inegalităţi de ordin 
economic, militar, tehnologic, politic 
şa, crearea unui sistem de securitate, 
cuprinzind obligaţii precise şi ferme, 
măsuri si un mecanism institutional de 
garantare a independentei depline a tu- 
turor tarilor europene, a devenit o ne- 
cesitate recunoscuta de guvernele euro- 
pene, de paturile cele mai largi ale opi- 
niei publice. Participanţii la colocviile 
despre securitate, organizate în ultimii 
ani la București, sau la dezbaterile sti- 
jntifice din alte {ari europene s-au si- 
tuat aproape fără excepţie pe poziţiile 
constructive ale înfăptuirii securității 
europene, ca singura alternativă ratio- 
nală, eficientă, la „politica de forță“. 

In opoziţie cu sistemul bazat pe ,.po- 
litica de forţă“, securitatea universală 
reprezintă o asemenea organizare a re- 
laţiilor internationale care — asa cum 
se arăta în răspunsul guvernului român 
cu privire la aplicarea „Declaraţiei asu- 
pra întăririi securităţii internaţionale“ 
din septembrie 1971 — „reclamă un 
sistem de angajamente clare care să 
ofere fiecărui stat garanţia deplină că 
se află la adăpost de orice primejdie de 
agresiune sau de alte acte de folosire a 
fortei sau de ameninţare cu forta si să-i 
asigure dezvoltarea pașnică într-un cli 
mat de destindere, înțelegere și colabo- 
rare“. Înfăptuirea tuturor acestor ce- 
rinte constituie unica soluţie rațională 
și realistă de asigurare a păcii şi secu- 
ritatii în Europa si în lume. 

Actionind în acest spirit, România 
socialistă manifestă o preocupare deo- 
sebită pentru consolidarea securităţii 
internaţionale, şi în acest cadru, pen- 
tru înfăptuirea unui sistem trainic de 
securitate pe continentul european. Îm- 
preună cu celelalte state socialiste, cu 
alte state europene, tara noastră desfa- 
şoară o neobosită activitate pe planul 
negocierilor bilaterale si în sensul tre- 
cerii la negocieri multilaterale, în vede- 
rea pregătirii si convocării cit mai cu- 
rind posibil a unei conferinţe general- 
europene de securitate si cooperare. 
Totodată, România amplifică neconte- 
nit relaţiile sale de cooperare, pe diver- 
se planuri, cu celelalte state europene, 
fără deosebire de orînduire socială, con- 
tribuind astfel la îmbunătăţirea con- 
tinuă a climatului în raporturile inter- 
europene, la soluţionarea consiructiva 
a problemelor europene încă nerezol- 
vate. Tara noastră militează cu consec- 
venta pentru instaurarea în lume a unui 
asemenea climat care să asigure renun- 
tarea definitivă la „politica de forţă“ si 
de ameninţare cu folosirea forţei, apli- 
carea stricta de către toţi si fafa de toţi 
a principiilor fundamentale ale dreptu- 
lui internaţional, participarea tuturor 
statelor lumii — mari, mijlocii sau mici 
— la dezbaterea şi soluționarea proble- 
melor de interes general, la asigurarea 
păcii şi securității omenirii. 


Conf. dr. Gheorghe Moca 


SCRUTINUL 
DE LA 
7 MAI 


Campania electorală italiană a intrat 
in ultima săptămînă. Zidurile Romei 
Antica sau ale Romei Ottocentesca sint 
din ce în ce mai pline de afișe multico- 
lore. Se încearcă o clarificare de ultim 
moment a intereselor politice ale ale- 
gătorilor, care să ştie cum să se com- 
porte în fata urnei de vot. ,,Speologii* 
votului au renunțat la indiscreta între- 
bare: Pentru cine votaţi ?, multumin 
du-se să adreseze alegătorilor o alta, 
mai putin riscantă : „Împotriva cui vo- 
taţi ?“ Nimeni nu este însă în măsură 
să prevadă ce vor aduce alegerile de la 
7 mai. Reviste de mare tiraj, centre de 
studii ale diverselor partide, institute 
specializate și reporteri încearcă să ia 
pulsul italienilor. Dar mulţi din cei pe 
care i-am cunoscut aici — oameni po- 
litici, oameni de afaceri, ziarişti, co- 
mercianti sau simple gospodine — nu 
se încumetă să facă pronosticuri politi- 
ce. Jocul campaniei electorale are re- 
gulile lui, cărora li se supune cea mai 
mare parte a partidelor politice. Una 
din aceste reguli este aceea de a-ţi de- 
monstra — în calitate de lider al par- 
tidului pe care îl reprezinti, dacă se 
poate chiar si cu cifre — optimismul. 
Este ceea ce au încercat să facă în ca- 
drul conferinţelor de presă televizate 
desfășurate pină acum Ugo La Malta, 
secretarul general al Partidului Repu- 
blican (P.R.I.), Giovanni Malagodi, se- 
cretarul general al Partidului Liberal 
(P.L.I.) sau neofascistul Giorgio Almi- 
rante (M.S.I.). 

Se discută mult în aceste zile despre 
așa-numitul „vot al indecişilor“. Se es- 
timează că în Italia „indecișii“ sînt de 
ordinul cîtorva milioane de alegători. 
În plus, femeile care votează la 7 mai 
sînt cu 2000000 mai multe decît băr- 
batii. „Două milioane care — scrie 
Luca Goldoni în «Corriere della Sera» 


ROMA 
Palatul Montecitorio, sediul Camerei 
Deputaților 


— vor avea o pondere în aceste ale- 
geri, desi nimeni nu s-a ocupat cu a- 
tenție de acest aspect: se vorbeşte de 
emanciparea femeii la locul de muncă, 
în cadrul familiei si societății, dar s-a 
scăpat din vedere realizarea unui stu- 
diu ştiinţific asupra femeii care votea- 
ză“. Femeia italiană este oare emanci- 
pata politiceşte, exprimă propriile ei 
păreri si opțiuni, sau cu o jumătate de 
ră înainte de vot soțul, tatăl sau fiul 
îi explică ce anume partid trebuie ales 
de pe buletinul de vot ? „Din scrisorile 
care sosesc la redacţie — scrie Pier 
Boselli, directorul revistei feminine 
«Grazia» — se remarcă o deosebire 
clară între femeia care munceşte, dis- 
cută, participă la adunări politice, nu 
se indignează dacă găsește strada ba- 
rată de manifestanți sau grevisti si fe- 
meia casnică, mai conservatoare“. 

Ce este nou în situaţia italiană a a- 
cestei primăveri comparativ cu primă- 
vara lui 1968, data precedentelor ale- 
geri legislative ? Stagnarea economică, 
ni se răspunde. Raportul guvernamen- 
tal privind situaţia economică a anului 


„1971, publicat în urmă cu o luna, pro- 


punea electoratului un subiect esenţia! 
de dezbatere : stagnarea dezvoltării 
țării din cursul anului trecut este încă 
deosebit de actuală. În 1971 Italia a în- 
registrat o creștere a venitului național 
considerat drept cel mai scăzut de după 
război : 1,4 la sută, producţia industria- 
lA scăzind cu 1,5 la sută, cea agricola 
crescînd abia cu 0,8 la sută. Dar ceea 
ce italienii simt în modul cel mai con- 
cret sînt preţurile. Creşterea prețurilor 
în situaţia dificilă pe care o traversea- 
ză economia italiană apasă din greu a- 
supra celor cu venituri scăzute, iar fe- 
nomenul capătă un caracter tet mai ge- 
neralizat : s-au scumpit locuințele, ser- 
viciile publice, confectiile și incalta- 
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si laptele. Zadarnic au crescut salariile 
muncitorilor după aşa-numita „toamnă 
caldă“ a anului 1969. La aceasta se 
adaugă înapoierea multor regiuni, 
insuficiența. serviciilor sociale, a şcoli- 
lor, spitalelor, transporturilor, conges- 
tionarea neliniştitoare a oraşelor, care 
fac inadecvate si insuficiente locuin- 
tele. Anul 1971 este, se consideră aici, 
un an pierdut. „Dacă se mai continua 
astfel cîtva timp — seria Luigi Barzini 
in «L’Europeo» — Italia era ameninţată 
să se întoarcă la vremurile de acum 50 
sau 100 de ani.“ 

Unde se află soluţia ? Realizarea unei 
politici de reforme, susțin în actuala 
campanie electorală aproape toate par- 
tidele politice interesate în competiţie. 
Pină şi liberalii —, am constatat-o după 
conferinţa de presă televizată a lui 
Giovanni Malagodi — pina acum o 
lună total ostili oricărei politici de re- 
forme, au început să vorbească despre 
ele. Despre această politică de reforme 
vorbește, bineinteles, partidul majori- 
tatii relative, democratia-crestina. 11 
sint punctele „programului de legisla- 
tură“ prezentat de democratia-crestina 
electoratului, document subliniind ne- 
cesitatea politicii de reforme, dar ma- 
nifestindu-si, in mod paradoxal, aver- 
siunea fafa de forta politică a clasei 
muncitoare (către care ar urma să se 
îndrepte, în mod clar, o reală politică de 
reforme). De fapt — subliniau colegii 
de la „L/Unită“ — programul electoral 
al democratiei-crestine demonstrează 
clar faptul că partidul majorităţii rela- 
tive a rămas legat de vechile sale sche- 
me.  Conştientă că a venit momentul 
schimbărilor, curentele de dreapta ale 
democratiei-crestine încearcă să nu-şi 
piardă electoratul catolic, numai că a- 
cesta are, nu arareori, senzaţia că se 
află în faţa unor gheparzi care, ca şi 
principele Salinas al lui Lampedusa, 
gindesc că „e nevoie ca totul să se 
schimbe pentru ca totul să rămînă asa 
cum este“. 

Replica din partea comuniștilor ita- 
lieni, aşa-numitele „Şapte puncte”, a 
fost formulată la 7 aprilie, la marea 
întrunire populară muncitorească din 
Piazza Navona, de către secretarul ge- 
neral al P.C.I., Enrico Berlinguer. El a 
cerut partidului catolic să ţină seama 
— pentru a se asigura Italiei un climat 
democratic, precum şi o evoluţie socia- 
lă şi economică — de: 1) o deplină fideli- 
tate faţă de pactul constitutional anti- 
fascist, care se află la baza Republicii 
Italiene ; 2) salvarea caracterului par. 
lamentar al Republicii și a principiilor 
proportionalitatii pentru orice tip de 
alegeri ; 3) respectul deplin, fara limi- 
tare, al dreptului constituţional de gre- 
vă ; 4) susținerea procesului unităţii 
sindicale ; 5) acceptarea propunerilor 
de politică economică și socială avan- 
sate de cele trei mari Confederații sin- 
dicale— C.G.I.L., CI.S.L. şi U.L.L.; 6) ga- 
rantarea păcii — religioase si a laicităţii 
statului ; 7) ieşirea Italiei din Blocul 
Nord-Atlantic. La rezolvarea actualei 
crize se poate ajunge, consideră comu- 
niștii italieni, chemind la conducerea 
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vieţii politice forța cea mai incisivă și 
mai combativă : clasa muncitoare. Par- 
tidul Comunist Italian se prezintă de 
altfel in fata alegătorilor cu un bilanţ 
dintre cele mai bogate, cu o vastă ex- 
periență în conducerea marilor bătălii 
pentru reforme si apărarea democra- 
tiei. Ponderea și forţa P.C.I. reprezintă 
elementul hotaritor pentru realizarea 
unei cotituri democratice in viata po- 
litică a ţării, pentru o mai amplă si 
strinsa unitate de acţiune a tuturor for- 
telor de stînga şi democratice. 

Dar — şi acest lucru îl subliniam în 
corespondenţa din numărul precedent 
— în actuala campanie electorală si 
mai ales în aceste ultime săptămîni dis- 
cutiile la nivelul partidelor se poartă 
nu atit pe probleme programatice, cit 
pe chestiunea privind viitorul guvern 
al Italiei. Şi aceasta după ce secreta- 
rul general al democratiei-crestine, Ar- 
naldo Forlani, a expus la Clubul zia- 
riștilor străini posibilitatea ca, în cazul 
în care rezultatul alegerilor nu va fi 
considerat de partidul catolic conform 
dorințelor sale, Italia să se prezinte din 
nou la urne. Deci democrat-crestinii, 
partidul majorităţii relative (39,1 la 
sută din voturile exprimate în mai 
1968), cer alegătorilor „mai multe voturi 
si mai multă forță“ pentru a „putea a- 
lege“ eventualii aliaţi guvernamentali, 
lăsînd să se înţeleagă că ar exista fie 
posibilitatea unui guvern de centru- 
dreapta (D.C., PS.D.L, P.R.I, P.LI), 
fie de centru-stinga (D.C., P.S.I, P.S.D.I. 
P.R.].). Deşi formula de centru-stinga 
s-a dovedit, după zece ani de functiona- 
re, o formulă sortită eșecului, democra- 
tia-crestina pare dispusă s-o reia. Cu 
o condiţie : ca principalii parteneri ai 
unei asemenea formule, socialiștii, să 
renunţe la teoria „echilibrelor mai a- 
vansate“, adică la un dialog şi o cola- 
borare mai concretă cu comuniştii in 
principalele probleme. Teorie de altfel 
considerată de comunişti drept nerea- 
listă, pentru că „se menţine — declara la 
televiziune Enrico Berlinguer — încă în 
cadrul  centrului-stinga“. „Cerem — 
spunea Enrico Berlinguer — mai multe 
voturi pentru a favoriza o întîlnire, 
chiar în guvern, a tuturor forţelor de- 
mocratice populare ` comunişti, socia- 
listi şi catolici. În opoziţie P.C.I. a stat 
şi va mai sta încă bine. Am crescut tot 
mai mult în anii din urmă si avem o 
respirație de lungă durată. Nu dorim 
să ajungem în guvern cu orice pret: 
vrem să mergem numai dacă va exista 
o posibilitate concretă de constituire 
a unui guvern renovator, capabil în- 
tr-adevăr să transforme, fie şi gradat, 
societatea italiană. Nu noi sintem gră- 
biti, ci ţara“. 

in ce priveşte Partidul Socialist, li- 
derii săi, Francesco de Martino şi Pie- 
tro Nenni, încearcă să apere teza „e- 
chilibrelor mai avansate“ care — con- 
sideră ei — poate duce la demararea 
unei reale politici de reforme. Socia- 
listii socotesc că acest 7 mai trebuie să 
împiedice o cotitură spre dreapta a ţării, 
care ar face imposibil un eventual e- 
chilibru între forțele socialiste și cele 
catolice. „O întoarcere la centrism — 
consideră de Martino — ar fi astăzi 
răspunsul cel mai eronat şi cel mai pe- 
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riculos care s-ar putea da problemelor 
ţării“, - 

Liberalii sperà intr-un guvern de cen- 
tru-dreapta si acceptă (!!) o colabo- 
rare cu socialistii. punindu-le conditia 
să renunţe la teoria ,.echilibrelor avan- 
sate“. Atunci ar fi dispuși să participe 
la un guvern în cinci: D. C., P. S. L, 
P.S.D.1., P.R.I. şi P.L.I., care s-ar putea 
numi oricum, numai de centru-stinga nu. 

Pentru a completa tabloul pre-elec- 
toral nu putem să nu ne referim la 
neofascisti care, împreună cu monarhis- 
tii, se prezintă la urne sub formula 
„Dreptei naţionale“. Operaţiunea de fu- 
ziune a Partidului Monarhic cu cel al 
lui Giorgio Almirante, binecunoscutul 
elev al lui Mussolini, nu s-a produs în 
mod nedureros. Ultimii reprezentanţi ai 
Casei de Savoia preferă să rămînă in 
afara „Dreptei naţionale“. La Palazzo 
del Drago, în Via Quattro Fontane, au 
dispărut de pe pereţii sediului naţional 
al „Mişcării Sociale Italiene“ portretele 
lui Mussolini și au apărut în schimb 
peisaje stil 1800. Almirante (care a avut 
grijă să-și schimbe la timp cămașa nea- 
gră cu o alta avind gulerul alb imacu- 
lat) declara la televiziune că „Mișcarea 
Socială“ este un partid al concilierii şi 
„colaborării“, afirmind că a trecut atît 
el, cit si Mişcarea însăși printr-o „dură 
operație“ (un fel de operaţie plastică 
politică) pentru a se deschide... princi- 
piilor democraţiei parlamentare. El 
propune o politică de restaurare în ter- 


`meni neofasciști. „Votul — scrie «Cor- 


riere della Sera» — pe care unii ale- 
gători l-ar da «Mișcării Sociale» poate 
fi considerat de pe acum un vot pier- 
dut, de protest irațional si nu de alter- 
nativă politică“. 

În actualele condiţii ale vieţii poli- 
tice italiene, „unica soluţie realistă şi 
posibilă pentru realizarea unui prcces 
de reforme este — consideră Socialistii 
proletari (P.S.I.U.P.) — acela de a asi- 
gura muncitorilor rolul de conducător 
al dezvoltării țării, precum si posibili- 
tatea de a realiza o întărire o forţelor 
de stinga“. P.S.I. si P.S.I.U.P. au pre- 
zentat pentru 7 mai liste comune pen- 
tru Senat, 

Democratia-crestina — îmi explica 
socialistul Franceseo Gozzano — ar fi 
dispusă ca imediat după alegeri să for- 
meze un guvern monocolor „de aștep- 
tare“ a congresului P.S.I. (care va avea 
loc probabil în octombrie şi va decide 
poziţia socialiștilor fata de condiţiile 
unei reeditări a centrului-stinga), dar 
si a congresului democrat-crestin (tot 
în toamnă), care să aducă — se speră 
— o reechilibrare a partidului catolic, 
caracterizat astăzi printr-o serie de sci- 
ziuni interne ce reclamă clarificare. A- 
cest aşa-zis „guvern de aşteptare” ar 
dura în acest caz pînă prin decembrie, 
cînd se va putea dispune de datele ne- 
cesare pentru constituirea acelui gu- 
vern stabil și omogen, de atita vreme 
aşteptat în Italia. 

Dar toate acestea sint simple supo- 
zitii. Nu trebuie uitat că peste cîteva 
zile, peste 37 milioane de italieni se 
prezintă la urne. Ei vor fi aceia care 
vor hotări în ultima instanţă, 


Rodica Dumitrescu 
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R. P. BULGARIA 


ORAȘUL COLINELOR 


Plecind din Sofia către litoral, tenta- 
fia e prea mare ca să nu alegi drumul 
prin acea așezare veche de peste două 
mii cinci sute de ani care, de-a lungu] 
istoriei sale, a cunoscut cincisprezece 
nume — Eumiolpia, Koliba, Pulpudeva, 
Philippopolis, Poniropol, Delopolis, Tri- 
montium, Plotinopol, Pludi, Plodim, 
Plovdin, Philibe, Pazar, Kastro si in cele 
din urmă Plovdiv ; acea așezare despre 
care puţini ştiu că, asemeni Romei, s-a 
înălțat pe șapte coline (numai şase mai 
dăinuie astăzi). În apropierea Rodopi- 
lor străjuind, vechi si vinetii, cu linie 
crestată zarea, ridicat însă în cîmpie, 
pe malurile Mariţei ducindu-şi apele 
tulburi şi adinci, Plovdivul e, mai intii, 
pentru noul sosit, un amestec de culori 
şi fantezie naturală şi abia mai apoi 
amestec de civilizaţii. Pentru că, oricite 
ar şti despre obiceiurile tracilor care 
sălășluiau cu mii de ani în urmă aici şi 
ale căror morminte-gorgan se mai ză- 
resc in cimpia dimprejur, despre ar- 
matele lui Claudius, sosite în primele 
decenii ale erei noastre, care, întocmai 
ca în toate tărimurile pe unde au tre- 
cut, au ridicat ziduri, porți si poduri, 
în picioare încă deşi roase de vremuri, 
despre dominaţia otomană rebotezind 
locuri şi monumente vechi si impunind 
alte obiceiuri, împotriva cărora în se- 
colul trecut aveau să apară acele splen- 
dide construcţii specifice Renaşterii 
bulgare, sau despre schimbarea la faţă 
a orașului în ultimul sfert de veac — 
acel călător sosit întiia oară la Plovdiv 
nu se va opri înaintea muzeelor sau 
caselor insiruite pe stradute strimte şi 
întortocheate, pietruite cu bolovani 
mari, sau în parcul tirgului internatio- 
nal, sau pe podurile de peste fluviu, 
ci va urca mai intii pe o colină şi apoi 
pe alta, nerăbdător să surprindă în în- 
tregime acel insolit amestec de culori 
şi civilizaţie, oraşul sărind de pe un 
mal pe altul, catarindu-se, acoperin- 
du-se cu verdeață sau pierzindu-se 
către cîmpie, oferind — asa cum puține 
aşezări reuşesc — o impresie de miş- 
care, de viață, de nerăbdare în ansam- 
blul de dăinuire, de vesnicie si nemis- 
care al cimpiei si munţilor. Copleşit, 
poate, de o aceeasi impresie, Lamartine 
afirma în 1833 cà îi e dată acestui oras 
una din cele mai splendide situări cu- 
noscute pentru vreo aşezare omenească. 

E greu să te imparti între a-ţi odihni 
privirea, în orașul vechi, asupra case- 
lor cu balcoane in plombă, susținute 
de uriașe grinzi încovoiate, viu colora- 
te si de o exemplară curățenie, şi do- 
rinta de a afla istoria nouă a oraşului ; 
ademenit în egală măsură de parcul 
tirgului (înființat în 1892 şi devenit in- 
ternational în 1937), de centrele de cul- 
tură şi învățămînt superior (există la 
Plovdiv un institut superior de medi- 
cină, institute de economie rurală, de 
studii pedagogice, de industrie alimen- 
tară — unic în felul său — un conser- 
vator), de industria care a transformat 
ritmul vieţii în ultimul sfert de veac. 
Dacă înainte de război, judeţul Plovdiv 


PLOVDIV 
O imagine panora- 
mică a orașului, in- 
cluzind și pavilioane 
ale Tirgului interna- 
tional 


era cunoscut mai mult ca centru agri- 
col şi al micii manufacturi, întreprin- 
derile industriale construite în ultimul 
sfert de veac au determinat nu numai 
inversarea raporturilor dintre ponderea 
industrială şi cea agricolă, dar şi trans- 
formarea sa în al doilea centru al ţării, 
după Sofia, din punct de vedere al im- 
portantei economice. Produsele combi- 
natului de metale neferoase, ale uzinei 
de aparataj electric „Elprom“, ale com- 
binatului de bumbac si textile „Mari- 
fa“, ale combinatului de conserve „l 
Mai“ s.a.m.d. sînt răspindite nu numai 
pe întreg teritoriul bulgar dar si ex- 
portate in peste 50 de ţări. 

E de înțeles mindria locuitorilor for- 
fotind pe străzi care, în orice expune- 
re, oricît de scurtă, despre oraşul lor, 
amestecă trecutul cu prezentul, fiecare 
cu gloria sa, îndeamnă numeroşii vizi- 
tatori să se apropie în egală măsură de 
poarta fortificată Hisar-Kapia, de bise- 
ricile Evului Mediu asemeni Sf. Perka, 
de Muzeul arheologic national si de 
Opera construită in 1953, de clădirile 
institutelor de cercetări ştiinţifice, de 
întinsele noi cartiere. 

În oraşul modern, a cărui populaţie 
se apropie de 300000 de locuitori, so- 
sesc anual în jur de 8000 de persoane, 
ale căror necesități se adaugă celor ale 
populaţiei existente. Se construieşte 
mult la Plovdiv, iar noile cartiere Ka- 
menita, Gagarin, Republica, Svoboda 
etc. sint mereu sporite. Gheorghi Ka- 
raianov, arhitectul sef al judetului 
Plovdiv, ne spunea ca in fiecare an 
sint date în folosinţă 4000 de aparta- 
mente, ca in acest an vor incepe lu- 
crările la înălțarea unui oras-satelit — 
„Trakia“ — ca edilii acordă o atenţie 
specială conservării monumentelor ar- 
hitectonice vechi, din centrul orașului, 
paralel cu ridicarea blocurilor-turn. 

Județul Plovdiv mai are un renume : 
nu numai important centru industrial 
dar şi cel mai mare centru agricol al 
ţării, în care există 8 complexe agro- 
industriale cu o structură variată, spe- 
cializate în prineipal în producerea le- 
sumelor, fructelor, precum şi în cres- 
terea vitelor. Am vizitat unul din a- 
ceste complexe agro-industriale, cel mai 
mic, constituit din punct de vedere ju- 
ridic la începutul acestui an, format 
din trei cooperative agricole si zece 


sate, cu centrul la Novii Kricin, foarte 
aproape de Plovdiv. Bogdan Kamarski, 
directorul general al complexului, ne-a 
vorbit despre formarea sa prin unirea 
celor trei cooperative ca răspuns la Ho- 
tărirea partidului, din aprilie 1970, de 
a se trece la o nouă formă de organi- 
zare si dezvoltare a agriculturii bulga- 
re. „Această a treia etapă (după for- 
marea cooperativelor si unirea lor in 
unităţi mai mari) răspunde cerinţelor 
și necesităţilor agriculturii noastre so- 
cialiste spre o mai mare concentrare şi 
perfecţionare, graţie cărora noul, me- 
todele noi de producţie si conducere 
pătrund şi iñ acest sector al economiei. 
Complexul nostru este dintre cele mai 
mici din ţară — numai 13200 ha, dar 
pămîntul, deși reprezintă o suprafaţă 
întinsă, e folosit din plin, prin partici- 
parea totală a celor 10000 de coopera- 
tori, a peste 500 de tractoare, a peste 
200 autocamioane. Dispunem de o su- 
prafata de frigidere de 15000 tone, de 
17 sere si avem o fabrică de conserve 
care asigura peste 25 la suta din veni- 
turile complexului“. Directorul general 
al complexului ne arata cà unitatea pe 
care o conduce, intocmai ca si cele- 
lalte de acest fel, a aparut din necesi- 
tatea aplicarii cit mai grabnice in agri- 
cultura a cuceririlor stiintei si tehnicii, 
eliminării timpilor morţi din produc- 
tia agro-alimentară şi sporirii venitu- 
rilor oamenilor muncii prin valorifica- 
rea directă a produselor lor. Cît pri- 
veste foloasele reale ale cooperatorilor, 
în afara veniturilor ridicate, Bogdan 
Kamarski spunea că acţiunile sociale 
se vor menţine si diversifica : concedii 
plătite, burse unor elevi şi studenţi, 
odihnă la casele de odihnă proprii din 
munti si de la mare etc. 

Intorsi la Plovdiv, medităm o vreme 
pe malurile Maritei purtindu-şi apele 
tulburi și adinci, pe care cu peste un 
veac în urmă s-au oprit atitia călători 
străini : cite înnoitoare prefaceri va mai 
cunoaşte acest oras al colinelor, atît de 
framintat de istorie, atit de viu mereu ? 
Încrederea măruntului trecător că tot 
ce se întreprinde e spre folosul său se 
grefează pe sentimentul perenitatii ve- 
nind din vremuri vechi. 


Stelian Turlea 
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9 mai 1945 — 9 mai 1972. Se împlinesc 27 de ani de la evenimentul me- 
morabil, cu majore semnificatii în viata Cehoslovaciei — eliberarea țării de 
sub jugul hitlerist. Urmare a strălucitelor victorii ale Armatei Sovietice — ală- 
turi de care Armata Română a luptat cu abnegatie şi eroism aducindu-si din 
plin contribuția la izgonirea cotropitorilor hitleristi — la 9 mai 1945, ultimele 
rămăşiţe ale trupelor fasciste erau alungate din Praga, desdvirsindu-se, in 
acest fel, eliberarea întregului teritoriu cehoslovac. În anii care au urmat, po- 
poarele Cehoslovaciei şi-au consacrat întreaga energie infaptuirii procesului 
de transformare revoluționară a ţării, tăuririi orinduirii socialiste. 

Sint ani care jalonzază etoriuti'e su'ținuie ale oamenilor muncii cehi si 
slovaci, conduşi de partidul lor comunist, eforturi concretizate în rezultatele 
remarcabile repurtate in dezvoltarea economiei, ştiinţei, culturii, în toate dome- 
niile edificării noii societăți. Importantele obiective economice clădite in anii 


R.S. CEHOSLOVACĂ 


| CALCULATOARELE socialismului, diversificarea ramurilor industriale, alături de sporirea produc- 
I tiei industriale si agricole, sint tot atitea mărturii ale prefacerilor innoitoqre 
din viaţa popoarelor Cehoslovaciei. 
| = Cimentate prin lupta pentru zdrobirea hitlerismului, pentru împlinirea 
| idealusilor comune, iradiționalele relații de prietenie si colaborare dintre po- 
f IN porul român şi popoarele ceh şi slovac s-au ridicat pe noi trepte in anii so- 
| cialismului, dezvoltindu-se cu succes pe baza principiilor marxism-leninismu- 
| lui si internationalismului socialist, corespunzător intereselor ambelor popoare, 
cerințelor unităţii țărilor socialiste, cauzei socialismului şi păcii în lume. Spre 
satisiacția ambelor popoare, legăturile de colaborare  româno-cehoslovace 
| s-au amplificat în acești ani pe mulliple planu:i — politic, economic, tehnico- 
f Ë ONO MIE ştiinţific și în alte domenii. Aceasta isi găsește o semnificativă ilustrare in 
sporirea si diversificarea schimburilor de mărfuri, în amplificarea cooperării 
x economice şi tehnico-stiintifice, în dezvoltarea contactelor şi a schimburilor de 
experienţă în variate ramuri de activitate. 
| Cu prilejul celei de-a 27-a aniversări a eliberării Cehoslovaciei, poporul 
român adresează popoarelor ceh şi slovac călduroase urări de noi şi însem- 
nate succese în construcția socialistă, in inflorirea continuă a patriei lor, i 


In marea salà a sporturilor din Pra- 

| ga, sala in care au avut loc intilnirile 
recentului campionat mondial de ho- 

d chei, printre numeroasele instalatii teh- 
I nice menite să asigure condiţii optime 
| de desfășurare a jocurilor se atla si una 
| care avea sà trezeascà atentia si admi- 
| ratia generală — calculator 1 ,,Tesla- 
| 200“. Acestuia i-a revenit misiunea sà 
prelucreze 15 000 de date din fiecare în- 

tilnire, în total 450000 de date. Mate- 

rialul pregatit de 40 de oameni pe par- 

cursul a sase ore a fost rezolvat de cal- 

r: culatorul 1 ,,Tesla-200** în 30 de secunde. 
É Ce insusiri are aceastà instalatie si 
cum lucreazà ? Cu aceste intrebàri am 


| ajuns zilele trecute la Institutul de cer- 
| cetări pentru masini matematice din 
| Praga. Directorul adjunct — Milan 


Slezak — care a primit cu amabilitate 
| vizita noastră, s-a străduit să fie „cit 
í mai pe înțelesul cititorilor“. 
| — În primul rînd, ne-a explicat d-sa, 
calculatorul este, prin excelență, un lo- 
gician capabil să rezolve toate proble- 
mele, toate întrebările cărora noi le 
dăm o formă şi un conținut logie. De- 
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sigur, n-o sà cînte niciodată la vioară 
sau n-o să inventeze o instalaţie tehni- 
că complicată, dar întotdeauna va e- 
fectua, fără greș, mii de operații mate- 
matice. Calculatorul este capabil să 
conducă astăzi mari întreprinderi in- 
dustriale, să dirijeze reţele complicate 
de transporturi, să plaseze pe orbită 
sateliți. 

În numeroasele vitrine din biroul in- 
terlocutorului nostru sint expuse 
plăci componente ale calculato- 
rului începînd cu prima ge- 
neratie și terminînd cu cea de-a treia. 
Gazda ne-a arătat nu exemplar pe care 
sint lipite piese clasice electronice — 
condensatori, rezistenţe, tuburi electro- 
nice. Este un fragment din calculatorul 
„Epos-l“, apartinind primei. generaţii, 
pe care oamenii de știință si specialiş- 
tii electronisti cehoslovaci l-au intro- 
dus în fabricaţie în 1962. De fapt, 
„Epos-l“ conţine, pe lingă 7000 de tu- 
buri electronice, 15000 de elemente se- 
miconductoare asa că a fost plasat în- 
tre calculatoarele din prima şi cea de-a 
doua generaţie, fiind un calculator in- 
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Un nou tip de calcu- 
lator în acţiune 


termediar. Urmează o placă apartinind 
calculatorului „Epos-2*, intrat în fabri- 
catie în 1967, complet tranzistorizat si. 
In sfirsit, o placă pe care sînt fixate cir- 
cuite integrate de producţie cehoslovacă 
reprezentind o părticică din calculato- 
rul celei de a treia generaţii, „Z.P.A.- 
6000/20“, care va intra anul acesta în 
producţie. 

Trei plăcuțe — trei mari salturi pe 
care le-a tăcut în Cehoslovacia tehnica 
producerii mașinilor matematice de cal- 
cul. Ceea ce în perioada inițială se re- 
aliza cu ajutorul a zeci de tuburi elec- 
ironice, cu o rețea complicată de fire, 
astăzi se obţine cu ajutorul unor mi- 
nuscule plăcuţe din siliciu a căror su- 
prafata nu depăşeşte un milimetru pă- 
trat. Într-una singură sint condensate 
aproape 2 000 de diode, rezistenţe, tran- 
zistoare şi alte elemente electronice. 


Această piesă superminiaturizată ar in- 
tra tocmai bine între ochii unei muște. 
Cu ajutorul unui microscop, putem ve- 
dea cum este traversată în toate sen- 
surile de sute si sute de contacte elec- 
trice. ,,Circuitele integrate“ au preocu- 
pat pe oamenii de ştiinţă, pe specialiştii 
cehoslovaci încă din anul 1950 (pe a- 
tunci Institutul ai cărui oaspeţi sîntem, 
funcţiona pe lingă Academia de ştiinţe 
cehoslovacă). Încercări si experienţe 
multiple, efectuate cu trudă dar și cu 
pasiune în ateliere pe atunci dotate mo- 
dest, aveau să se încheie, în 1958, cu 
realizarea primului calculator cu relee 
de fabricaţie cehoslovacă. I s-a dat nu- 
mele de „S.A.P.0.“ şi trecea drept un 
calculator modern pentru acele tim- 
puri. În plus, avea meritul dea ti 
şi primul ereat în ţările socialiste. Ca- 
lea pe care avea s-o parcurgă în conti- 


nuare calculatorul cehoslovac este evo- 
cată de piesele amintite păstrate cu 
grijă în biroul gazdei noastre. 
Dialogul se poartă apoi în jurul a- 
vantajelor pe care le oferă folosirea 
acestei mari invenţii în practica eco- 
nomică, în cercetarea științifică. Voi 
explica, continua inginerul Slezak, fo- 
losindu-mă de situaţia dintr-o între- 
prindere cu care noi avem o strinsă 
colaborare. Este vorba de uzinele ,,Tes- 
la“ din Roznov, care, printre altele, pro- 
duc şi acele minuscule piese denumite 
„Circuite integrate“. În magaziile Tes- 
lei se află mai mult de 60000 de ma- 
teriale diferite — toate necesare prâce- 
sului de producţie. O întreagă armată 
de magazioneri n-ar putea Une o evi- 
denţă exactă a lor. Calculatorul o fine 
însă. El adună şi împarte neîncetat şi 
dă într-o clipă informaţii care nici nu 
„pot fi citite dintr-o dată. Informează 
care sînt rezervele, pentru cît timp a- 
jung etc., etc. In plus, tot el tine evi- 
denta orelor de lucru, calculează sala- 
riile, inclusiv primele , ajutoarele de 
boală, într-un cuvînt este cel mai har- 
nic şi exact contabil din lume... 
Interesindu-ne de primul efect al in- 
troducerii calculatorului în practica e: 
conomică a unei uzine, aflăm cu sur- 
prindere că, în faza iniţială, introduce- 
rea lui determină o uşoară creștere a 
personalului neproductiv. Explicaţia e 
simplă : la început, cu ajutorul calcu- 
latorului, lucrează o echipă care se spe- 
cializează pentru folosirea lui corectă. 
Paralel însă, se menţine si sistemul 
clasic de contabilitate. Evident, în mo- 
mentul în care calculatorul este perfect 
pregătit pentru preluarea sarcinilor sale 
— şi aceasta se referă la multiple evi- 
dente privind aprovizionarea tehnico- 
materială, orele de muncă, calcularea 
salariilor, a plăţilor ete. — numărul sa- 
lariaţilor. din sfera neproductivă scade 
substanţial. Pe lingă aceasta, continuă 
interlocutorul, se poate vorbi şi despre 
necesitatea infringerii unei anumite re- 
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că a acestei tehnici noi, perfecţionate, 
rezistenţă generată de rutină, de como- 
ditate. Dar, în acelaşi timp, a trebuit 
învinsă si părerea eronată după care, 
o dată cu introducerea calculatorului, 
toate treburile în uzină vor merge de 
la sine. Şi într-un caz și în celălalt 
este vorba de lipsa de cadre calificate, 
care să cunoască și să folosească la ma- 
ximum enormele avantaje pe care le 
oferă tehnica de calcul. Aflăm că pen- 
tru cele circa 300 de calculatoare de 
care dispune în momentul de faţă eco- 
nomia cehoslovacă, se. pregătesc cadre 
în institutele de învățămînt superior din 
Praga, Bratislava, Brno precum şi în 
şcoli medii speciale. 

Cu un optimism alimentat de expe- 
rienţa bogată acumulată pînă acum, de 
pasiunea în muncă dovedită de făuri- 
torii calculatoarelor cehoslovace, gazda 
creionează preocupările de viitor ale 
Institutului. Sînt multiple şi îndrăzneţe, 
pentru că numeroase si complexe sînt 
şi cerinţele pe care le ridică în fata 
tehnicii de calcul dezvoltarea actuală a 
economiei țării. 


Constantin C. Prisăcaru 


Praga, mai 


VENEZUELA 


POLITICĂ ŞI PETROL 


Deşi gestul în sine este de presupus, 
zvonuri pe această temă circulă de 
multă vreme, denuntarea tratatului co- 
mercial dintre Venezuela şi Statele 
Unite declanșează toată gama reactii- 
lor de rigoare. La mijloc se află petro- 
lul pe care Venezuela îl exportă anual 
în Statele Unite, de asemenea minereul 
de fier, dar în principiu ceea ce inte- 
resează părţile, chiar dacă unghiurile 
de vedere diferă, este comerțul cu pre- 
tiosul „aur negru“. Statele Unite au ne- 
voie de petrol, Venezuela de piaţa de 
desfacere americană. Dar afacerea nu 
este rentabilă, cel puţin așa s-a obser- 
vat de la o vreme, pentru ambele părţi 
cumpărătorul cîştigă, vinzătorul pier- 
de la preţ. Venezuela decide să in- 
tervină şi denunţă clauzele tratatului 
comercial care prevede facilităţi pentru 
petrolul venezuelan exportat în S.U.A. 
şi respectiv pentru produsele nord- 
americane importate de Venezuela. 
După 33 de ani de funcţionare a aces- 
tei înţelegeri, se ajunsese la concluzia 
că S.U.A. şi-au asigurat un flux conti- 
nuu de petrol la preţuri convenabile, 
în timp ce Venezuela a cumpărat pro- 
duse fără reală contingenta cu profilul 
ei economic. 

Dacă motivele de fond sint limpezi, 
alegerea momentului suspectează anu- 
mite încălcări ale convenției. Mai ales 
după 1970, S.U.A. s-au abatut de la 
stipulatiile acestui document, impunind 
cote restrictive la importurile de petrol 
şi scăzînd preţul la acest produs. În 
timp ce produsele nord-americane a- 
veau acces nelimitat pe piața venezue- 
lană petrolul era supus regimului co- 
telor folosit ca mijloc de presiune po- 
litică. Preşedintele Caldera a făcut 
anul trecut o vizită la Washington pen- 
tru a discuta o posibilă reglementare. 
Cum nu s-au înregistrat rezultate pal- 
pabile, parlamentul venezuelan a adop- 
tat o lege de mare ecou intern şi inter- 
naţional — „legea reversiunii petrolie- 
re“. Era o formă anticipată de nationa- 
lizare a petrolului începînd din 1983, 
cînd expiră actualele concesiuni. Ca și 
în cazul revocării tratatului comercial, 
reacţiile companiilor petroliere ameri- 
cane s-au concretizat prin contrama- 
suri represive, ca reducerea extractiei 
şi importurilor, concedierea masivă a 
muncitorilor. Pentru a evita scoaterea 
ilegală din ţară a instalaţiilor petrolie- 
re, sau deteriorarea lor intenționată. le- 
gea specifica obligaţia firmelor străine 
de a crea un fond de garanţie de cinci 
miliarde dolari şi de a se supune con- 
trolului statului în ceea ce priveşte uti- 
lajele de extracţie. În momentul natio- 
nalizării propriu-zise, statul va prelua 
nu numai sondele de petrol, ci si cladi- 
rile administrative, instalaţiile tehnice 
de orice fel şi toate serviciile tehnice. 

Venezuela este prin excelenţă o ţară 
exportatoare de petrol. Raspunzind ce- 
rerilor din ce in ce mai mari de pe pia- 
ta mondială, producţia naţională a atins 
în 1970 totalul de 1353.4 milioane de 
barili, cel mai ridicat nivel din istoria 
industriei petrolului venezuelan, Pro- 
ductia a coincis cu o creştere a pretu- 
rilor, ceea ce a permis ca diferite tere- 
nuri petroliere din estul ţării, inactive 
pe o lungă perioadă, să fie reintegrate 
în programul de forări. Cit petrol 


AMERICANE „LA CREOLE” 


Cumpărătorul cîștigă, vînzătorul pierde 
` la pret... 


exporta venezuela se poate observa 
mentionind cifra de 1266,4 milioane de 
barili pentru acelaşi an 1970. Acest 
mare volum dedicat vînzării în exte- 
rior acoperă circa 70 la sută din sursele 
de finanțare ale bugetului. Indicînd a- 
ceste cifre, este lesne de înţeles impor- 
tanta politicii petroliere şi a soartei pe- 
trolului, indiferent dacă este vorba de 
prețul la care se vinde, de cit se pro- 
duce, de cit se rafinează în tara, de 
relaţiile cu companiile străine care de- 
tin concesiuni din puterea  Corporaţiei 
Venezuelane a petrolului, care se află 
în regia statului. 

Guvernul Caldera a manifestat un 
interes fundamental față de aceste pro- 
bleme, luînd măsuri esenţiale pentru 
viitorul Venezuelei. El a moştenit o si- 
tuatie care s-a agravat treptat, petro- 
lul determinind substantial profilul e- 
conomiei dar si starea ei. De la desco- 
perirea primelor zăcăminte şi pină azi, 
această primordială materie primă a 
schimbat însăşi viata Venezuelei. 

Primul put de petrol a fost forat la 
Mene Grande în 1914 şi primele expor- 
turi datează din 1917. Dar abia începînd 
din 1922 boom-ul petrolier a transfor- 
mat Maracaibo şi, prin extindere, Ve- 
nezuela. Explozia putului „Los Barros 
2“ s-a produs la 22 octombrie 1922. Ese- 
cul — transformat în victorie — al a- 
cestei forări, care a eliberat brusc tone 
de petrol, s-a pierdut în zgomotul pro- 
dus în Europa, la aceeași dată, de mar- 
sul spre Roma al cămășilor negre ale 
lui Mussolini. Puţini au înţeles semni- 
ficatia evenimentului, dar totul va mer- 
ge foarte repede: 321 000 barili expor- 
taţi în 1982, 625 000 în 1942, 1 700 000in 
1952, peste un miliard în 1971. Trei mari 
companii împart drepturile de exploa- 
tare: La Creole (filială Standard Oi), 
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Shell şi Mene Grande (filială Gulf 
Oil). În 1957, an record a] producţiei 
datorită crizei Suezului, cele 8000 de 
puțuri venezuelane produceau tot atît 
cît terenurile petrolifere din Iran, Ku- 
weit şi Arabia Saudită la un loc. 

Doi dintre dictatorii Venezuelei au 
adus cele mai mari daune prin politica 
lor cit şi prin tratatele încheiate. Juan 
Vicente Gomez fixase prin lege un ni- 
vel scăzut al redeventelor atunci cind 
Venezuela ar fi putut obţine avantaje 
de pe urma rivalitatilor dintre grupu- 
rile anglo-olandeze şi cele americane. 
În 1930, veniturile obţinute din petrol 
reprezentau de patru ori venitul natio- 
nal al anului 1945. Clanul Gomez pros- 
pera. Pe de altă parte, datorită boom- 
ului petrolier, în 1930 Gomez a putut 
să ramburseze datonia externă a Vene- 
zuelei atunci cînd cea mai mare parte 
a celorlalte națiuni latino-americane e- 
rau coplesite de criza economică. 

Debarcînd la Miami „după revolta din 
1958, Perez Jimenez a declarat reporte- 
rilor care îl aşteptau la aeroport ` „Nu 
vă faceţi griji pentru mine. Am 200 
milioane economii...“ — „În bolivari ?* 
— „În dolari, bineînţeles“. Lozinca sa 
cunoscută, „Să semănăm petrol“, îi a- 
duse beneficii uriaşe. În 1952 reîn- 
noieste tratatul comercial cu Statele 
Unite, încheiat în 1939, iar cîţiva ani 
mai tîrziu, după o creştere senzationala 
a producţiei de petrol, acordă noi con- 
cesiuni companiilor străine pentru suma 
de un miliard de dolari. Cind revolta 
din 1958 îl obligă să plece în exil, tea- 
ma de necunoscut a marilor oameni de 
afaceri pînă atunci protejaţi provoacă 
o imediată fugă a capitalurilor. Guver- 
nul provizoriu instalat ulterior comite, 
în plus, eroarea de a recunoaşte dato- 
riile dictaturii Jimenez. Urmează ani de 
căutare a unui echilibru, de limitare a 
importurilor si de divergențe cu firmele 
petroliere care, sfidînd guvernul demo- 
cratic al lui Romulo Betancourt, isi 
reduc personalul şi întrerup practic in- 

Exploatarea intensivă a petrolului se 
dovedise o sursă de venituri considera- 
bile, dar în acelaşi timp, un handicap 
pentru o dezvoltare economică natio- 
nală. Fluviul de petrol a contribuit în 
mod paradoxal la sărăcirea unei ţări a 
cărei bogăţie originală era de natură a- 
gricolă. Cintecele populare, literatura, 
arta nu vorbesc despre „aurul negru“ 
ci despre „llanos“, cîmpiile care se in- 
tind la poalele versanților orientali ai 
Anzilor. Eroul preferat al lui Romulo 


“Gallegos, președinte în 1948, dar cu- 


nescut mai ales ca scriitor, este un tì- 
nar citadin care are nostalgia marilor 
spaţii si a apusurilor de soare in „lla- 
nos“. Alejo Carpentier plasează adeva- 
rata Venezuelă in marea pădure de la 
sud de Orinoco. Se cauta un echilibru 
pierdut, pentru cà Venezuela este o- 
bligatà sà importe cartofi, orez, zahar, 
bumbac. Productia sa agricola repre- 
zinta numai 7 la sută în ansamblul pro- 
dusului naţional, iar pentru viitor nu 
se prevede o schimbare a acestui pro- 
cent. 

Acordind importanţă problemelor so- 
ciale, de urbanizare şi altora, guvernul 
de la Caracas lasă cel mai mare spa- 
Du în activitatea sa tot petrolului. 
Pentru Venezuela, care se află pe pri- 
mul loc în lume în ceea ce priveşte ex- 
portul la acest produs, politica petrolie- 
ră a impus reconsiderări esenţiale, care 
au avantajul recent de a fi determinat 
acţiuni concrete. Însăși baza de discu- 
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He a revendicărilor s-a schimbat. „Se 

une să conducem industria petro- 
Kiera. Trebuie să abandonăm concep- 
tul de petrol ca o realitate care scapă 
acțiunii noastre pentru a ajunge la 
ideea de petrol ca element subordonat 
realității maţionale“, a declarat recent 
preşedintele Caldera, explicînd raliu- 
nile acestei politici: „Petrolul este in- 
dispensabil dezvoltării. Toate ţările îl 
solicită cu aviditate: cele care isi trans- 
formă economia şi cele care au atins o 
asemenea dezvoltare încit au nevoie de 
o expansiune constantă pentru a sub- 
zista. Consumul a crescut într-atit in- 
cît mari puteri mondiale care pind de 
curind erau exportatoare au devenit 
importatoare și simt nevoia unei apro- 
vizionări -crescînde din exterior. Cazul 
Venezuelei este important mu numai 
pentru noi, ci si pentru toate ţările «lu- 
mii a treia», fiind un exemplu pentru 
cei care doresc un tratament mai just“. 
„Referitor la Statele Unite, fara a că- 
rei importanţă nu o ignoram si cu care 
Venezuela a păstrat o solidă prietenie, 
am dori să vedem această prietenie în- 
tărită de normele justiţiei sociale inter- 
naționale si de recunoașterea erorilor 
în politica emisferică. Sub aspectul lor 
economic, aceste relaţii trebuie să se 
bazeze pe faptul că dacă Statele Unite 
sînt principalul nostru cumpărător, noi 
sîntem furnizori siguri, în timp normal 
ca şi în timp de criză, şi reprezentăm 
unul din cei mai importanţi clienţi din 
emisfera occidentală“. Într-o scrisoare 
de răspuns la notificarea preşedintelui 
Venezuelei, privind denuntarea tratatu- 
lui comercial, Richard Nixon scrie: 
„Împărtășesc speranţele dv. de a vedea 
spiritul de înţelegere și relaţiile comer- 
ciale dintre popoarele noastre continu- 
indu-si cursul. Vă asigur că administra- 
tia mea a fost întotdeauna dispusă si 
dornică de a acţiona pentru a atinge a- 
ceste obiective constructive“. 

în ciuda ultimelor măsuri luate de 
Venezuela, raporturile, după o perioadă 
de relativă înghețare, tind să se reabi- 
liteze. Deşi dispun de bogate resurse 
proprii, Statele Unite îşi protejează dis- 
ponibilitatile, acoperind doar 4 la sulă 
din necesităţi cu petrol intern. Vene- 
zuela, pe de altă parte, care exportă 90 
la sută din petrolul extras, desface ju- 
mătate din această cantitate pe piața 
Statelor Unite. În ultimii zece ani si- 
tuatia petrolului venezuelan pe piața 
nord-americană a degenerat însă con- 
tinuu. Pe de altă parte, se arată în do- 
cumente oficiale, prețurile la petrol au 
rămas staţionare, reflectind tendinţe de 
scădere a pieței, în timp ce produsele 
manufacturate pe care le importa Ve- 
nezuela din S.U.A. tind sà fie mai 
scumpe. In plus, valoarea totală a ex- 
porturilor venezuelane în Statele Unite, 
între 1959—1968, a scăzut cu 1,5 la sută, 
în timp ce importurile făcute de Vene- 
zuela au crescut cu 45,5 la sută. Trata- 
tul comercial era deci unilateral avan- 
tajos. 

Legea reversiunii petroliere pune or- 
dine intr-um alt capitol, cel al concesiu- 
nilor càtre firmele nord-americane. O 
altă lege, referitoare la controlul pretu- 
rilor, urmărește să acorde guvernului 
dreptul de a le fixa: „Am obosit va- 
zînd că preţurile la produsele pe care 
noi le vindem sînt fixate de cumpără- 
tori, iar la cele pe care le cumpărăm de 
către vînzători, — drama permanentă a 
tuturor ţărilor în curs de dezvoltare“, a 
declarat Rafael Caldera, într-o altă o- 
cazie precizînd că politica petrolieră nu 
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urmărește să solicite vreun ajutor, ci 
să precizeze condiţiile de comerţ. Com- 
paniile străine care participă la pro- 
ductia, exploatarea şi vinzarea petrolu- 
lui sint la rindul lor solicitate să-şi re- 
considere statutul. „Firmele nu consti- 
tuie o instituţie internaţională si nici nu 
pot fi recunoscute ca atare, în contor- 
mitate cu dreptul internaţional. Nu este 
nici oportun si nici avantajos ca marile 
puteri industrializate să-şi aroge cali- 
tatea de reprezentante ale acestor inte- 
rese. În cazul Venezuelei, companiile 
care participă la industria petrolieră 
sint domiciliate in tara noastră, iar 
faţă de ele folosim limbajul propriei 
suveranităţii. La Creole, Shell, Mobil 
sint companii care trebuie să se supună 
ordinii juridice venezuelane si noi cu 
ele discutăm“. 

Cea mai oportună politică în momen- 
tul de faţă constă în întărirea deja exis- 
tentei Corporatii Venezuelane a Petro- 
lului. Un acord între principalele partide 
a stabilit alocarea unor fonduri cît mai 
substanţiale. Pe de altă parte se bate 
monedă pe extinderea contractelor de 
serviciu, formă de înlocuire a vechiului 
sistem al concesiunilor. Politica petro- 
lieră prezentînd un interes naţional ge- 
neral, se bucură, pentru toate aceste 
acţiuni, de sprijin concret. Sindicatele 
muncitorilor petrolisti, de pildă, sînt 
principalii supraveghetori ai respecti- 
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străine. Diverse încercări de scoatere ile- 
gală în exterior a echipamentelor au 


fost dejucate datorită vigilentei acestor 


organizaţii. 


Venezuela își ocroteşte astfel resur- 


sele naționale, trecindu-le sub protec- 
tia statului si exportindu-le gospodă- 
reste întrucît, asa cum se afirmă, nu se 
ştie cît de inepuizabile sînt rezervele 
sale de petrol. Prezența activă în ca- 
drul O.P.E.C. este de asemenea o urma- 
re a concluziei că soluția nu este să 
vinzi mai mult ci sà obtii un preț co- 
respunzător. Din aceste motive a fost 
revocat tratatul comercial, care perma- 
nentiza o realitate cu totul depăşită. 
„Washington Post“, într-un editorial 
consacrat temei, acuza politica ameri- 
cană de miopie, referinđu-se nu numai 
la cazul Venezuelei, dar si a tuturor ce- 
lorlalte nationalizšri din unele state 
latino-americane : „Aceste țări au în- 
cheiat diferite tratate cu investitori 
nord-americani într-o epocă în care nu 
exista actualul sentiment de criză mon- 
dială a resurselor energetice. În prs- 
zent, aceste țări văd că puterea lor de 
negociere a crescut și doresc, în conse- 
cinta, să încheie tratate corespunzatoa- 
re. De fapt, nu ele sînt primele țări 
care, din motive de interes special, au 
dorit să modifice regulile jocului. Pre- 
şedintele Nixon însuși a fost încurajat 
de această idee cînd a abrogat unilate- 
ral acordurile rundei Kennedy din 1963 
si a devalorizat dolarul“. Acţiuni ca 
cele întreprinse in Venezuela, caracte- 
ristice de altfel pentru întreg spaţiul 
latino-american, intră in sfera deci- 
ziilor normale, de afirmare a indepen- 
dentei şi punerii de acord cu progresul 
contemporan. Reacţia monopolurilor la 
asemenea acte, dincolo de nemultumi- 
rea justificată de lezare a intereselor 
lor, apare adesea anacronică şi, în orice 
caz, inoperabilă în fata uneia din cele 
mai pregnante tendințe care se mani- 
festa pe continent — afirmarea inde- 
pendenţei economice. 
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Împînzită de o plasă deasă de canale, 
care împing apele fluviului Menam a- 
dinc spre inima Bangkokului, capitala 
Tailandei pare o Venetie asiatică. Asa 
şi este denumit în ghidurile turistice 
orașul deși, mai aproape de adevăr. ar 
trebui catalogat drept capitala S.E.A.T.O. 
În felul acesta, între cea mai mare con- 
centrare urbană a ţării şi restul terito- 
riului tailandez (considerat portavionul 
terestru al Statelor Unite în Indochina) 
se poate stabili o legătură mai profun- 
dă și, oricum, mai elocventă pentru ac- 
tuala situaţie din Tailanda. 

Cînd, în 1958, se înființa la Bangkok 
A.R.P.A. („Advanced Research Projets 
Agency”), a cărei misiune consta în a 
adininistra capitolul tailandez al pro- 
iectului „Agile“ (definit de Pentagon 
drept „program de luptă împotriva mis- 
cărilor de eliberare“) prima filă a trans- 
formării Tailandei într-un laborator 
anti-guerilă era ca si serisă. Apoi au ur- 
mat cercetările întreprinse aici de 
„Rand Corporation“, de „Bettelle Me- 
morial Institute“ şi, în special, de ,,Cen- 
trul de informare cu privire la conflic- 
tele din tari îndepărtate“. Obiectivele 
cercetărilor vizau o paletă largă : fauna 
si flora Tailandei, mobilitatea solurilor 
de coastă, caracteristicile mediului ur- 
ban, structura etnică a cartierelor, 
structura satelor ete. Iată și scopul cer- 
cetărilor definit de unul din chestiona- 
rele firmelor amintite: „Organizarea 
actuală a satelor permite să se facă fata 
insurecției ? Ce s-ar putea face pentru 
ca această organizare să fie întărită ? 
Cum permite modelul de organizare fa- 
SE să fie intšritá securitatea statu- 
ui 7...“ 

După faza „laborator“, Tailanda a in- 
trat într-o alta mai... avansată si cu o 
pondere evident mai mare în planurile 
strategice ale Pentagonului. Pe terito- 
riul tailandez au inceput să se constru- 
iască baze aeriene, navale şi terestre a- 
mericane, centre de instruire militară, 
cazărmi si obiective strategice de tot fe- 
lul. Au apărut consilierii americani, a- 
poi trupele regulate într-o cantitate me- 
reu sporită, Tailanda a devenit portavi- 
onul terestru american în Asia de sud- 
est, utilizat în vederea atacurilor împo- 
triva ţărilor din peninsula indochineză. 

În acest timp, administraţia de la 
Bangkok, militarizată la maximum, îşi 
vedea interesele apărate şi viitorul asi- 
gurat... 


Partidul guvernamental din Tailanda 
se numeşte pur și simplu „Partidul unit 
al poporului tailandez“. Între titulatura 
şi fondul politicii acestui partid lipseş- 
te cu desăvirşire orice legătură. O sim- 
pla trecere in revistă a principalelor 
evenimente înregistrate de scena politi- 
că tailandeză marchează, în fond, ade- 
văratele obiective şi metode ale autori- 
tatilor de la Bangkok. 

Cind s-a instalat la putere în decem- 
brie 1963, în urma decesului premieru- 
lui Sarit Tanarat (rămas celebru prin 
cele 30 de proprietăţi imobiliare, 51 de 
limuzine si 247 milioane de baţi, bani 
gheaţă, sustrași din fondul loteriei de 
stat), feldmareșalul Thanom Kittika- 
chorn și-a declarat hotărirea de a conti- 
nua cursul politicii predecesorului său. 
Aceasta. însemna, în esenţă, menţinerea 
legii excepţionale (în vigoare din 1958), 
continuarea militarizării ţării şi a îngră- 
dirii oricărei mişcări progresiste. Cinci 
ani mai târziu, Kittikachorn dădea ţării, 
ca o dovadă a veleitatilor sale „demo- 
cratice“, o constituţie care nu a trădat 
însă prin nimic realele aspirații ale clicii 
conducătoare pentru motivul că ,, liber- 
tatea cuvîntului“, „libertatea de întru- 
nire“ si alte „libertăţi“ nu puteau intra 
în vigoare din cauza legii excepţionale 
care se menținea în „interesul naţiunii“. 
După experiența pozitivă a proclamării 


TAILANDA 


@ Baze militare americane 


PORTAVION 
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constitutiei, guvernul de la Bangkok 
putea trece si la organizarea ,,alegeri- 
lor“ generale. Scrutinul a avut loc la 10 
februarie 1969, „confirmînd“ din plin 
încrederea poporului tailandez în con- 
ducătorii săi de pina atunci... Nici nu se 
putea altfel. În timp ce partidele de o- 
poziție au intrat în legalitate pentru 
scurt timp în perioada premergătoare a- 
legerilor, liderii acestora primeau arest 
la domiciliu, iar campaniile electorale 
ale opoziţiei erau subminate. Aşadar, 
după un simulacru de alegeri, guver- 
nanfii militari au repus în ilegalitate 
partidele opozitioniste, iar legea excep- 
fionala a continuat conform uzanțelor. 
La aproximativ doi ani după „scrutin“, 
în noiembrie 1971, Bangkokul a fost din 
nou scena unor evenimente care, dacă 
nu au schimbat cursul politicii oficiale 
(după cum se vede puternic orientată pe 
direcţii prestabilite), au reliefat in 
sehimb contradicţiile ascuţite din inte- 
riorul echipei guvernamentale. Ne re- 
ferim la „autolovitura“ de stat execu- 
tată cu abilitate si contracronometru de 
însuşi premierul Kittikachorn. Nemul- 
tumit de înclinația tot mai marcată a 
unor lideri guvernamentali în a consi- 
dera că politica sa economică şi remor- 
carea Tailandei la carul intervenţiei a- 


mericane în Indochina nu este în inte- 
resul țării, Kittikachorn a suspendat 
constituţia (chiar teoretică cum era), a 
dizolvat cabinetul, a desfiinţat parla- 
mentul și a pus tribunalele sub juris- 
dictia militară. Totul în numele ordinii 
naţionale si a disciplinei care trebuie 
să domine în rîndul partenerilor po- 
litici... 

Să vedem însă cum arată tabloul so- 
cial-economic al ţării, a cărui direcţie de 
dezvoltare a înţeles s-o apere premierul 
si partizanii săi chiar cu preţul unei au- 
tolovituri de stat. 

Tailanda prezintă datele tipice ale 
unei tari slab dezvoltate în care s-au 
deschis larg porţile investiţiilor străine 
(în special japoneze), iar în moderniza- 
rea unor structuri economice guvernan- 
tii se orientează după elemente de ime- 
diată conjunctură. Astfel se explică ac- 
tivitatea vie din domeniul turismului, al 
micului comerţ, accelerarea producției 
în cîteva ramuri ale industriei uşoare — 
elemente ce conferă aparenţa unui 
„boom“ economic şi stagnarea, pe de 
altă parte, a producţiei din agricultură 
si din ramurile-cheie ale industriei. Deşi 
exporturile tailandeze reprezintă, aproa- 
pe în exclusivitate, materii prime agri- 
cole (orez, porumb, cauciuc, iută, tapio- 
ca). producţia agricolă a scăzut datori- 
tă neglijării procesului de modernizare 
din acest domeniu în favoarea investi- 
tiilor în „industrie“, dar în sectoare care 
nu asigură desfacerea pe pieţele exter- 
ne a produselor rezultate... Ca atare, ex- 
cedentul importurilor crește de la an la 
an, cifrindu-se anul trecut în jurul a 12 
miliarde de baţi. Alături de acest „re- 
cord“, Tailanda înregistrează şi un altul 
şi anume al paupertăţii ţăranilor. Veni- 
tul pe cap de locuitor din zonele rurale 
nu atinge 30 de dolari (!) anual. Ziarul 
„Neue Zürcher Zeitung“ remarca în le- 
gătură cu situaţia agricultorilor (care 
formează aproximativ 80 la sută din 
populaţia ţării): „Țăranul tailandez, 
care de regulă este inglodat în da- 
torii nu cîștigă astăzi măcar cu un 
singur bat mai mul decît acum zece 
ani. Decalajul între sat şi oraș se ac- 
centuează în fiecare an. Aproximativ 70 
la sută din agricultori au datorii mari 
faţă de mijlocitorii care preiau orezul 
de la ţară şi dictează prețul. Povara da- 
toriilor îi sileste pe tot mai mulţi dintre 
ei să-şi vîndă terenurile. După cit se 
pare, astăzi peste 50 la sută din terenu- 
rile arabile, înainte de toate în regiu- 
nea fertilă de cultură a orezului din ba- 
zinul fluviului Menam, se află în miini- 
le marilor proprietari funciari“, 

Instabilitatea vieţii economice şi so- 
ciale este reliefată de datoriile, interne 
si externe ale guvernului care au atins 
(din nou o cifră record" 20 de miliar- 
de de baţi (un miliard de dolari). In- 
tr-un asemenea context cheltuielile 
americane în Tailanda, chiar dacă nu 
rezolvă problema spinoasă a redresării 
economiei, reprezintă un... paleativ. În 
1971 militarii americani veniţi în Tai- 
landa pentru „repaus si recreere“ au 
cheltuit aici circa 60 milioane de dolari. 
Este evidentă deci neliniștea guvernului 
de la Bangkok faţă de perspectiva, fie 
şi elastică, a îngustării prezenței ameri- 
cane în Indochina și, implicit, în Tailan- 
da. De altfel, premierul Kittikachorn a 
recunoscut fără echivoc legăturile mai 
mult decît strînse între Tailanda si Sta- 
tele Unite în cadrul evoluției situației 
din Indochina, altfel spus a implicării 
adinci şi costisitoare a Bangkokului în 
politica aventuristă a participării la ràz- 
boiul din peninsula indochineză : „Fără 
sprijinul american — a apreciat șeful 
guvernului de la Bangkok — Tailanda 
nu ar putea suporta povara cheltuielilor 
necesitate de acțiunile militare“. 
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Cu asentimentul autorităţilor tailan- 
deze, care au găsit în prezenţa ameri- 
cana pe teritoriul ţării singura rațiune 
de a se menţine la putere, Statele Uni- 
te au transformat Tailanda într-o vastă 
tabără militară. Ca şi Pnom Penh-ul sau 
Saigonul, Bangkokul reprezintă un in- 
termediar al strategiei Pentagonului ín 
Indochina. Cine urmărește o hartă a 
Tailandei, poate observa uşor că unor 
localități precum Utapao, Takhli, Nak- 
hon Ratchasima, Ubon, Klon Kaen, 
Udon Thami, Nakhom Phanom etc, le 
corespunde în legendă: „aerodromuri 
principale“. Adică pentru avioane cu 
reacţie americane. Cele 30 de baze ae- 
riene şi 20 terestre si navale care îm- 
pînzesc teritoriul Tailandei formează un 
adevărat cap de pod al intervenţiei a- 
mericane în Indochina. Desigur „nota 
de plată“ pentru o asemenea operă este 
dintre cele mai costisitoare. Numai baza 
Sattahip (unde se află şi aerodromul 
Utapao) a costat 500 de milioane de do- 
lari. De aici, ca şi din alte aerodromuri 
(avînd piste betonate de 4 000 de metri), 
decolează bombardierele „B—52* spre 
Vietnamul de sud, R.D. Vietnam, Laos 
şi Cambodgia. 


(în sud) s-au transformat în regiuni d2 
front, în care forţele patriotice opesea- 
ză intens, atacind bazele americane şi 
dezorganizind convoaiele motorizate tai- 
landeze. Atacurile asupra aerodromului 
Utapao (cea mai mare bază americană 
din Asia de sud-est), precum şi a unor 
obiective strategice situate la numai 20 
de kilometri de Bangkok, ilustrează aria 
largă de operaţii si îndrăzneala atacu- 
rilor patriotilor. Apreciind efectele lup- 
tei patriotilor asupra situaţiei social-po- 
litice si militare din Tailanda, ziarul 
„Le Monde“ remarca : „Din nord miş- 
carea a cuprins alte regiuni vitale. De 
pe acum autorităţile recunosc că au de-a 
face cu cel puţin trei zone în nord-est 
controlate efectiv de guerilarzi. Este o 
etapă nouă, plină de grele şi puternice 
consecinţe ; încă din acest moment s-au 
creat veritabile abcese de fixatie pen- 
tru armata guvernamentală. Încet, in- 
cet, se profilează pentru regim perico- 
lul ca zonele care-i scapă de sub control 
să crească asemenea unui bulgăre de 
zăpadă. Şi, mai ales, pericolul ca Fron- 
{ul patriotic să-şi creeze baze si să por- 
nească acţiuni în singura zonă rămasă 
calmă pînă acum, în bazinul şi delta 


Patriofi tailandezi într-o misiune de luptă 


Guvernul de la Bangkok, asigurind 
Statelor Unite un ,,teren fertil* pentru 
bazele strategice, isi manifestă colabo- 
rarea şi în alte planuri. După cum se 
Ştie, corpurile expeditionare tailandeze 
participă din plin la operaţiunile mili- 
tare îndreptate împotriva popoarelor di 


Indochina. 12000 de soldaţi tailandezi : 


deplasati în Vietnamul de sud au cola- 
borat direct cu trupele saigoneze si a- 
mericane angrenate in această zonă, 
Cînd feldmareșalul Kittikachorn a a- 
nuntat recent „retragerea“ contingentu- 
lui din Vietnamul de sud, faptul a fost 


explicat prin necesitatea colaborării mi-. 
litarilor tailandezi cu cei ai regimului” 


de la Pnom Penh şi ai Statelor Unite 
în operaţiunile din Laos. 

După cum era de așteptat, politica au- 
toritatilor tailandeze, îndreptată impo- 
triva oricărei acţiuni vizind democrati- 
zarea vieţii publice, a determinat dez- 
voltarea şi întărirea mișcării de rezis- 
tenţă patriotică. Frontul Patriotic Tai- 
landez, înfiinţat în 1965 (şi al cărui pro- 
gram prevede răsturnarea dictaturii, 
crearea unui guvern patriotic şi demo- 
cratic, apărarea libertăţilor şi drepturi- 
lor poporului, retragerea din S.E.A.T.O., 
denuntarea tratatelor inechitabile, pro- 
movarea dezvoltării agricole şi ajutora- 
rea ţăranilor, impunerea de restricţii 
capitalurilor străine), şi-a amplificat 
permanent acțiunile care au înregistrat 
în 1969 un moment de referinţă: con- 
stituirea „armatei de eliberare a po- 
porului“. 

Provinciile nordice Nan şi Chang-Rai, 
Nokhourn-Phanom (în nord-est) şi Yala 
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Menam care, împreună cu Bingkokul, 
formează inima economică a Tailandei“, 

În legăturăcu optica oficialităților de 
la Bangkok faţă de intensificarea miş- 
carii de rezistenţă populară a atras a- 
tentia declaraţia, făcută cu ocazia unei 
conferințe de presă, de mareșalul 
Dawee Chullaspaya, șeful statului ma- 
jor tailandez. Întrebat dacă priveşte cu 
optimism lupta trupelor regulate împo- 
triva forţelor patriotice, acesta a repli- 
cat : „Cuvîntul optimism este cel puţin 
deplasat în cazul de faţă“. Încă de pe a- 
cum e ușor de înţeles deruta guvernului 
de la Bangkok în faţa perspectivei de a se 
găsi cu „spatele descoperit“ în faţa miş- 
cării populare în cazul diminuării pre- 
zenţei americane în Indochina. Ca si la 
Pnom Penh sau Saigon, la Bangkok ul- 
tima fărimă de liniște se leagă de exis- 
tenta „reconfortantă“ a trupelor ameri- 
cane. Dar, cel puţin deocamdată, alar- 
ma faţă de retragerea americană nu este 
deosebit de acuta. „Vietnamizarea“, 
după cum se vede este o operaţiune de 
durată, implicaţiile intervenţiei tru- 
pelor americane în Laos şi Cambod- 
gia reprezintă, de asemenea, opera- 
tii de anvergură, încît o eventuală 
„tailandizare“ nu este exclusă. Oricum, 
încă de pe acum se poate observa că 
portavionul terestru american în Asia 
de sud-est este construit pe nisipuri 
mişcătoare, Mai devreme sau mai tîr- 
ziu, pistele aerodromurilor strategice 
se vor goli. 


Radu Budeanu 
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De-a harcea 
parcea 


Ce s-ar întîmpla cu Chicago 
dacă într-o zi, tam-nisam, l-ar 
lăsa poliţiştii baltă şi s-ar duce 
vazind cu ochii? Ce s-ar in- 
timpla cu șoferii de taxiuri, cu 
proprietarii de baruri şi restau- 
rante, ba chiar cu bieţii ban- 
cheri si cu blinzii lor casieri, 
dacă poliţia nu ar veghea cit de 
cît asupra zilelor și nopţilor lor 
neliniștite ? Probabil că răii 
marelui oraș, născuţi sau cres- 
cuti în cuibul de duioasă adu- 
cere aminte al lui Capone, și-ar 
inteti sarabanda, bagind mai 
abitir in speriefi pe unii si pe 
altii. 

Dar nici o grijă! Apărătorii 
ordinii publice nu au de gind să 
lase hotomanii de capul lor. 
Dimpotrivă. Poliţia din Chicago 
şi-a jurat adinc în barbă să se- 
cere în masă duşmanii. Intre 
zidurile trepidantei cetăţi, seri- 
fii mai mari sau mai mititei 
trăiesc din plin şiruri de nopţi 
ale Sfintului Bartolomeu. Vină- 
toarca de gangsteri se menţine 
la o tensiune care a ajuns să 
tulbure pînă şi pe conducătorii 
poliţiei federale. 

Domnul Marshall Patner, în- 
sărcinat cu o anchetă privind 
cauzele şi frecvenţa omorurilor 
provocate de poliţia din Chicago 
în urma raziilor efectuate prin 
cartierele rău famate, a declarat 
de curînd cu părul măciucă: 
„In urma acţiunilor de ordine, 
poliţiştii din Chicago sint res- 
ponsabili pentru moartea mai 
multor cetăţeni decît cei căzuți 
în urma acţiunilor aparatului 
polițienesc din New York, De- 
troit, Philadelphia şi Los Ange- 
les la un loc. Numărul omoruri- 
lor provocate în exerciţiul func- 
tiunii a crescut într-un mod 
dramatic“, 

S-ar putea deduce de aici că 
recordul stabilit la Chicago, 
oricît ar fi de dur, rezultă din 
procentul de bandiți pe unitatea 
de suprafaţă locuită, Numai că 
cifre relevate de ancheta mai 
sus amintită sugerează altceva. 
Astfel, în 28 de cazuri, cei tre- 
cui în lumea drepţilor de vaj- 
nicii polițiști nu şi-au meritat 
soarta, „existind probe substan- 
tiale că poliţia i-a lichidat vio- 
lind prevederile elementare ale 
regulamentului“. Pe de altă 
parte, 60 din cei 79 de decedați 
produşi de poliţie în tabăra ina- 
mică de-a lungul unui singur an 
erau negri, desi cu prilejul an- 
chetei s-a constatat că „numă- 
rul suspectilor albi este consi- 
derabil mai mare“. 

In sfîrşit, pentru a face lumi- 
nš in această tenebroasă afa-p 
cere, un studiu efectuat de 
Centrul universitar pentru pro- 
bleme urbane, la care au co- 
laborat 12 organizaţii civile, 
trage pur si simplu următoarea 
concluzie : „În rîndurile mem- 
brilor poliţiei din Chicago in- 
disciplina face ravagii“. 

Incit s-ar părea că dorinţa 
nestrămutată a poliţiştilor de a 
instaura liniştea în oraş face 
casă bună cu furia în general. 
Or, se ştie, la furie omul isi dă 
repede în petic, mai ales dacă 
i-a crescut în palmă unealta 
muncii sale de fiecare zi: auto- 
matul care nu iartă... 


LUMEA 
ÎN CĂRŢI 
ŞI REVISTE 


„MILITARY 
ESTABLISHMENT”: 
ROL SI INFLUENTA 


„Complexul militar-indus- 
trial”. ..Expresie folosită in 
jcuvintarea fostului președinte 
“wail Statelor Unite Eisenhower 
1a 17 ianuarie 1961, în ultimul 
său mesaj adresat poporului 
american. $i, în același timp, 
avertismentul unei persoane 
su dublă competență: şef al 
“Administraţiei americane timp 

e 8 ani și unul dintre mili- 
tarii americani de frunte, dis- 
tins în luptele ultimului război 
mondial, iar ulterior coman- 
dont suprem al forțelor 
NATO din Europa. 

Astăzi, la 11 ani de la for- 
mularea sa, expresia este 
ferm incetdtenita in literatura 
politica americană; ea esen- 
fializeaza un fenomen com- 
plex, cu uriașe implicaţii și 
cu un efect profund nefast 
atit asupra societății ameri- 
cane, cit și asupra relaţiilor 
internaționale în ansamblu. 

Vom căuta să prezentăm 
cititorilor acest „complex“, 
pornind de la un interesant 
studiu apărut recent in litera- 
tura politică americană, sem- 
nat de profesorul Adam Yar- 
molinski *). Autorul, fost înalt 
demnitar în Administraţia a- 
mericană, fiind o perioadă 
chiar adjunct al lui McNama- 
ta, este unul dintre cei mai 
autorizați experţi asupra rolu- 
lui si puterii complexului mi- 
litar-industrial în Statele Unite. 
Lucrarea lui nu trebuie inte- 
leasă numai ca o redescope- 
rire a adevărului de către au- 
tor, ci mult mai mult, ca ur 
element al unei stări generale 
de lucruri în viața politică a- 
mericană. Astiel lucrarea lui 

armolinski nu reprezintă de- 
loc un fenomen izolat; o 
serie de savanți și specialişti 
de renume s-au consacrat a- 
cestui gen de studiu, simtin- 
du-se obligați să mențină 
treaz avertismentul împotriva 
efectelor politicii  .militariste, 
de forță, rezultat direct al în- 
tregii activități a complexu- 
lui militar-industrial din Sta- 


„The 
New 


*) Adam Yarmolinski 
Military Establishment“, 
York, 1971 


tele Unite. Putem mentiona 
studiile lui Morris Janowitz, 
specialist in sociologia mili- 
tară (una din ultimele sale 
lucrări, reprezentind mai cu- 
rind o culegere de studii, este 
intitulată : „The New Milita- 
ry”); lucrarea „American Mi- 
litarism 1970”, un dialog la 
care au participat o serie de 
oameni politici și specialiști 
americani, printre care senad- 
torul George McGovern, Hans 
Morgenthau, John Kenneth 
Galbraith, cu o postfață a- 
partinind senatorului William 
Fulbright; studiile lui Sa- 
muel Huntington de la Cen- 
trul de studii internaționale 
de la Harvard şi alții. 


DIMENSIUNILE 
„COMPLEXULUI“ 


Primul obiectiv pe care și-l 
propune autorul este acela 
de a descrie dimensiunile a- 
cestui adevărat imperiu care 
este complexul militar-indus- 
trial. Este vorba nu numai de 
o simplă operațiune de mă- 
surare concepută din, punct 
de vedere cantitativ, ci tot- 
odată de a lua în conside- 
rare ceea ce autorul numeşte 


„dimensiunile de ordin cali- 
tativ”, fenomen care relevă 
multe resorturi puțin  cunos- 


cute. 

Din datele citate de Yarmo- 
linski rezultă că, pind recent, 
sectorul militar absorbea 3/4 
din cheltuielile federale și re- 
prezenta pind la 9 la sută 
din produsul social total. Ele 
se cifrează la mai mult de 2/3 
din cheltuielile guvernului 
american pentru bunuri si 
servicii. În calcularea buge- 
tului militar american real 
trebuie avuti în vedere mai 
mulți factori. Nu ne putem li- 
mita doar la înregistrarea 
cheltuielilor Departamentului 
pentru Apărare ci, după cum 
recomandă autorul, trebuie 
luate în considerație si o 
parte din cheltuielile altor or- 
ganisme anexe, cum ar fi Co- 


misia pentru Energia Ato- 
mică, Administrația pentru 
problemele veteranilor, siste- 
mu] serviciului selectiv etc. 

Facind un calcul compara- 
tiv al celor două categorii de 
cifre, autorul ajunge la con- 
statarea că în anul 1961 
cheltuielile Pentagonului se 
cifrau la 44676 milioane do- 
lari, iar cheltuielile militare 
totale la 51441 milioane do- 
lari, cifre care in anul 1970 
ajung la 77900 și respectiv 
86 004 milioane dolari. 

Pentru înțelegerea- dimen- 
siunilor complexului se im- 
pune, de asemenea, luarea in 
considerare a categoriilor so- 
ciale sau profesionale care 
fac parte din el, autorul ofe- 
rind unele cifre semnificative. 
Astfel, dacă in 1965 cate- 
goria servicii armate număra 
2 716 000 oameni, iar categoria 
funcționari 3033000 oameni, 
în 1967 aceste cifre urcau la 
3 350 000 și respectiv 4 079 000 
oameni. 

La categoria de funcționari 
sînt incluse diferitele grupuri 
civile folosite fie direct de 
guvernul federal, fie de gu- 
vernele statelor sau de socie- 
tățile care dispun de contrac- 
te de apărare (în acest din 
urmă caz sînt luați în consi- 
derare numai funcționarii). 

Dimensiunea calitativă a 
complexului se exprimă în 
aria largă a influenței pe 
zare aceasta o exercită asu- 
pra vieții sociale americane. 
Autorul citează aici, printre 
altele, amplificarea militari- 
zării sectorului civil, sporirea 
permanentă a aşa-numitelor 
priorități militare in raport cu 
prioritățile tot mai reduse ale 
sectorului civil, efectul forței 
militare asupra deciziilor pri- 
vind locul Statelor Unite în 
lume si asupra alegerii in- 
strumentelor de politică 
externă etc. 


ÎN RAMURA 
EXECUTIVĂ 
SI ÎN CONGRES 


„Dezvoltarea influenței mi- 
litare în interiorul ramurii 
executive — scrie autorul — 
s-a produs treptat, gradual, 
avansind în perioadele de 
război sau crize militare pina 
cînd a ajuns să devină do- 
minanta” (pag. 25). Fostul 
președinte Truman este con- 
siderat drept unul dintre men- 
torii evoluției în actualele 
proporții a complexului mili- 
tar-industrial. Truman, care 
după cum apreciază autorul, 
„a văzut în militari sursa so- 
lutiilor unei înalte politici na- 
tionale” (pag. 28), hotărăște 
chiar institutionalizarea com- 
plexului militar, stabilindu-i 
un anume rol de consultare 
în problemele politicii externe. 
Truman, care a enunțat unele 
idei asupra „rolului politic al 
militarilor”, a promulgat și 
documentul, cunoscut sub de- 
numirea de „National Secu- 
rity Act” care, pe lingă faptul 


că transforma forțele aeriene 
într-un serviciu separat, crs- 
ează Consiliul Securităţii 
Nationale, un fel de cabinet 
intern pentru politica externa 
și de apărare. 

În timpul guvernării preşe- 
dintelui Eisenhower exista 
acelaşi raport strîns între Ad- 
ministratie si virfurile milita- 
re, aceeaşi influență a aces- 
tora în problemele de or- 
din decizional. „Între anii 
1953—1957, amiralul Arthur W. 
Radiord, în calitatea sa de 
președinte al Comitetului 
mixt al șefilor de stat-maior, 
a ocupat în Consiliul de po- 
litică externă al lui Eisenho- 
wer locul imediat următor lui 
J. F. Dulles. Perioada în care 
Radford ocupa funcția res- 
pectiva, ca și perioada in 
care Marshall era șeful sta- 
tului major al armatei au 
marcat probabil cele două 
momente în care militarii de 
profesie au avut votul cel 
mai important in hotăririle 
prezidențiale” (pag. 30). 

Yarmolinski este, totodată, 
de părere că în perioada Ad- 
ministratiei Johnson s-a trecut 
la o etapă superioară a in- 
fluentei complexului militar si 
anume „la o alianță între pu- 
terea executivă și militari” 
(pag. 31). „În perioada răz- 
boiului din Vietnam — conti- 
nuă autorul — Johnson a dez- 
voltat relaţii strînse cu mili- 
tarii de profesie. În 1968, în 
momentul alegerii cruciale, 
care avea să afecteze atit 
de mult toate problemele in- 
ternaticnale și interne, deci 
in momentul cind se punea 
problema de a da inapoi sau 
de a merge inainte pe scara 
operațiunilor aeriene in Viet- 
nam, sefii de stat-major si 
comandamentul american din 
Vietnam, militarii faceau par- 
te in mod inevitabil din cer- 
cul celor cu care el urma să 
se consulte“. 

Și astfel influența Pentago- 
nului în politica externa a- 
mericană a crescut sensibil, 
paralel cu sporirea cheltuie- 
lilor pentru apărare, care sint 
actualmente de aproximativ 20 
de ori superioare tuturor ce- 
loralte activități internatio- 
nale. 

Relaţiile cu Congresul pre- 
zintă aceeași incapacitate a 
unui important organism (în 
cazul de față forul legislativ 
american) de a contracara in- 
fluenta complexului militar. 
Poate chiar că aci formele de 
alianță dintre militari și re- 
prezentantii celor două ca- 
mere ale Congresului sînt mai 
evidente dacă ne referim la 
faptele citate despre raportu- 
rile complexul militar și in- 
dustrie, în corelaţie cu rapor- 
turile  întreprinzător-Congres. 
Deși  Yarmolinski vorbeşte 
doar despre o „coincidență a 
intereselor și nu despre o con- 
spirație“ (pag. 38), cel de al 
doilea termen nu pare nejus- 
tificat dat fiind că, în lumina 
întregului material prezen- 
tat de autor in lucrarea sa, in 
lumina dosarului ca atare, al 
actiunilor complexului militar 
si a prelungirilor sale, sintem 
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— Cum de reuşiţi dv. să arătaţi atit de bine ?... 
(Din International Herald Tribune) 


în mod cert in fata unei con- 
spiratii la adresa intereselor 
păcii generale si, totodată, a 
intereselor nationale primor- 
diale ale poporului american. 

Unul dintre exemplele cele 
mai binecunoscute în dome- 
niul examinat este supralici- 
tarea, campanie de persua- 
siune desfășurată de membri 
ai Congresului sau ai Senatu- 
lui în favoarea diferitelor ca- 
tegorii de „contracte pentru 
apărare”. Este unul din cele 
mai cunoscute ,,lobbies”. 

Printre numeroasele mijloa- 
ce deținute de militari pentru 
a menţine trează preocuparea 
membrilor Congresului în fa- 
voarea intereselor complexu- 
lui militar, autorul numește 
diferitele organizaţii de genul 
uniunilor de veterani, sau or- 
ganisme cu un caracter para- 
militar cu o influență bine de- 
finită în procesul alegerilor 
pentru forul legislativ, 


ALIANȚA 
MILITAR- 
INDUSTRIALĂ 


Este neîndoielnic unul din 
elementele cele mai impor- 
tante și totodată caracteris- 
tice pentru complexul militar, 
termenul de complex militar- 
industrial fiind conceput in- 
disolubil, unitar. Aci asistăm 
la o împletire organică a in- 
tereselor între marele capital 
și virfurile militare. Descope- 
rim, cu alte cuvinte, originea 
„misterioasă” a impulsurilor 
pentru continuarea și ampli- 
ficarea cursei înarmărilor. 

Un prim fenomen pus în evi- 
dență de autor este cel al 
prioritatilor cvasiinstitutiona- 
le de care se bucură industria 
de razboi. Cu mult inainte ca 
opinia publică să afle ceva, 
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cu mult înainte chiar ca forul 
legislativ să aprobe noile pro- 
iecte militare, în străfundurile 
complexului militar-industrial 
mașinăria este pusă în mișca- 
re. Autorul citează un exem- 
plu, care de altfel își are ori- 
ginea încă în perioada în care 
el se afla la Pentagon. Este 
vorba de problema contrac- 
telor pentru proiectilele siste- 
mului A.B.M. „Înainte ca pro- 
punerea privind ABM. së 
fie dezbătută sau prezentată 
publicului, A.B.M. a început 
să devină un ansamblu con- 
stituit întins si puternic.“ 
(pag. 57). lar în toamna lui 
1969 s-a putut identifica fap- 
tul că o parte importantă a 
industriei de apărare era an- 
gajată în activitatea pentru 
crearea sistemului A.B.M., dis- 
punind de contracte din par- 
tea Departamentului Apărării. 
„Este o activitate sistematică 
— afirmă autorul. Este o 
interacțiune de interese mu- 


tuale sau similare, este o 
lentă si in același timp 
automată interacțiune între 


militari, întreprinzători, poli- 
ticieni...” (pag. 57). Și, în ace- 
lași timp, păienjenișul relati- 
ilor „dintre militari, industrie 
și guvern este consolidat de 
ritualul existent al lobby-ului, 
de schimbul unor favoruri re- 
ciproce”. (pag. 58). 

Una dintre formele alianţei 
dintre militari și industrie, for- 
mă pe care Eisenhower a 
avut-o în vedere atunci cînd 
și-a lansat avertismentul, era 
folosirea de către industrie, în 
funcţii superioare, a unor mi- 
litari în rezervă. În 1959, 100 
de mari societăți americane 
numărau printre salariaţii lor 
768 de ofițeri superiori în re- 
zervă. În 1969 cifra respectivă 
se triplase, ajungind la 2072. 

Explicînd sensul acestui fe- 
nomen, autorul consideră 
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că „este deosebit de protita- 
bil și important pentru compa- 
niile care lucrează în sectorul 
de apărare să-i aibă pe acești 
înalți gradati în rezervă drept 
angajați ai săi”. (pag. 66). El 
citează și opinia senatorului 
Proxmire, după care „perico- 
lul pentru interesele publice 
este acela că foștii ofițeri au 
aceeași comunitate de interese 
cu militarii ca atare. Ei au un 
punct de vedere îngust asupra 
prioritatilor publice... Ei au un 
punct de vedere necritic asu- 
pra cheltuielilor militare. ..In 
numeroase cazuri ei vad doar 
un răspuns militar la com- 
plexul de probleme politice si 
diplomatice”. 


CUI PRODEST ? 


Cheltuielile pentru apărare, 
în timp ce grevează în modul 
cel mai grav asupra poporu- 
lui american, reprezintă o 
sursă de uriașe profituri pen- 
tru marile companii, aceste 
profituri  sudind totodată in- 
teresele celor două compo- 
nente ale complexului. Auto- 
rul examinează într-o unică 
perspectivă problema. 

Este vorba mai intii de ra- 
portul între cheltuielile mili- 
tare și produsul social total. 
Într-o perioadă de 50 de ani 
premergători anului 1930, 
cheltuielile pentru apărare ale 
S.U.A. reprezentau un factor 
minor in economia americană. 
Cu excepția primului război 
mondial, ele atingeau de-abia 
1 la sută din produsul social 
total. În anii '30 ele depășesc, 
dar nu cu mult cifra de 1 la 
sută. În ultimii ani ele se ri- 
dică la 8—9 la sută din 
P.S.T., reprezentind totodată 
peste 10 la sută din forța de 
muncă. Yarmolinski trebuie să 
pună în evidență, în lanţul ar- 
gumentării sale, fenomene gra- 
ve ale realității americane: 
„Creșterea cheltuielilor mili- 
tare a rezultat din reducerea 
fondurilor care altminteri ar fi 
fost destinate construcției de 
locuințe, educației, campaniei 
contra sărăciei și altor obiec- 
tive civile presante. Ele au 
exercitat de asemenea pre- 
siuni inflationiste si au contri- 
buit la deficitul balanței de 
plăți, care a supus dolarul 
unui atac. Nivelul relativ re- 
dus de fonduri. pentru scopuri 
civile a contribuit la amplifi- 
carea tensiunilor interne și a 
sporit presiunile politice si 
sociale“. (pag. 237). Un cerc 
vicios care s-a manifestat 
din plin în viața socială, politi- 
că, economică și financiară a 
Statelor Unite din ultimii ani. 

Dar cheltuielile militare spo- 
rite nu înseamnă și o secu- 
ritate sporită. Se deschide 
perspectiva ca, pe măsura re- 
volutiei tehnologice, care are 
loc în domeniul militar, fapt 
ce constituie o povară tot 
mai grea de suport pentru po- 
porul american, să se creeze 
noi tipuri de arme strategice 
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cu o forță distructivă 
tă si să se aloce noi fondu:i, 
tot mai mari, seclorului mi- 
litar. 

În cadrul unor audieri ale 
comisiei senatoriale pentru 
serviciile armate, senatorul 
Symington declara : ,,Proble- 
ma care mi-o pun este cit timp 
poate această națiune să su- 
porte costul gigantic pe care-l 
reprezintă acest mare și isto- 
vitor război în Asia, mai ales 
cind economia sa devine ne- 
viabilă” ? 

În termenii activității econo- 
mice, cheltuielile la capitoiul 
securității internaționale re- 
prezintă aproximativ 4/5. din 
totalul cheltuielilor federale 
pentru bunuri și servicii. Dar 
toate acestea nu pot epuiza 
subiectul deoarece nu există 
o metodă general recunoscută 
de a măsura sau a determina 
exact întreaga povară a pro- 
gramelor militare asupra eco- 
nomiei. 

Și, în același timp, reversul 
procesului își exprimă din 
plin  atotputernicia. Yarmo- 
linski citează o serie de cifre 
inedite asupra avantajelor pe 
care le au marile companii a- 
mericane din curba mereu 
ascendentă a comenzilor mili- 
tare. Se afirmă de obicei că 
există o dispersare a comen- 
zilor militare. Faptul este ilu- 
zoriu. Principalii beneficiari 
rămîn companiile mari și mij- 
locii, in orice caz companiile 
avind un capital de peste un 
miliard de dolari. 

Marii giganți ai industriei 
își creează în această manie- 
ră propriile lor imperii. Se ob- 
servă, în directă legătură cu 
dezvoltarea industriei milita- 
re, tendința de concentrare a 
diferitelor ramuri industriale în 
diverse state. Astfel, industria 
de aviație este concentrată în 
Georgia, Kansas, Washington, 
Missouri ; industria de rachete 
în Colorado etc. lar în cele 
mai multe cazuri, cite o com- 
panie obține majoritatea co- 
menzilor în ramura respectivă. 
De exemplu, Boeing în Kansas 
și Washington ; Lockheed in 
Georgia; McDonnell-Douglas 
în Missouri ; United Aircrait și 
General Dynamics în Connec- 
ticut etc. Firește, această con- 
centrare nu face decit să ac- 
centueze gigantismul marilor 
companii. 


„COMPLEXUL“ 
SI POLITICA EXTERNĂ 


„În ultimii 30 de ani Com- 
plexul militar a exercitat asu- 
pra procesului de elaborare 
a politicii externe americane 
o influență mult mai mare de- 
cit în orice altă perioadă” 
(pag. 110) 

În problemele de politică 
externă, în care sint implicate 
interesele complexului militar- 


spori- 


industrial, ultimul cuvînt îl are 
complexul. Yarmolinski oferă 
ca exemplu problema stațio- 
nării trupelor americane in 
străinătate și a consecințelor 
generate de acest fapt. „Din 
1961 a devenit clar că balanța 
de plăți a S.U.A. este grevata 
în mod serios de dislocarea 
de trupe în străinătate și, în 
mod special, a trupelor dislo- 
cate în Europa sub comanda- 
mentul N.A.T.O. Pină la urmă, 
Departamentul Apărării a con- 
chis că modul cel mai efec- 
tiv de a reduce impactul mili- 
tar asupra balanței de plăți 
constă în încheierea de inte- 
legeri cu ţările pe teritoriul 
cărora sînt staționate trupe a- 
mericane pentru ca acestea să 
achiziționeze din Statele Uni- 
te echipament militar în canti- 
tăți aproximativ egale cu chel- 
tuielile în dolari pentru între- 
ținerea trupelor americane” 
(pag. 112). Una din concluzi- 
ile acestor aranjamente rezi- 
dă în încurajarea vinzdrii de 
arme — prin terțe tari — „lu- 
mii a treia“. 

Deteriorarea balanței de 
plăți americane, ca urmare c 
tabuloaselor cheltuieli mili- 
tare, a continuat, mai ales că 
a continuat si alocarea de 
fonduri sancţionate de către 
Congres — în acest scop. 

Influența complexului mili- 
tar in politica externă nu tre- 
buie reprezentată exclusiv ca 
un proces centralizat. Rolul 
diferiților comandanți militari, 
de sectoare militare este ex- 
trem de important. Autorul 
menționează de pildă rolul 
comandanților supremi ai 
NATO în adoptarea unor 
decizii politice. Şi nu numai 
în zona europeană este întil- 
nit acest fenomen. În perioada 
președintelui Eisenhower, de 
pildă, diversele comandamen- 
te americane din Asia și Ex- 
tremul Orient au jucat un 
rol proeminent in definirea 
unor recomandări politice. 
(pag. 113). Este de asemenea 
citat exemplul războiului din 
Vietnam, în cursul căruia co- 
mandamentul militar din Viet- 
nam (M.A.C.V.) „a evoluat tot 
mai mult ca o entitate sepa- 
rată, influența sa în politica 
externa americană transmitin- 
du-se prin cartierul general de 
la Honolulu” (pag. 114). Poa- 
te fi de altfel stabilită o am- 
pla listă de comandamente 
militare care s-au bucurat si 
se bucură de un statut asemă- 
nător. 

Un alt fapt: din totalul aju- 
torului pentru străinătate, a- 
proape jumătate era destinat 
programelor de asistență mi- 
litară. Ce drum luau acesie 
fonduri nu este greu de bă- 
nuit. Ele reprezentau unul din 
principalele instrumente de 
menținere la putere a regimu- 
rilor antipopulare, de tipul 
celui sud-coreean sau sud-viet- 
namez. Acordarea de ajutor 
militar a presupus împinzirea 
planetei cu un uriaș număr de 
comisii de supervizare a acor- 


dării ajutorului. În 1968, ase- 
menea comisii se aflau în 50 
de ţări. 

Baze militare în străinătate, 
comandamente si flote etc, 
toate acestea sint enumerate 
de către autor pentru a dovedi 
puternicul arsenal de influen- 
tare de care dispune com- 
plexul militar spre a-și dicta 
propriile opțiuni în politica ex- 
ternă. 

Firește, nu ne-am propus să 
oglindim întreaga bogăţie a 
materialului citat de autor in 
lucrarea sa, ideile și unghiuri- 
le diferite de vedere sub cure 
prospectează creșterea și im- 
plicatiile complexului militar- 
industrial. Vom cita totusi in 
final citeva din concluziile la 
care ajunge autorul lucrarii: 
„Complexul militar al Statelor 
Unite este complexul institu- 
tional cel mai larg din inte- 
riorul guvernului S.U.A. El este 
într-o măsură atît de mare 
mai extins decit toate celelal- 
te instituții ale guvernului în- 
cît operațiunile și impactele 
sale — asupra economiei, cla- 
sei și minorităților rasiale, 
șliinței si cercetării, edu- 
catiei superioare, sistemului de 
justiție, schemei naţionale 
a valorilor — sînt lite- 
ralmente de ordinul mag- 
nitudinii. Şi nu numai că 
este mai extins, dar este si 
mai persuasiv decît orice altă 
instituție guvernamentală...” 
(pag. 411). Autorul detaliază 
această idee generală, repre- 
zentind primul aliniat al capi- 
tolului de concluzii, oprindu-se 
mai ales asupra dificultăților 
pe care le ridică operațiunea 
de a controla acest uriaș or- 
ganism cu multiple ramifica- 
tii. După părerea lui Yarmo- 
linski, dimensiunile și impac- 
tul complexului militar asupra 
societății americane rămîne o 
problemă în egală măsură va- 
labilă pentru viitor. „Denatu- 
rarea istoriei și perpetuarea 
ideologiei războiului rece au 
reprezentat punctul de pornire 
pentru apologetii oficiali ai 
războiului din Vietnam. Cit 
timp un asemenea proces de 
justificare va continua, va fi 
dificil pentru americani să în- 
țeleagă limitele interesului na- 
tioncl” (pag. 413). 

Autorul cere, ca o primă mă- 
sură, reconsiderarea priorită- 
tilor automate pentru cheltuie- 
lile militare. O a doua măsură, 
strins legată de prima, ar 
consta în reinstaurarea con- 
trolului civil, politic asupra e- 
volutiei americane. 

Cartea lui Yarmolinski se o- 
dresează în principiu specia- 
liștilor. Limbajul și argumen- 
tatia pledează in această pri- 
vinta. Dar ea reprezintă un 
important instrument de cu- 
noastere si de infelegere a 
fenomenului nefast pe care-] 
reprezintă complexul militar- 
industrial. Si, totodată, o se- 
rioasă punere în gardă. 


Sergiu Verona 


Scrisoare din Paris 


ZUAVUL ÎNVINS 
DE AUTOMOBIL 


O macara plutitoare ridică 
deasupra Senei un imens bloc 
de piatră sculptată, un cap cu 
trăsăturile roase de vinturi şi 
ploi. In boneta sa ostăşească, 
în mustata sa stufoasă, pari- 
zienii recunosc un personaj 
familiar supranumit ,,Vinato- 
rul din Vincennes“, a cărui 
statuie împodobea unul din 
pilonii Podului Alma. 

Podul Alma, „tinărul“ pod 
Alma,  dacă-l comparăm cu 
Podul Notre Dame, construit 
în secolul IX, pe ruinele unui 
fost pod roman, împlinește 
116 ani. Suficient, au conside- 
rat edilii Parisului, întrucît 
podul nu mai corespundea ne- 
cesitatilor traficului rutier, 
urmînd a fi înlocuit în cu- 
rînd cu un alt pod, mai larg si 
mai suplu. Si astfel în ultima 
vreme parizienii s-au aplecat 
peste balustrada podului, ur- 
mărind cu sentimente contra- 
dictorii demontarea batrinului 
ostaş de piatră. 

Aceeaşi soartă o vor avea 
şi celelalte statui, printre ele 
şi faimosul Zuav, care timp 
de un secol a servit parizie- 
nilor drept „miră“ în aprecie- 
rea nivelului Senei. „Sena a 
ajuns la carîmbi“, spuneau 
parizienii cu îngrijorare în pe- 
rioadele de inundații. 

Parisul renunță la aminti- 
rile sale? Nimeni n-ar răs- 
punde afirmatiy la această în- 
trebare dar fapt este că mo- 
dernizarea continuă a orasu- 
lui marchează tot mai puter- 
nic peisajul tradițional al ca- 
pitalei. S-ar putea spune fără 
exagerare că Zuavul este vic- 
tima automobilului. De dece- 
nii în şir traficul sporeşte fără 
oprire. Pasaje subterane, tu- 
nele, tobogane, bulevarde pe- 
riferice, parking-uri pe ori- 
zontală sau pe verticală şi-au 
pus amprenta pe chipul ora- 
sului, dar monstrul pe patru 
roţi reclamă noi jertfe. În nu- 
mai opt ani (1963—1971) trafi- 
cul auto a crescut în Paris cu 
56 la sută ; zilnic intră şi ies 
pe porţile orașului peste 
2 300 000 de vehicule. 


IN PLACE DE LA 
CONCORDE 
Şi în 1980? 


Cine va urma Zuavului şi 
camarazilor săi din secolul 
trecut ? O amplă discuţie se 
desfășoară pe marginea pro- 
iectului ce prevede amenaja- 
rea unei căi rapide de circu- 
latie pe malul stîng al Senei. 
Dar ce se va întîmpla cu Pro- 
menada care însoţeşte fluviul, 
dezvăluind parizienilor si tu- 
riştilor din toate colţurile 
lumii frumuseţea  inegalabilă 
a unor monumente cum sînt 
Catedrala Notre Dame, Mu- 
zeul Luvru, Palatul Chaillot ? 

Ca orice oraş, Parisul nu 
trăieşte însă numai prin mo- 
numentele sale. Există străzi 
şi cartiere vechi care dau o 
culoare deosebită peisajului 
urban  personificînd o epoca, 
categorii sociale, un stil arhi- 
tectonic. Am văzut pe una din 
aceste străzi, Rue Vercingé- 
torix, o imagine semnificati- 
vă : sub firma spălătoriei „La 
bulgărele de zăpadă“ un anunţ 
scris cu litere de o şchioapă: 
»Veniti repede si ridicati-va 
hainele înainte de dispariţia 
magazinului“. Într-adevăr, a- 
ceastă stradă, lungă de peste 
1500 metri, e sortită dispari- 
Dei, Peste  şirurile de case 
darimate se va înălța o şosea 
radială care va lega Gara 
Montparnasse cu autostrada 
spre Chârtres. 

Turmele de automobile au 
căpătat la Paris forta şi înfă- 
tisarea  buldozerului. Pînă 
cînd? Pind în 1980, afirmă 
statisticienii. În acest an, rela- 
tiv apropiat, circulaţia va 
spori cu cel puţin 40 la sută 
față de cifra actuală. Toate 
arterele principale vor fi to- 
tal saturate, viteza între două 
stopuri va scădea sub 5 km 
pe oră faţă de 13 km acum. 
Probabil că atunci se va des- 
coperi în sfîrşit că acest mare 
şi frumos oras a fost con- 
struit pentru oameni si nu 
pentru turmele zgomotoase 
care îneacă în nori de fum 
şi monumentele şi peisajul şi 
viața parizienilor. 


Paul Diaconescu 


Paris, mai 


—TRANSAMAZONICA 


Șoseaua care se vede 
de pe Lună, 

dar nu poate fi văzută 
de pe Pămint 


Cei dintii geografi care au străbătut de la apus spre ră- 
sărit trecătorile înalte ale Anzilor Cordilieri și au zărit cîm- 
pia fără orizont pe care se scurge alene uriașul Rio Ama- 
zonas n-au putut privi decît umbrindu-și ochii spre imensi- 
tatea vegetală și spre strălucirea de smarald a pădurilor pe 
care le-au numit „Marea Verde“ a Tropicului de Sud. 

E lung Pamintul — ba e lat, dar nicăieri pe lume nu se 
pomenește o mai mare întindere silvestră decit în gigantica 
inimă a continentului sud-american. Pe o suprafață de cinci 
milioane de kilometri pătraţi (peste cinci sute milioane de 
hectare!), pădurile braziliene formează o structură continuă, 
abia întretăiată de afluentii ce se îndreaptă spre Rio Ama- 
zonas, curgind pe furiș, sub cupolele de frunze late ale ar- 
borilor tropicali, drepți și înalți cît cele mai înalte catedrale. 

Vorbind în cifre vom spune că „Marea Verde“ acoperă 60 
la sută din teritoriul Braziliei și 12 la sută din întreaga su- 
prafata terestră cuprinsă între Tropice. Pe toată această în- 
tindere trăiesc numai 2 000 000 de oameni răspîndiţi pe lizie- 
ra pădurii; în plus, 50000 sau probabil 80000 de „Indios” 
în adincul obscur al țesăturii vegetale. 

Pe coaja uscată a planetei noastre domină, e adevărat, 
„marile goluri“, regiunile nelocuite și neumblate, dar nici 
fierbintea Sahara, nici „wildul“ canadian, nici deserticul 
centru al Australiei nu rivalizează cu impenetrabila vegeta- 
5 tropicală din Amazonia. O întrece in sălbăticie şi vio- 
enta doar pustiul antarctic, a cărui glaciatie va fi mereu 
ostilă vieții. 

Din acest punct de vedere, al biologiei, cu totul altfel stau 
lucrurile în „marele gol“ brazilian. Acolo, în locurile acelea 
pe care ființele omenești, cu organismul lor relativ fragil, 
le-au ocolit întotdeauna, natura a constituit un mediu clima- 
teric și biochimic prin excelență favorabil vieții. Exuberanta 
vegetației și clocotul perpetuu al ființelor pe care ne-am 
desprins a le numi, cu prezumție, inferioare, constituie unul 
din cele mai substanţiale sisteme ecologice de pe Terra. Na- 
tura și-a păstrat în adincul pădurilor calde și umede din 
Amazonia infinite comori, imense rezerve virgine din mai 
toate bunurile spre care aspiră industriala și apetenta lume 
din zilele de azi. 

Nimic din ce doresc oamenii nu e respins de generoasele 
păduri braziliene. Prin rarele lor goluri naturale și în zonele 
defrişate cresc sau pot crește, cu minime îngrijiri, toate 
felurile de plante si de grine de pe glob. Industria forestieră 
are în Amazonia un nemărginit teren de exploatare. Intere- 
sant este faptul că sub stratul subţire de argilă și de humus 
care acoperă vasta cîmpie sud-americană, rocile vulcanice 
străvechi și depozitele geologice de vîrstă mai tînără as- 
cund bogății miniere — de la aur pînă la plumb si de la 
sare pînă la diamante — pe care nu le-au „văzut“ decit 
acum, de curînd, aparatele fotografice multispectrice și in- 
strumentele detectcare de radiaţii instalate pe avioanele de 
cursă lungă ce se aventurează deasupra „pădurii nebune“. 
Ca urmărită de un tragic blestem, această imensă comoară 
este înconjurată de sărăcie, de mizerie umană, de păminturi 
stoarse și uscate, de ape murdare și sterpe. Pentru ființele 
omeneşti din marginea pădurii brazilene existența este un 
șir de suferinţe inutile, un lant de lupte ratate cu natura care, 
în mod stupid, și-a vărsat tot cornul abundenței peste Rio 
Amazonas și n-a aruncat pe margini decit firimituri răzlețe. 

Din cei aproape 90 milioane de locuitori ai Braziliei ceva 
mai puțin de o treime trăiesc și muncesc în regiunile din 
nordul și nord-estul țării. Jumătate din locuitorii acestor re- 
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giuni sînt subnutriti, sint expuși tuturor precaritatilor speci- 
fice paminturilor aride, climatelor extreme și versatile. Peste 
zece milioane de adulţi de pe malurile locuite ale lui Rio 
Amazonas si din labirintul deltei sale nu au nici o ocupație 
stabilă — trăiesc din slabele roade ale vinătorii si pescui- 
tului, practicate cu mijloace și metode primitive. În mod pa- 
radoxal, această situație se înregistrează într-o țară în a că- 
rei zonă sudică s-a dezvoltat o industrie relativ puternică 
și variată, s-au înmulțit reședințele urbane și se află me- 
tropole ultramoderne și foarte populate, ca Rio de Janeiro 
și Sao Paulo. 

Contrastele dramatice dintre viata sudului si viata nordu- 
lui țării au preocupat mereu pe fruntasii treburilor publice 
braziliene dar, ca de obicei în regimurile capitaliste, preocu- 
pările acestea au rămas numai pe hirtia ziarelor cu orientări 
democratice sau pe afişele arborate și uitate în campanii e: 
lectorale. În anul 1822, Don Pedro al II-lea, primul „împărat 
constituțional“ al Braziliei independente, înscria în progra- 
mul său de guvernare grija pentru regiunile nordice ale {a- 
rii, unde sărăcia era mai mare ca pretutindeni. În anul 1889, 
cînd „Statele Unite ale Braziliei“ au optat pentru regimul re- 
publican, înapoierea economică a „zonelor de sus“ și starea 
de sălbăticie din Amazonia figurau tot în primele rînduri ale 
programelor de guvernămînt. În 1930, criza economică, de 
data aceasta generalizată, a provocat răscoala populației. 
Puterea a fost încredințată lui Getulio Vargas, protagonist 
pasionat al ideii că diferența de nivel economic între sudul 
și nordul Braziliei nu poate fi anulată decît prin crearea 
unor vase comunicante suficient de largi și cu efect conti- 
nuu. Simpla circulație a vapoarelor de-a lungul coastei A- 
tlanticului si de acolo în interior, pe Rio Amazonas si aflu- 
entii săi capricioși (sistem de trasporturi utilizat de prin se- 
colul al XVI-lea de colonizatorii portughezi) nu mai putea 
servi economia braziliană cu aspirații de modernizare. Nici 
rețeaua feroviară, lungă și deasă în sudul țării, dar foarte 
putin extinsă spre nord și numai de-a lungul litoralului, nu 
satisfacea nici pe departe nevoile de comunicație si de 
transporturi. 

Atunci a început campania pentru șosele. Întreaga lume 
se afla sub fascinația automobilului. Brazilia, patrie a cau- 
ciucului natural și mare exportatoare a acestui produs, cre- 
dea că principalul ei client, industria americană de auto- 
mobile, va contribui direct la progresul țării dacă i se vor 
pune la îndemină cit mai multe mii de kilometri de şosele- 
auto. Ideea aceasta a deveni! un fel de miraj stăruitor în 
opinia publică braziliană. Un mare număr de piedici se ri- 
dicau în fața circulației autovehiculelor, în special lipsa 
carburantului si distanțele inuman de lungi pe care ar fi tre- 
buit să le străbată soferii la volan. Pe de altă parte, însăși 
construirea drumurilor cu mijloacele tehnice din prima ju- 
mătate a secolului nostru, pe solul friabil al Braziliei, prin 
regiuni cu mari deosebiri climaterice, făceau aproape im- 
posibilă realizarea acestui deziderat. 

Se pare însă că pe lingă un remarcabil temperament spor- 
tiv, brazilienii posedă si o mare perseverenţă. Sub presiunea 
fermă a opiniei publice, guvernul aflat la putere în 1960 a 
hotărît să deschidă unul din cele mai importante șantiere 
de drumuri din istoria nu numai a Braziliei, ci a lumii în- 
tregi. Este vorba de șoseaua Brasilia-Belem (Para), lungă 
de 2 123 de kilometri. Construcţia ei a durat 5 ani, finisarea 
și reparațiile continuă. Artera aceasta pe direcția sud-nord 
are meritul de a fi demonstrat că sporirea mișcării pe axul 
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nordic al țării prin circulația rutieră este cu adevărat o 
contribuție binefăcătoare pentru economia braziliană. De 
îndată ce șoseaua a fosi data în exploatare, de-a lungul 
ei s-au înșirat autocamioanele care au transportat din re- 
giunile sudice pînă spre gurile lui Rio Amazonas utilajele 
necesare pentru edificarea a 35 de uzine și fabrici. Trans- 
plantul acesta de utilaje productive era destinat, în inten- 
tia autorităților, să servească la amelioarea stărilor econo- 
mice si sociale din partea de nord a țării. În realitate a ser- 
vit mai mult la majorarea beneficiilor obținute de capitalul 
investit în industriile nou create, care beneficiau de mină 
de lucru mai ieftină. Piața de desfacere a bunurilor indus- 
triale produse în nord raminea însă tot regiunea populată 
din sudul Braziliei, șoseaua înregistrind în continuare un 
du-te-vino permanent între materiile prime și semitabricatele 
expediate din sud și produsele finite trimise din nord. 

Oricum, marea arteră rutieră își dovedise eficacitatea ca 
lucrare în sine, dacă nu ca panaceu pentru suferințele re- 
giunilor „de sus“. În conștiința publică, ideea marilor con- 
structii prinsese rădăcini adinci. A fost de-ajuns să apară 
în ziare cîteva proiecte pe jumătate ianteziste pentru ca bă- 
tălia pentru „cea mai lungă șosea din lume” să fie lansată 
si cîștigată. „Transamazonica“ — acesta a devenit, de prin 
anul 1966, cel mai pasionant subiect de discuţie, de polemică, 
de adeziuni înflăcărate și de violente contestaţii de la un 
capăt la altul al Braziliei. Au fost evocate toate marile lu- 
crări din istoria Terrei, de la fundațiile palatelor sumeriene 
pînă la piramide, de la stadioanele de marmură pînă la 
drumul de lespezi al lui Traian, care unea Gibraltarul cu 
Porţile de Fier. N-au lipsit din discuţii Canalul de Suez, Ca- 
nalul Panama cu eșecurile și escrocheriile lui, după cum n-a 
fost uitată patetica aventură a pionierilor nord-americani 
cu drumul de fier Union-Pacilic și nici nespus de greaua con- 
structie a celei mai lungi căi ferate din lume, între Moscova 
și Vladivostok, pe 9145 de kilometri. 

Pentru un popor sportiv, harnic și sărac, orice competiţie 
este, în fond, stimulatoare. O autostradă est-vest de-a latul 
întregii păduri amazonice, pe circa 7 000 de kilometri lungi- 
me, prin cea mai sălbatică, mai sumbră, mai stufoasă și în 
același timp mai miriiică regiune din lume, iată o temă care 
poate seduce pe pătimașii brazilieni. Se injecta într-o pro- 
blemă riguroasă, de investiții și construcţii, o puternică doză 
din frenezia marelui carnaval de la Rio și a bucuriei deli- 
ronte din timpul „mondialelor“ de fotbal. A străbate Ama- 
zonia cu buldozerele nu are nimic de-a face cu o ardentă 
suită de samba, scria un economist rezonabil din Sao Paulo, 
dar el însuși recunoștea că un proiect de proporții uriașe nu 
are nici o șansă de reușită dacă nu este însoțit de con- 
simtamintul unanim și de dorința entuziastă a poporului. 
Şoseaua transamazonică s-a bucurat — si se bucură în 
continuare — de această caldă adeziune a brazilienilor. De 
acum cinci ani, de cînd au început săpăturile pentru primii 
kilometri de autostradă, lucrările sînt urmărite exact în sti- 
lul campionatului de iotbal. Șase societăţi de construcții ru- 
tiere au obținut contracte pentru „Transamazonica“. Toate 
au fost obligate să publice la intervale scurte, mai intii lu- 
nare, acum sdpidminale, comunicate despre numărul de 
kilometri de drum finit. Ca să nu intervină vreo fraudă, con- 
trolul pe teren al comunicatelor a fost încredințat unui ba- 
talion de pionieri militari care realizează de fapt perfor- 
manta cea mai frumoasă, alergind de pe un șantier pe altul, 
spre a nu tolera nici un ,,off-side“. 
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„Marea construcție“ a început efectiv în decembrie 1970. 
Pînă atunci s-au desfășurat lucrările pregătitoare si mai ales 
licitaţiile. Se știa din cazul precedent — șoseaua Brasilia- 
Belem, — că o lucrare rutieră de proporţii însemnate este în 
primul rind o problemă financiară si abia pe urmă o șosea 
propriu-zisă. Campania pentru „Transamazonica“ a demarat 
simultan la bursa din Rio și la bursele din New York și 
Frankfurt. Cea mai lungă șosea devenea și o uriașă afa- 
cere. Bancherii făceau rapid socoteala că un kilometru de 
autostradă modernă, cu tot echipamentul și infrastructura e- 
lectrică, apoi cu toate construcţiile anexe și profiturile a- 
decvate, poate ajunge ușor la cîteva milioane de dolari, 
spre a nu vorbi de moneda braziliană, cruzeiros, a cărei ți- 
nută pe piața valutară nu este prea fericită. Atitea milioane 
pe kilometru, inmultite cu atitea mii de kilometri, totul mul- 
tiplicat cu cel putin cinci ani, cît va dura construcția dacă 
nu vor surveni prelungiri și amindri, înseamnă în orice caz 
o afacere strălucită pentru băncile din Sao Paulo și din alte 
metropole bancare. Din această cauză, concurența în faza 
de licitaţii a fost atit de acerbă încît multe firme construc- 
toare, mai ales din Brazilia, au început să-și piardă iluziile 
pe drum și au renunţat la competiţie. În presă au apărut ar- 
ticole pline de îngrijorare, în cercurile politice au izbucnit 
scandalurile. Se credea pe drept cuvint că, înainte de a se 
naște, „Transamazonica“ tinde să devină o nouă „afacere 
Panama“. Din fericire impasul financiar a fost ocolit, statul 
brazilian lăsînd asupra bugetului public o bună parte din 
sarcini, în speranța că greutățile inerente începutului vor fi 
compensate de binefacerile viitoare. Societăţile și-au îm- 
părțit șantierele, jumătate din ele s-au instalat în portul Re- 
cife, cealaltă jumătate în portul abia construit la Joao Pes- 
soa, cu alte cuvinte amindouă grupurile constructoare au 
pornit de la est spre vest, de la țărmul inofensiv al Oceanu- 
lui Atlantic spre parapetul Cordilierilor, cu trecerea prin 
„Marea Verde“. 

Pe prima mie de kilometri s-a avansat repede. O ramură 
de 600 de kilometri pornind de la Recife și alta de patru sute 
cu pornirea de la Joao Pessoa s-au întîlnit pe versantul de 
răsărit al întinsului platou brazilian, după ce au traversat, 
fără mari greutăţi, tristele regiuni rămase aproape pustii 
după despăduririle sălbatice practicate de conchistadorii 
portughezi. În această campanie rutieră au fost folosite ex- 
perientele acumulate pe drumurile ce unesc acum Brasilia de 
Belem spre nord si Brasilia de Cuiaba și Humaita spre vest. 
Numai că, în ambele cazuri, șoselele fuseseră astfel proiec- 
tate încît adevăratul mare obstacol din inima țării era 
evitat. Prima șosea a străbătut marele platou în lungime, pe 
linia meridianului; a doua în lățime, ocolind cu grijă regiu- 
nea pădurilor tropicale si mai cu seamă „teribilul* Matto 
Grosso, care pe drept — sau mai degrabă pe nedrept — a 
inspirat nenumărate povești și filme de inutilă groază. 

Inginerii rutieri știau că „Transamazonica“ nu poate fi a- 
semuită întru nimic cu drumurile construite pînă acum pe 
planetă. Nici un drum al oamenilor n-a fost ușor de croit. 
S-au împotrivit munţii și apele, vinturile și ploile, mlaștinile 
și nisipurile. Dar toate acestea, însumate, par neglijabile 
fata de rezistența Amazoniei. Acolo se unesc cerul și pă- 
mintul pentru a-l opri pe om să treacă. Cinci mii de kilo- 
metri din ,,Transamazonica”, șoseaua aceasta apocaliptică, 
vor merge aproape paralel cu fluviul, ceea ce înseamnă 
cinci mii de milioane de piedici si de curse, de suferințe şi 
de infringeri, pînă la bănuitul triumf final. 
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m momentul cind s-a iăcut joncțiunea tronsoanelor din- 
spre Recife și Joao Pessoa, pe la jumătatea anului trecut, 
pe șantiere munceau 11 000 de lucrători — brazilieni, indieni, 
europeni și americani, goniti aproape toți de sărăcie. Au lu- 
crat pe lefuri de mizerie, ziua și noaptea, cu hrană medio- 
cră și în condiţii sanitare subnormale. Se aflau pe un pă- 
mint relativ ospitalier, într-un climat tropical moderat de 
vinturile ce bat cu regularitate noaptea către Atlantic și ziua 
înapoi spre platourile acoperite de mimoze și de cactuși. Și, 
cu toate acestea, peste o mie de vieți omenești au fost sa- 
crificate, „un mort pe kilometru“, cum spunea cu cinism ma- 
cabru şeful unui șantier. 

Adevărata mare aventură abia acum începe. Echipele „de 
virf“ au intrat în plină pădure tropicală pentru acţiunea 
prealabilă de distrugere. Taie arborii cu ferăstraie speciale, 
montate pe tractoare-tancuri cu șenile late de aproape un 
metru, cu turele înalte de trei metri și blindate pentru a pune 
pe forestieri la adăpost de prăbușirea arborilor ce par a fi 
crescut acolo de o eternitate. Grupe de artificieri smulg ră- 
dăcinile din pămîntul umed cu încărcături de dinamită. 
Tractoare de transport tirăsc trunchiurile spre luminisuri a- 
nume pregătite si le îngrămădesc în dezordine, pînă vor 
veni alte echipe să le stivuiască și altele să le decupeze. 
Aceste prime operaţii sînt dirijate și supravegheate din a- 
vioane, nu din elicoptere, cum se proiectase în birouri, pen- 
tru că elicopterele n-au unde se așeza în caz de nevoie, 
atit de deasă si de înaltă este peria vegetală. Tot avioanele 
de mare tonaj, în speţă o adevărată escadrilă de ,,Caravel- 
le“ cu echipament special, fac munca de înaintași, fotogra- 

ază pădurea în infraroșu și procură cartografilor elemen- 
téle utile pentru întocmirea hărților. 

Deocamdată în calea constructorilor se află doar citeva 
cursuri mari de apă pentru trecerea cărora alte societăți 
rutiere vér face așa-numitele „lucrări de artă“ — podurile, 
viăductele si canalizările permanente. Nu va trece multă 
vreéme si nici prea mulți kilometri pînă va începe să apară 
chipul cel mai aspru al Amazoniei, inextricabila țesătură de 
rîuri, rîulețe, lacuri statute și mlaștini fetide, cu jungla lor de 
liane, cu milioane de arbori prăbușiţi, din al căror putregai 
cleios cresc tufișuri monstruoase, plante necunoscute și bi- 
zare, flori ucigașe in căutarea cărora au pornit si au dis- 
părut sute de exploratori. Fauna este și ea, firește, pe mă- 
suia vegetației. De pe la jumătatea înălțimii arborilor și 
pînă la un metru adincime în solul de frunze putrede și mai 
adînc, în riulețe stagnante și în mlaștini, pădurea foșnește, 
șuieră, este vie si în necontenită mișcare. Nourași de tintari 
mosquito, roiuri de muște veninoase, draperii diafane tesute 
de păianjeni necruțători zboară pînă spre domeniul inter- 
zis al serpilor si sopirlelor, care-și caută hrana în insectarul 
viu al subsolului, în apele cu reflexe verzi și violete ziua, 
fosforescente noaptea, in miriadele de făpturi pe jumătate 
vegetale care îngroașă undele tulburi si calde din Rio Ama- 
zonas pentru a hrăni peștii cei mai primejdioși din toate a- 
pele lumii. Un reporter brazilian povestește că pe șantierui 
aflat la liziera de est a marilor păduri, un lucrător venit de 
undeva din Europa, înnebunit de atacul continuu al tinto- 
rilor mosquito, care răzbat prin orice sistem de apărare, a 
scos revolverul, a tras citeva focuri absurde în roiul agre- 
siv, iar cu ultimul glonte s-a sinucis. 

Nimic nu poate fi mai însp&imintător decit infemul verde 
al pădurii amazonice, la marginea căruia cei ce intră tre- 
buie să-și lepede orice speranţă. ,,A-ti închipui că vreunul 
dintre noi, scrie acasă un lucrător de pe șantier, va trăi în 
condiţiile de aici vreme de cinci ani și va ajunge la poalele 
Cordilierei este o curată prostie. Greul încă n-a început. 
Cu fiecare metru ne apropiem de locurile de sub Ecua- 
tor, unde iarna plouă în fiecare zi pe cînd vara plouă in 
toate zilele“... „Am căutat tribul meu, — povesteste un 
«indio > angajat ca servitor la o etapă «logistică» a şan- 
tierelor — ; tribul era așezat într-un luminiș uscat al pădurii, 
nu departe de locul unde am poposit cu tabăra noastră de 
muncitori. Am găsit colibele pustii. Au fugit toți, cine ştie 
unde, departe de exploziile care smulg sărmanii noștri ar- 
bori și de tapirii de fier, uriași și uriti, pe care voi îi numiţi 
buldozeri. A fugit vinatul nostru și oamenii după vinat. Au 
fugit păsările după oameni și nu mai bate nici vintul“. 

Dar, peste toată împotrivirea naturii, ,,Transamazonica“ 
trece înainte, cu puterea de neînvins a iluziilor pe care le 
dă oamenilor fiecare creaţie a civilizației tehnice. Nu este 
nici pe departe o autostradă în sensul exact al cuvîntului. 
Sutele de kilometri lucraţi ping acum profilează doar un 
drum de pămint bine bătătorii care înaintează după ca- 
priciile terenului, cînd ca un sant adînc si umbros sub ni- 
velul pădurii, cînd ca un rambleu înalt și lat, frumos dato- 
rita eleganfei sale rectilinii. Peste stratul de argilă uscată, 
pe alocurea prăluită, în alte locuri îmbibată de gudroane, 
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vor veni, cine știe cind, morile de beton si cazanele de as- 
Ki care vor întregi opera actuală. Se preconizează însă 

e inginerii mai îndrăzneji soluţii noi de pavare: folosirea, 
In loc de beton și asfalt, a unui amestec de cauciuc natural 
aflat la fața locului și de sticlă pisată care ar asigura du- 
rabilitatea șoselei, impermiabilitatea totală și o mai bună 
comportare în circulația automobilelor. Echipate cu pneuri 
speciale, confecționate dintr-o combinaţie de materii ase- 
mănătoare cu învelișul șoselei, autovehiculele vor înfrunta 
cei 7000 de kilometri de drum fără teama derapajului, la 
viteze de ordinul a cel putin două sute de kilometri pe oră. 

Să ne oprim un moment. Chiar dacă ar reuși să atingă 
și să mențină viteze de croazieră de ordinul acesta, auto- 
mobilele pornite pe „Transamazonica“ dinspre Pacific vor 
avea nevoie de 36 ore de mers continuu pînă la Atlantic, 
ceea ce este, bineinteles, un mare efort. In timpul acesta, 
un vehicul mediu, nu prea împovărat, ar consuma aproxi- 
mativ o tonë de carburant. 

În aceste condiţii, „„Transamazonica“ este o simplă uto- 
pie dacă nu i se asigură în timp util infrastructura tehnică și 
logistica riguros necesară ` stații de alimentare și rvari de- 
pozite de carburanți, ateliere de ajutor tehnic, stații ambu- 


„A străbate Amazo- 

nia cu buldozerele nu 

are nimic de-a face 

cu o suita de sam- 
ba”... 


lante si fixe de ajutor medical. Este de asemenea iluzoriu 
sau absurd să se imagineze ca aceste staţii ar putea supra- 
vietui într-un perimetru ostil, în mijlocul unei imensităţi ina- 
bordabile. De pe acum se încearcă soluții de populare a de- 
sertului verde, de ,neocolonizare“ cu mijloace tehnice mo- 
derne. Au și fost întemeiate primele trei comune, așa-numite 
„Agrovilas“, în care coloniștii capătă un număr de hectare 
de pădure defrisata ca proprietate personală, pe care o vor 
plăti la un preț încă nestabilit și într-un număr de ani încă 
necunoscut. Multi oameni — deși împinși de mizerie să-și 
caute un cămin în adincurile infernului vegetal — ezită să 
se angajeze într-o treabă cu atitea semne de întrebare. 
Singurul îndemn veritabil ar fi că pămintul este într-adevăr 
generos. După ce se vor hrăni ani de-a rindul cu conserve 
de mazăre și cu pește uscat, supraviețuitorii echipelor de pe 
„Transamazonica* vor fi poate obligaţi să accepte să ră- 
mină aici și să cultive, cu ajutorul climei ecuatoriale sau 
tropicale, ananas si orez, cafea și banane, pepeni si po- 
rumb (dacă se vor aduce din serele guvernului semințele a- 
climatizate). Păsări şi animale domestice nu vor putea crește 
decit în staţii bine închise, aproape etanșe. Oamenii nu se 
vor putea deplasa decit cu autovehicule anume echipate 
și alimentate, ca pentru cele mai lungi călătorii din lume. 
In schimb se vor putea bucura de singurătate și de liniște 
intr-o eră in care aceste două cuvinte încep a-și pierde 
conţinutul. Şoseaua lor, care va putea fi văzută destul de 
clar de pe Lună, nu va putea fi cuprinsă de ochii nici unui 
pămîntean, chiar dacă ar avea fantezia să se înalțe pina în 
stratosferă, pentru a o privi din cel mai cuprinzător unghi. 

„Transamazonica” s-ar putea să fie un dar al veacului de 
azi pentru călătorii din mileniul trei. Dar tot atit de bine 
s-ar putea ca oamenii acelui mileniu să nu mai vrea, 
or să nu mai fie siliți să alerge șase-șapte mii de kilo- 
metri prin păduri sălbatice pentru a-și asigura un precar 
loc de muncă sau pentru a contribui la o mai bună distri- 
buire a produselor utile între regiunile din nordul și din 
sudul intinsului stat al Braziliei. 


Mireea Grigorescu 
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Interviu cu 

Nguyen Thi Binh 
ministrul afacerilor externe 
al Guvernului Revoluționar 


Provizoriu al 
Republicii Vietnamului de Sud 


— Care este sensul actualei ofensi- 
ve ? 

— Această ofensivă este in același 
timp o dezvoltare firească a luptei 
populare impotriva agresiunii străine 
şi singurul răspuns posibi] la strategia 
americană. Căci trebuie să cunoasteti 
bine intenţiile americanilor care, prin 
politica lor denumită de „vietnamiza- 
re“, nu urmăresc cîtuşi de puţin e- 
vacuarea Vietnamului, ci crearea unui 
sistem represiv care să menţină prin 
toate mijloacele actualul regim. Este 
vorba de o dominație  neocolonialistă 
prin intermediul unei administrații de 
agenţi în solda Statelor Unite. Fiţi si- 
guri să americanii nu vor pleca decit 
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dacă vor fi siliţi s-o facă, obiectivul lor 
fiind radical opus autodeterminării po- 
porului vietnamez. Actuala dezvoltare 
a luptei nu urmăreşte decit să permită 
realizarea planului nostru de pace în 
7 puncte. 


— Care este rolul în luptă al parti- 
zanilor din Frontul National de Eli- 
berare ? 


— O asemenea luptă se desfășoară 
la două niveluri : acela al marilor uni- 
tàti ale armatei de eliberare şi acela 
al unităţilor regionale de partizani. 
Succesele celor dintii ar fi imposibile 
fără participarea foarte activă a celor 
din urmă. În coordonare cu atacurile 
forţelor armate, trebuie să vorbim des- 
pre răscoalele populare care urmăresc 
să zdrobească aparatul represiv denu- 
mit „de pacificare“. Într-o provincie 
ca Ben Tre, care era prezentată de a- 
mericani drept un model de pacifica- 
re, răscoala populară a luat o amploa- 
re semnificativă. Pretutindeni masele 
intră în mişcare. Şi. chiar in armata de 
la Saigon se produce o luare de con- 
știință şi dezertările sporesc pina la 
nivelul regimentelor. Acestea sint do- 
vezi evidente ale eșecului „vietnamiză- 
rii”. În spatele fațadei unui „front“ in 
aparenţă stabilizat se produce o dezin- 
tegrare internă a inamicului care sub- 
minează dinăuntru forţele hartuite de 
partizanii noștri. 

— De ce recurgeti la un armament 
greu si puternic ? 


— Razboiul popular isi poate schim- 
ba metodele fără să înceteze sà fie 
un război al poporului. Armata noas- 
trà trebuie oare condamnată să rămînă 
minoră, infantilă, să lupte totdeauna 
cu miinile goale ? Nu cred că ne plin- 
geţi pentru că dispunem acum de ar- 
me grele, desi avantajul inamicului ră- 
mine uriaș, cel puţin din punct de ve- 
dere aerian. În această privință, se 
vorbeşte mult despre apărarea noastră 
antiaeriană, dar să nu uitaţi că numă- 
rul cel mai mare de aparate inamice îl 
distrugem pe sol, datorită unităţilor 
noastre de comando. 


— V-afi gindit că americanii ar pu- 
tea recurge la arme nucleare? 


— Nu uitaţi că volumul și intensita- 
tea bombardamentelor actuale sint atit 
de mari incit ele pot fi asimilate cu 
atacuri atomice. Dar nu excludem cî- 
tuși de puţin acte şi mai grele de 
consecinţe internaţionale. Cit despre 
noi, nici o ameninţare nu ne va face să 
renunțăm la lupta de eliberare. Aşa 
cum îmi spuneau recent oameni bătrini 
care au suferit de zeci de ani în lupte 
clandestine, atunci cînd ai făcut a- 
semenea sacrificii si ai străbătut nouă 
zecimi din drum nu renunti să atingi 
obiectivele. lar acestea ramin neschim- 
bate : evacuarea totală a forţelor stră- 
ine, instaurarea la Saigon a unui gu- 
vern de înţelegere naţională care să 
pregătească alegeri libere si democra- 
tice. Nu putem să cerem mai putin de- 
cit atit, deoarece, în caz contrar, nu am 
mai reprezenta masele vietnameze. 

— Vă ginditi la o lărgire a Guvernu- 
lui Revoluționar Provizoriu pina ja for- 
marea guvernului de înţelegere natio- 
nală ? 


— Nu, guvernul nostru provizoriu 
este deja extrem de larg, deschis şi 


unor personalităţi care rămăseseră foar- 
te multă vreme departe de politică, 
reprezentanţilor diverselor confesiuni, 
Pentru moment, nu ne gindim să-l ex- 
tindem mai muit. Dar Frontul nostru 
nationa] este larg deschis, iar Comite- 
tul său Central rezervă totdeauna lo- 
curi acelora ce vor dori să ni se _ ală- 
ture. 


— Pregătiţi oare o nouă iniţiativă di- 
plomatică legată de evoluţia situaţiei 
militare ? 


— În februarie noi am adus două 
precizări importante la planul nostru 
în 7 puncte. Considerăm că acesta o- 
glindeşte pe deplin aspiraţiile tuturor 
păturilor populaţiei, precum si re- 
alitatea Vietnamului de Sud. Cine se 
mai poate îndoi oare de politica noas- 
trà independentă ? Cunoașteţi în sufi- 
cientă măsură istoria noastră pentru a 
sti că soarta Vietnamului a fost totdea- 
una hotărită si nu va fi hotarita decit 
de vietnamezi. 


Interviu luat de 
Jean Lacouture 


THE OBSERVER 


LONDRA 


INCERTITUDINI 
PENTRU 
„CONCORDE“ 


ÎN TIMP ce costul aparatului ,,Con- 
corde“ este pe cale să depășească suma 
de 1 milion de lire sterline, s-a consta- 
tat că avionul supersonic franco-englez 
nu poate asigura legătura Paris—New 
York dacă e incărcat la întreaga sa ca- 
pacitate. Autorităţile franceze şi en- 
gleze au incercat să ascundă această 
descoperire, făcută după 20 de luni de 
zboruri de încercare. Dar companiile 
de transporturi aeriene au aflat-o şi 
iată de ce s-au abținut pînă in prezent 
să-şi confirme comenzile. Parisul si 
Londra speră în continuare că pro- 
blema tehnică — aerodinamica și con- 
sumul de combustibil — va fi rezol- 
vată înainte de plecarea prototipului 
britanic 002, în luna iunie, într-o călă- 
torie publicitară în Extremul Orient. 
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In problema încărcăturii, compania 
britanică „BOAC“ nu e direct intere- 
sată, deoarece pe ruta Londra — New 
York (cu 276 km mai scurtă decit Paris 
—New York), „Concorde“ poate trans- 
porta încărcătura lui completa de 132 
pasageri. Americanii, însă, au ajuns în- 
tr-o situaţie extrem de penibilă. În ur- 
mă cu 7 ani, cînd au comandat avionul 
„Concorde“, companiile „Pan Ameri- 
can“ si ,,T.W.A.“ intenționau ca jumă- 
tate din serviciile lor transatlantice 
supersonice să aibă destinația Paris, iar 
capacitatea avionului de a transporta o 
greutate de aproximativ 11 tone de la 
Paris la New York era una din condi- 
ţiile esenţiale ale contractelor lor. 

Acum, cînd faptele sînt cunoscute, 
guvernele şi constructorii susțin că di- 
ferenta de greutate este marginală. Ei 
ştiu totuşi că această marjă poate fi 
un inconvenient grav pentru un avion 
supersonic a cărui capacitate de în- 
cărcare reprezintă numai 7 la sută din 
greutatea totală, în comparație cu 15 
la sută la avioanele subsonice. Din ca- 
uza acestui raport şi a marelui con- 
sum de combustibil necesitat de avio- 
nul „Concorde“, fiecare kilometru pes- 
te raza de acțiune optimă reclamă o 
considerabilă reducere a încărcăturii. 
Dacă problema nu este rezolvată, com- 
pania „Air France“ va trebui să scoată 
între 4 si 8 locuri din cele 132 destina- 
te pasagerilor, soluție supărătoare la un 
avion a] cărui cost de exploatare este 
cu 50 la sută mai mare decît acela al 
avioanelor cu reacție folosite în pre- 
zent. 

Se afirmă că mai mulți directori de 
Ja „Air France“ ar dori pur si simplu 
să renunțe la „Concorde“. Dar, din mo- 
tive de prestigiu național, nu se pune 
această problemă. La insistențele pre- 
şedintelui Georges Pompidou, „Air 
France“ trebuie să facă pînă în luna 
iunie o comandă fermă pentru patru 
aparate „Concorde“, adică jumătate din 
opțiunile ei. Pilula poate fi îndulcită 
printr-un împrumut cu dobîndă redu- 
sà si prin alte forme de subventionare 
indirectă. 

„BOAC“ trebuie, de asemenea, să facă 
comanda dar pune anumite condiţii. Pe 
lingă înlesniri de finanţare, ea cere din 
partea guvernului o garanţie împotriva 
riscului de interzicere a zborurilor su- 
personice deasupra unor teritorii im- 
portante. Guvernele străine vor accepta 
oare să deschidă pentru „Concorde“ 
„culoare de bang sonic“ ? Această in- 
certitudine rămîne un obstacol în calea 
stabilirii planurilor de zbor. 


„CONCORDE"” 
Nici o comandă fermă 
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Problema avionului Concorde? con- 
stă în faptul că vor fi construite 16 a- 
parate fără să existe încă nici o sin- 
gură comandă fermă. Dar guvernele 
britanic şi francez sint hotărite să 
meargă înainte — cel putin pina la 
punctul în care vor vedea dacă comen- 
zile companiilor „BAOC* şi „Air Fran- 
ce“ vor îndemna sau nu alte companii 
de transporturi aeriene să cumpere a- 
vionul. 

Această situaţie gravă a atins punc- 
tul culminant în momentul cind gu- 
vernul britanic a impus călătoria asia- 
tică a prototipului 002. Responsabilii fir- 
mei „British Aircraft - Corporation“ 
(B.A.C.), firma constructoare britanică, 
consideră momentul nepotrivit, deoare- 
ce aveau nevoie de avion pentru a 
termina stabilirea programelor sale de 
zbor. 

Englezii manifestă si o altă teamă si 
anume ca aparatul „Concorde“ să nu 
fie victima unei defecţiuni tehnice in 
Extremul Orient. Pentru a preîntimpi- 
na această eventualitate, ei se gîndesc 
ca avionul „Concorde“ să fie urmărit 
de un avion „Hercules“, al Forțelor 
Aeriene Regale Britanice, aparat sub- 
sonic care să transporte un motor de 
schimb de tip „Olympus“. Ceea ce nu 
ar fi cea mai bună publicitate pentru 
viitorului supersonicului. 


Andrew Wilson 


In legătură cu articolul reprodus mai 
sus, saptaminalul francez „L'Express“ 
scria următoarele : 


Redactor militar și aeronautic al săp- 
tămînalului britanic „The Observer“, 
Andrew Wilson şi-a atras recent furia 
constructorilor avionului „Concorde“, 
după ce a afirmat că aparatul super- 
sonic nu ar putea să zboare de la Pa- 
ris la New York cu încărcătura com- 
pletă. El calculează că această încărcă- 
tură completă este de 132 pasageri. În 
dezmintirea publicată imediat de firma 
constructoare britanică „British Air- 
craft Corporation“ se spune doar atit: 
„Zborurile de încercare au demonstrat 
că «Concorde» va fi în stare să trans- 
porte o încărcătură completa de 128 de 
pasageri si greutatea corespunzătoare 
între Paris și New York“. Geoffrey 


Knight, director al diviziei comerciale a 
B.A.C., adaugă : ,,Garantiile bazate pe 
această performanţă atlantică sint pe 
cale de a fi negociate cu eventualii cli- 
enti“. Henri Ziegler, 


presedintele fir- 


e y , Su 
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mei constructoare franceze, este indig- 
nat. „Articolul din “The Observer» --- 
declară el — este o ruşine și un scan- 
dal. Poţi avea opinii, dar nu ai dreptul 
să anunti, invocind cifre, fapte care 
sint pe de-a-ntregul false“. Andrew Wil- 
son răspunde : „Ador «Concurde», care 
e un avion minunat dar, pe plan ero- 
nomic, este o absurditate“. 


BELGRAD 


TRANSFORMĂRI 
ÎN PERU 


Carlos Delgado 


director adjunct al 
Oticiului peruvian de 
emancipare națională 


CEEA CE SE PETRECE în prezent 
în Peru marchează începutul unei re- 
volufii dezlantuite „de sus“. Carenta 
unor partide crease un mare vid care, 
in fata necesitatii inevitabile de a re- 
mania structurile pentru a rezolva pro- 
blemele fundamentale ale ţării, a tre- 
buit să fie umplut în 1968 de singura 
instituţie în stare pe atunci să între- 
prindă o acţiune revoluţionară. Armata 
şi-a asumat conducerea politică pe care 
ceilalți o abandonaseră și, în ciuda dog- 
melor și a schemelor, a inaugurat un 
proces destinat să modifice elementele 
fundamentale ale puterii în societatea 
peruviană. Dacă interpretările traditio- 
nale nu pot explica această realitate, 
aceasta nu înseamnă că ea trebuie să 
fie ignorată, ci că modul de a o aborda 
trebuie să se schimbe. 

Transformările întreprinse de guver- 
nul peruvian nu pot fi exprimate în 
mod valabil numai din punct de ve- 
dere al politicii de modernizare. Azi 
sînt puse sub semnul întrebării nu nu- 
mai aspectele exterioare ale sistemului 
capitalist, sub care Peru a ajuns să fie 
o ţară subdezvoltată, supusă domina- 
tiei imperialiste. Sistemul însuși este 
respins. Se pune problema de a infap- 
tui în Peru nu reforme de creștere pen- 
tru a reda ordinii tradiţionale legitimi- 
tatea ei ci, dimpotrivă, reforme de 
structură, menite să înlocuiască această 
ordine printr-o alta, calitativ diferită. 


ȚĂRANI PERUVIENI 
SALUTIND REFORMA 
AGRARĂ 
Un eveniment cu pro- 
funde implicații in 
structurile social-po- 
litice ale tării 


Într-o țară în care peste jumătate 
din populația activă trăieşte de pe urma 
agriculturii, o reformă care desființează 
latifundiile şi modifică din temelii re- 
gimul proprietății asupra pămîntului 
este o măsură revoluționară de amploa- 
re națională. Transformînd baza agra- 
ră a Republicii Peru este remaniată în- 
treaga structură socială a țării. Cu alte 
cuvinte, în ţări ca a noastră, o refor- 
mă agrară de asemenea natură, depar- 
te de a fi o măsură a cărei importantà 
se limitează la un sector, constituie o 
prefacere a întregii societăți. 

Schimbarea radicală adusă proprie- 
tàtii asupra pămîntului si transferarea 
către cooperative şi către comunitățile 
rurale a puterii economice a latifun- 
diilor înseamnă în acelaşi timp o trans- 
ferare fundamenta:à a puterii politice. 
Iată de ce, în țări ca a noastră, refor- 
ma agrară echivaleazà cu o revoluție 
socială. Lichidarea economică si, in 
consecință, politică, a marilor centre ale 
puterii politice agrare bazată pe uria- 
şele plantații de zahăr este un fapt po- 
litic de cea mai mare importanță re- 
volutionara. 

Transferarea puterii economice catre 
oamenii muncii de la sate si inceputul 
lichidării latifundiilor marchează atra- 
gerea păturilor largi țărănești la viata 
politică reală a ţării. Astfel se transfor- 
mă fundamental si total structura sis- 
temului politic tradiţional. Concluzia 
care se impune inevitabil este că de 
acum înainte, partidele din perioada 
prerevolutionara sînt perimate. Proce- 
sul revoluționar va trebui să găsească 
propria lui formă de expresie politică. 
Dar este cert că această formă nu poa- 
te fi aceea a fostelor partide din Peru. 

Astfel se pune revoluţiei peruviene o 
problemă de fond: ea va trebui să pre- 
cizeze formele acestei expresii politice 
de viitor. Acestea fiind spuse, poate 
exista tentatia de a organiza un nou 
partid politic asemănător în esenţă cu 
precedentele. După părerea mea, ar fi 
o greșeală profundă. Într-adevăr, riscul 
de a cădea din nou în realitatea dăună- 
toare a unui partid, instrument al unei 
puteri intermediare si spoliatoare este 
mult prea mare. 

Modul în care vom face faţă acestei 
probleme va fi piatra de încercare a 
capacităţii noastre de a circumscrie și 
desprinde o nouă metodă de reglemen- 
tare a următoarei probleme: cum anu- 


pi 


PUNCTE DE VEDERE 


me trebuie concepută expresia politică 
a unei vaste și profunde transformari 
sociale. 

În ce privește problemele pe care 
le-am expus mai sus, pînă în prezent 
revoluția peruviană nu a dat nici un 
răspuns definitiv și precis. Asupra a- 
cestui punct, ca si asupra multor al- 
tele, ea rămîne credincioasă concepției 
că este vorba de un proces deschis. 
Tocmai în aceasta constă valoarea ei 
capitală de experiență radical creatoa- 
re. Dar tot acesta este domeniul în care 
ea este cel mai puţin înţeleasă deoarece 
e considerată în funcţie de interpretările 
perimate ale unei perspective politice 
de care este în esență străină. Intr-ade- 
văr, în aprecierile cele mai cunoscute 
ale fenomenului peruvian se face gre- 
şeala de a nu sesiza natura adincă a 
procesului în curs. El este apreciat în 
mod static, ca şi cum fiecare moment 
al evoluţiei lui ar fi un moment ter- 
minat și definitiv, independent de sen- 
sul și de conţinutul procesului în cali- 
tate de tot istoric. 

Într-un sens e ca şi cum, pentru a 
înregistra desfășurarea unui fapt si a 
înţelege semnificaţia lui, observatorul 
s-ar servi de un aparat fotografic inca- 
pabil să capteze mișcarea, în locul unui 
aparat care poate să redea fluiditatea 
şi dinamica unui proces. Astfel, anumi- 
te versiuni vulgarizate ale criticii re- 
volutiei peruviene sînt documente pur 
fotografice. În cazul cel mai bun, ele 
înregistrează în mod clar evenimente 
care, datorită- modului static in care 
sint observate, nu pot reda o versiune 
veridică si valabilă a unei realităţi al 
cărei sens adînc constă în caracterul ei 
de proces în devenire. Critica „peru- 
viană“ nu a ajuns încă, cel puţin pe 
plan politic, în epoca cinematografului. 
Ea nu poate încă să sesizeze mișcarea, 
ea nu poate deci nici să pătrundă sem- 
nificatia adincă si hotăritoare a unui 
proces care, început in urmă cu trei 
ani, a atins deplina maturitate expri- 
mată de generalul Velasco Alvarado în 
Mesajul său către naţiune din 28 iulie 
1971 : „În socistatea la care aspirăm, 
bogăţiile trebuie... să aibă un caracter 
în esență social, bazat pe recunoaşte- 
rea profund umanistă a faptului că ele 
îşi au sursa în munca creatoare a omu- 
lui şi a societăţii. Numai asa va fi po- 
sibil să se redea efortului uman cali- 
tatea lui inaltatoare de element elibe- 


rator prin care oamenii se vor realiza 
ei insisi pe deplin, în plenitudinea dem- 
nitatii. Si numai asa munca, in loc să 
De în continuare un izvor de servitute 
și de alienare, va putea să redescopere 
si să recucerească semnificaţia ei elibe- 
ratoare cea mai adinca... lată de ce or- 
dinea socială pe care sîntem pe cale 
s-o construim va trebui să se bazeze pe 
concepţia globală a unei democraţii de 
participare. adică a unei democraţii în 
numele căreia oamenii organizaţi în 
mod liber sînt prezenţi în toate sferele 
de adoptare a hotăririlor şi exercită în 
mod direct, sau printr-un minimum de 
intermediari, toate formele de putere 
pe plan economic, social și politic... În- 
tr-o asemenea societate, bogăţiile si pu- 
terea nu vor putea fi privilegiile nimă- 
nui şi, în consecinţă, puterea de adop- 
tare a hotăririlor, departe de a fi mo- 
nopolul unor privilegiați sau al statu- 
lui, va aparţine fiecăruia dintre mem- 
brii ei. Din toate motivele de mai sus, 
această revoluţie, cu întreaga ei auto- 
nomie de concepție, se înscrie în tra- 
ditia cea mai strălucită a gîndirii so- 
cialiste si umaniste“. 


TREI SUCCESORI 
PENTRU 
PAUL AL VI-LEA 


O ANCHETĂ întreprinsă în cercurile 
bine informate ale Vaticanului pentru 
a cerceta consistenţa zvonurilor despre 
o eventuală demisie a Papei Paul al 


VI-lea a arătat că, într-un asemenea 
caz, cele mai probabile candidaturi la 
succesiune sînt trei : cea a cardinalului 
Antonio Poma, considerat ca fiind 
„delfinul“ lui Paul al VI-lea, cea a car- 
dinalului Giovanni Willebrands, sus- 
ţinut de către aripa progresistă a Bise- 
ricii, şi cea a cardinalului Pericle Felici, 
reprezentant al curentului de dreapta. 

Desemnarea lui Poma, actualmente 
arhiepiscop de Bologna, nu pare să tre- 
zească multă simpatie în Curia romană, 
în ciuda sprijinului de care se bucură 
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GOLDA MEIR 


primul ministru al Israelului 


PROFIL 


La invitaţia președintelui Consiliului 
de Miniștri, Ion Gheorghe Maurer, pri- 
mul ministru al Israelului. d-na Golda 
Meir, sosește la 4 mai intr-o vizită o- 
ficială in ţara noastră. 

Născută Mabowitz, la 3 mai 1898 în 
orașul Kiev, Golda Meir, fiică a unui 
dulgher, a plecat în 1906 impreună cu 
familia in S.U.A., instalindu-se în o- 
rasul Milwaukee. Aici si apoi la Den- 
ver, în Colorado, a urmat cursurile 
şcolii elementare si seminarului peda- 
gogic, după care a fost învățătoare si 
bibliotecară în Milwaukee, la Chicago 
şi New York. După ce s-a căsătorit, in 
1917 cu Morris Meyerson, în 1921 a ple- 
cat cu soţul ei în Palestina — teritoriu 
aflat sub protectorat britanic. Din 1922 
se instalează la Tel Aviv. Ca urmare + 
intensei activităţi pe linie sindicală în 
care se angajează încă din acea peri- 
coadă, Golda Meir a fost aleasă în 1926 
in Consiliul muncitoresc al femeilor 
din Palestina si în Comitetul Executiv 
al organizaţiei sindicale, pe care-l re- 
prezintă din 1928 la conferințele inter- 
naţionale ale muncitorilor din Anglia 
şi S.U.A. 

La 14 mai 1948. Golda Meir se nu- 
mara printre semnatarii proclamatiei 
privind constituirea noului stat israeli- 
an, făcind parte din primul guvern 
provizoriu al Israelului. Din iunie 1948 
pina în aprilie 1949 a deţinut postul de 
ministru plenipotenţiar al Israelului la 
Moscova. În aceeași perioadă a fost a- 
leasă în parlament ca deputata a par- 
tidului muncii — Mapai. După ce a tost 


timp de citiva ani (1949—1956) minis- 
tru al muncii și securităţii sociale, i se 
încredințează în iunie 1956 portofoliul 
externelor, pe care-l va deţine aproape 
zece ani în diferite cabinete (conduse 
de Ben Gurion și Levi Eshkol). La sfir- 
situl anului 1965, cu ocazia formării 
noului guvern Eshkol, a renunţat din 
motive de sănătate la funcția de mi- 
nistru de externe, în favoarea lui Abba 
Eban. În februarie 1966 Golda Meir a 
fost aleasă in unanimitate secretar ge- 
neral al partidului Mapai. post din 
care se retrage la 1 august 1968. 

După moartea lui Levi Eshkol (26 
februarie 1969), Golda Meir a fost de- 
semnată să ocupe funcţia de prim-mi- 
nistru. La 15 decembrie 1969, după în- 
trunirea noului parlament, rezultat al 
alegerilor generale, coaliția guverna- 
mentală formată din șase partide a de- 
semnat-o pe Golda Meir prim-minis- 
tru. 

Între România și Israel s-au dezvol- 
tat relaţii de cooperare într-o serie de 
domenii de activitate in care se ma- 
nitestă interesul și avantajul reciproc: 
economic,  tehnico-știinţitic, cultural. 
Aceste relatii, care au cunoscut o evo- 
Iutie pozitivă, se desfășoară pe baza 
acordurilor de lungă si scurtă durată 
semnate între cele două țări. Mentio- 
năm în acest sens acordul comercial 
semnat la București la 30 ianuarie 
1971, pe perioada 1971—1975. 


B. G. 


din partea Papei. Inceputul unei predi- 
lecţii speciale a lui Montini (numele 
purtat de Paul al VI-lea cind era car- 
dinal — n.t.) pentru Poma ar data — 
se spune — din anii '30, cînd Poma era 
elev al Colegiului lombard. Chiar Mon- 
tini ar fi fost acela care, în 1951, l-ar 
fi promovat pe Poma episcop. Legătu- 
rile dintre Montini şi Poma au devenit 
si mai strînse cînd actualul Papă a fost 
desemnat, la sfîrşitul anului 1954, ar- 
hiepiscop la Milano, iar Poma unul din 
ajutorii săi. Aceste legături s-au con- 
cretizat în special după alegerea lui 
Montini în Scaunul papal. Noul Papă 
nu a ezitat să sfideze cercurile clericale 
numindu-l în scaunul arhidiocezei bo- 
logneze. Apoi, după moartea lui Urbani, 
patriarhul Veneţiei, Paul al VI-lea i-a 
acordat lui Poma preşedinţia Conferin- 
tei episcopale italiene. Poma ar garanta 
ca nimeni altul o ideală continuare a 
pontificatului lui Paul al VI-lea. 
Marea majoritate a cardinalilor ita- 
lieni din Curie isi manifesta preferinta 
pentru cardinalul Felici care, fara in- 
doiala, este intre ei persoana cu cea 
mai mare autoritate. In plus, el a obti- 
nut un consens aproape unanim in tim- 
pul celor patru ani ai Conciliului ecu- 
menic, al carui secretar general (numit 
de catre fostul Papa Ioan) a fost inca 
de la inceput. Intr-un anumit sens, lui 
Felici i-a fost încredinţată si continua- 
rea ,,post-Conciliului* prin numirea sa 
ca preşedinte al comisiei însărcinate cu 
interpretarea decretelor Conciliului si 
cu revizuirea codicelui de drept cano- 
nic. Tenta conservatoare pe care Felici 
a dat-o acestei comisii nu este un se- 
cret pentru nimeni. De altfel Felici a 
demonstrat în numeroase ocazii că este 
omul-cheie al ..traditionalistilor*. In 


an 


Läd 


Curie Felici poate să conteze așadar pe 
multi susținători: nu numai colegii ita- 
lieni, șefi ai instanţelor superioare, ci 
şi aproape majoritatea celor neitalieni. 

Restul cardinalilor neitalieni sint di- 
vizati. Pina a nu se vorbi de candida- 
tura lui Poma, chiar unii dintre actua- 
lii partizani ai lui Felici îl susțineau 
pe Villot, secretarul de stat al Vatica- 
nului. Pentru mulţi Villot era candida- 
tul ideal prin distantarea sa atit fata 
de curentul progresist cit si de cel con- 
servator. Candidatura lui Poma a spart 
aceasta cvasiunanimitate, alimentată 
mai ales de dorinta cardinalilor straini 
de a face să urce în sfirsit pe „tronul 
lui Petru“ un Papă care să nu fie de 
origine italiană. Pentru atingerea unui 
asemenea obiectiv, chiar cîțiva dintre 
cardinalii „progresiști“ erau gata să ac- 


cepte un pontificat „de trecere“, ca a- 
cela garantat de Villot. Actualmente, 
presupusa abandonare a lui Villot de că- 
tre Paul al VI-lea a avut drept efect 
întărirea „aripii progresiste“ a cardi- 
nalilor neitalieni, la care s-au raliat 
cardinalii francezi. Preferinta lor se în- 
dreaptă spre cardinalul Willebrands. 

Deci, situaţia actuală din Curie 
privind eventuala alegere pontificală se 
prezintă astfel: majoritatea (de dreapta) 
este pentru Felici; minoritatea (de stin- 
ga) pentru Willebrands, în timp ce deo- 
camdată candidatura lui Poma nu e 
sprijinită decit de Papa. Dar în jocul 
Vaticanului cărţile pot fi oricînd a- 
mestecate din nou. 


Carlo Falconi 


FOTOCRONICA 


Recenta grevă a fe- 
roviarilor britanici, 
declarată în urma re- 
fuzului autorităților 
de a le satisface re- 
vendicările, a provo- 
cat suspendarea ci- 
torva trenuri, inchi- 
derea a numeroase 
gări şi aglomerarea 
excesivă a altor cen- 
tre de trafic. In ima- 
gine: aflux de călă- 
tori într-una din gă- 
rile londoneze 
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INTILNIREA 
HEATH — BRANDT 


Nic. Petcu, Bucuresti. S-a 
scris mai putin despre intilni- 
rea dintre premierul britanic 
Edward Heath si cancelarul 
Willy Brandt (20—21 aprilie) 
din mai multe motive. In pri- 
mul rind, intrunirea era con- 
siderată „de rutină“, intreve- 
derile la nivel inalt între sta- 
tele occidentale aflate in ca- 
drul sau pe cale a deveni 
membre ale Pietei comune fiind 
folosite pentru punerea de a- 
cord în probleme importante 
de interes comun. În al doilea 
rind, observatorii politici a- 
veau în vedere și o anumită 
apropiere de păreri între cele 
două părţi, constatată în dis- 
cutiile din martie 1971 (cînd 
cancelarul vest-german, aflat 
la Londra la sărbătorirea cen- 
tenarului cotidianului „The 
Guardian“, s-a întreținut şi 
cu Edward Heath), în discuții- 
le din aprilie 1971 (cînd pre- 
mierul britanic a călătorit la 
Bonn), şi în poziţia părţilor cu 
prilejul altor întruniri inter- 
naţionale. In sfirşit, atenţia 
mai redusă cu care au fost ur- 
mărite recentele convorbiri se 
datorează în mare parte im- 
prejurărilor politice speciale 
din vestul european în acel 
sfirşit de săptămînă : alegerile 
din landul Baden-Wiirttem- 
berg si referendumul din Fran- 
ta erau evenimente de mare 
însemnătate in amindoua sta- 
tele, cu repercusiuni externe. 
Recenta intilnire Heath-Brandt 
era totusi menita sà clarifice 
poziţiile părţilor într-o serie 
de probleme actuale, înscriin- 
du-se in cadrul întrunirilor 
pregătitoare ale  proiectatei 
conferinţe la nivel inalt a ac- 
tualilor si viitorilor membri ai 
Pieței comune, conferinţă ce 
urmează să aibă loc la Paris 
in luna octombrie. Au fost 
confirmate supozitiile comen- 
tatorilor: Marea Britanie si 
R. F. a Germaniei au idei ase- 
mănătoare in problema even- 
tualei reforme a sistemului 
monetar internaţional ; amin- 
două părţile consideră că in- 
stitutiile principale ale „Euro- 
pei lărgite“ — proiectatul se- 
cretariat al comunităţii vest- 
europene — să-şi aibă sediul 
la Bruxelles si nu la Paris, 
cum ar dori Franţa ; amindouă 
părţile sînt de părere că în re- 
latiile Pieței comune lărgite cu 
alte puteri economice occiden- 
tale (S.U.A. in primul rind) ar 
trebui să primeze cooperarea 
şi nu confruntarea ; in sfirsit, 
in legătură cu relaţiile Est- 


Vest, premierul britanic a 
sprijinit politica răsăriteană a 
guvernului vest-german, pro- 
nuntindu-se pentru ratificarea 
celor două tratate incheiate cu 
U.R.S.S. şi cu Polonia. In 
timpul şederii la Londra, Wil- 
ly Brandt (in absenţa lideru- 
lui opoziţiei, Harold Wilson, 
plecat în S.U.A.) s-a întilnit cu 
Denis Healey, ministrul finan- 
felor în „cabinetul-fantomă“. 
 ——— 

Săratu Nicolae, Buzău. 1 
După cum am mai anunţat, 
zvonurile potrivit cărora Papa 
Paul al VI-lea ar intenţiona 
să demisioneze au fost dez- 
mintite de autorităţile Vatica- 
nului. Este probabil că aceste 
zvonuri fuseseră alimentate 
de faptul cà Papa Paul al 
VI-lea a hotărît că vîrsta pînă 
la care prelatii mai pot în- 
deplini funcții de conducere 
este de 75 de ani. În toamna 
acestui an Papa împlineşte 75 
de ani. Oricum, presa italiană 
continuă să se ocupe de aceas- 
tă problemă (consultați şi ar- 
ticolul reprodus la rubrica 
„Puncte de vedere* din acest 
număr). 2. Adunarea Generală 
a Naţiunilor Unite a adoptat 
intr-adevăr recent o rezoluţie 
prin care se cere organisme- 
lor O.N.U. să coopereze la un 
plan special în favoarea a 25 
de tari subdezvoltate, în ca- 
drul celui de-al doilea „Dece- 
niu al dezvoltării“. Aceste 25 
de ţări considerate a fi cele 
mai puţin dezvoltate sînt : Af- 
ganistan, Bostwana, Bhutan, 
Burundi, Ciad, Dahomey, E- 
tiopia, Guineea, Haiti, Laos, 
Lesotho, Malawi, Insulele 
Maldive, Mali, Nepal, Niger, 
Ruanda, Samoa de Vest, Sik- 
kim, Somalia, Sudan, Tanza- 
nia, Uganda, Volta Superioa- 
ra si Yemen. 


BAZE AMERICANE 


Victor Dinescu, Bucuresti. 
1. Potrivit informatiilor publi- 
cate într-un număr recent al 
revistei „U. S. News and 
World Report“, situaţia forte- 
lor militare ale Statelor Unite 
dislocate în Extremul Orient 
şi Oceanul Pacific este urmă- 
toarea : Japonia — 23 baze, 
aproximativ 30 000 de persoa- 
ne apartinind forţelor aeriene, 
navale şi terestre; Coreea de 
Sud — 36 baze, 43000 deper- 
soane apartinind forţelor ae- 
riene si terestre; Okinawa — 
21 baze, 45000 de persoane a- 
partinind forţelor aeriene, na- 
vale şi terestre; Taiwan — 4 
baze, 9000 persoane aparti- 
nînd forţelor aeriene şi nava- 
le; insulele Mariane — 8 
baze, 10 000 de persoane apar- 
tinind forțelor navale şi ae- 


riene; Filipine — 6 baze, 
18000 de persoane aparti- 
nind forţelor navale şi ae- 


riene ; Vietnamul de sud — 15 
baze, 110000 de persoane a- 
partinind forţelor terestre si 
aeriene; Tailanda — 6 baze, 
32000 de persoane apartinind 
forţelor aeriene şi navale. 2. 
Cele trei posibilităţi de trans- 


EUGEN PHOEBUS 


Colectivul redacţional al revistei „Lumea“ anunţă cu 
profundă durere încetarea din viata a tovarăşului Eugen 
Phoebus, redactor șet de rubrică. 

S-a născut la 24 decembrie 1928, la București, unde și-a 
facut studiile, absolvind facultatea de drept. În 1949 în- 
cepe să lucreze ca reporter iar ulterior ca redactor în sec- 


tia de probleme 


internationale a ziarului „România li- 


bera", Din 1963, odată cu înfiinţarea revistei „Lumea“, 
face parte din colectivul nostru redacțional. Pasionat de 
profesiunea aleasă, a desfășurat o bogată si apreciată ac- 
tivitate de ziarist comunist în domeniul problemelor in- 


ternationale. 


Eugen Phoebus a fost membru al Partidului Comunist 
Roman din anul 1947. Pentru meritele sale a fost decorat 
cu ordine şi medalii ale Republicii Socialiste România. 

Prin încetarea din viaţă a lui Eugen Phoebus colectivul 
redacţional al revistei „Lumea“ suferă o grea pierdere. 


port al petrolului din Alaska, 
sint următoarele: de la Pru- 
dhoe Bay printr-o conductă ce 
urmează a fi construită de-a 
lungul riului canadian Mack- 


enzie, către Edmonton, Alber- 
ta; cu tancuri petroliere prin 
pasajul nord-vest sau prin 
strimtoarea Behring; de-a 
lungul căilor ferate canadiene. 


EXPLOATAREA MUNCII COPIILOR 


Dumitru Dumitru, Brasov. 
Problema la care vă _ referiti 
(munca, de multe ori în condi- 
tii foarte grele, a copiilor) se 
află într-adevăr în atenţia Or- 
ganizaţiei Internationale a 
Muncii, constituind de fapt u- 
nul din obiectivele de baza ale 
Organizatiei. Pentru prima oara 
problema a fost ridicată in a- 
nul 1919, cind s-a fixat virsta 
de 14 ani ca vîrstă minimă a 
copiilor primiți în industrie. 
În ciuda măsurilor luate în di- 
ferite regiuni ale lumii, în spe- 
cial după ultimul război mon- 
dial, minorii se află încă în 
număr mare în diferite locuri 
de muncă. Proporția copiilor 
sub 15 ani depăşeşte cinci la 
sută în multe ţări din A- 
sia, Africa şi America Latină 
(în unele ţări atinge zece la 
sută). Numărul total al copii- 
lor care lucrează trece de 40 
milioane. Un raport al Birou- 
lui Internaţional al Muncii a- 


rată că adesea copiii sint în-. 


trebuintati la lucrări pericu- 
icase sau in mediu toxic. An- 
chete în unele ţări din sud-es- 
tul asiatic stabileau că fetiţe 
şi băieţi uneori cu mult sub 
zece ani lucrează în fabrici de 


sticlă, țigarete, biscuiţi, dul- 
ciuri, fiind obligaţi să manipu- 
leze substanţe toxice sau fiind 
expuși la temperaturi foarte 
mari. Cauza principală a aces- 
tei situaţii o constituie, fireşte, 
sărăcia si lipsa de instruire. 
„Într-o serie de ţări pe cale de 
dezvoltare — declara Wilfred 
Jenks, director general al Bi- 
rowlui Internaţional al Mun- 
cii — sectorul industrial mo- 
dern a eliminat în mare mă- 
sură munca copiilor, aceasta 
fiind încă răspîndită in agri- 
cultură şi în micile ateliere. 
Acolo unde lipsesc posibilită- 
tile de instruire şi unde veni- 
tul părinţilor abia ajunge pen- 
tru asigurarea de azi pe miine 
a vieţii, se întimplă ca munca 
copiilor să fie de  neevitat“. 
Sint preconizate acţiuni prac- 
tice (ce urmează a fi propuse 
la viitoarea conferinţă inter- 
naţională a muncii) vizind ri- 
dicarea nivelului minim de 
viaţă si al venitului familial in 
special în zonele rurale, în aşa 
fel încît să nu se mai recurgă 
la mîna de lucru a copiilor. 
În fotografie : copil lucrind pe 
o plantație a companiei nord- 
americane „United Fruit”. 
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I. Braun, Bucuresti. 1. În- 
tr-un recent interviu acordat 
cotidianului belgian „La Libre 
Belgique“, ministrul de exter- 
ne al Libanului,  Khabyl 
Abouhamad, a definit cîteva 
din direcţiile politicii externe 
a ţării sale, între care şi cele 
despre care ne întrebaţi. „În 
ceea ce priveşte Israelul — a 
declarat Abouhamad — noi a- 
probăm rezolutiile Consiliului 
de Securitate care, după cum 
ştiţi, au condamnat agresiunea 
israeliană“. În privinţa rela- 
tiilor cu Siria, „deşi ţara mea 
nu are ambasador la Damasc, 
am dorit, de acord cu guver- 
nul nostru, să ameliorăm şi să 
dezvoltăm raporturile noastre 
cu Siria. În scopul asigurării 
între cele două state a con- 
tactelor prietenești care se im- 
puneau, a fost creat un birou 
cu sedii la Damasc şi Beirut“. 
2. Dintre actualele şi viitoare- 
le membre ale Pieței comune, 
R.F. a Germaniei dispune de 
populaţia cea mai numeroasă 
— aproximativ 62 milioane 
locuitori, urmată de Marea 
Britanie — aproximativ 56 
milioane locuitori. Amănunte 
în legătură cu organismele 
Pieței comune găsiţi în docu- 
mentarul publicat în nr. 7 din 
acest an. 3. Uniunea Europei 
Occidentale (U.E.O.) (compu- 
sà din cei şase membri ai 
C.E.E. si Marea Britanie) da- 
tează din 1955; a fost creată 
pentru o perioadă de cincizeci 
de ani şi se ocupă de proble- 
mele apărării. Consiliul Eu- 
ropei (care, din 1969, cuprin- 
de 17 membri: în afara celor 
zece membri ai Pietei comu- 
ne lărgite mai participă Aus- 
tria, Islanda, Elveţia, Cipru, 


Malta, Suedia şi Turcia), a 
fost creat în 1949, îşi are se- 
diul la Strasbourg şi se ocupă 
atit de probleme politice cit 
şi de cele culturale, economi- 
ce sau sociale. 
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Sorin Dumitrescu, Bucuresti. 
Informatia publicata la rubri- 
ca „Din surse“ nr. 16 a.c. des- 
pre apele dulci ale Mării Ne- 
gre (în urmă cu citeva mii de 
ani), nu e hazardată dacă a- 
vem în vedere şi părerile al- 
tor oameni de ştiinţă. Roger 
Beaufort, într-un articol pu- 
blicat de revista americana 
„Undersea Technology™ şi co- 
mentat de un buletin „Infor- 
mation de UNESCO“, consi- 
deră că Marea Neagră, care 
a fost un lac cu apă dulce în 
urmă cu cîteva milenii, este 
foarte vulnerabilă faţă de un 
nou gen de poluare. Este vor- 
ba de transportul involuntar 
de către vapoare al unor spe- 
cii de vieţuitoare specifice a- 
numitor regiuni. Astfel, an- 
ghilii specifice Mării Nordu- 
lui au fost găsite în goltul 
San Francisco ; crabi albaştri, 
care trăiesc la Chesapeake 
(S.U.A.), au fost pescuiti in 
apele orientale ale Meditera- 
nei etc. Vietuitoarele din Ma- 
rea Neagră — susţine semna- 
tarul articolului — trăind în- 
tr-o apă cu salinitate redusă, 
se află în pericol de a fi în- 
locuite cu timpul de altele, ca 
urmare a acestei ,,poluari bio- 
logice“: speciile transportate 
involuntar de navele oceanice 
s-ar putea  aclimatiza si în- 
mulţi aici, unde dușmanii lor 
tradiţionali nu există. S-au 
luat şi unele măsuri pentru 
îndepărtarea pericolului : toa- 
te vasele circulind către Ma- 
rea Neagră, al căror balast 
conţine apă de mare din alte 
regiuni, vor trebui, la trecerea 
Bosforului, să se aprovizione- 
ze numai cu apă din Medite- 
rana, abandonind lestul ante- 
rior la cel puţin 160 km de 
coastă (distanţa considerată 
suficient de mare pentru a în- 


grădi eventualele consecinţe 
nefavorabile). 

Adriana Mironescu, Bucu- 
rest, Există si cărţi pentru 


orbi (al căror număr, se pare, 
depăşeşte 16 milioane în lu- 
mea întreagă), după cum exis- 
tă şi o Organizaţie mondială 
pentru promovarea socială a 
orbilor (O.M.P.S.A.). Cu pri- 
lejul Anului International al 
Cărţii, UNESCO şi O.M.P.S.A. 
au luat măsuri în vederea in- 
stituirii unui Fond mondial 
pentru cumpărarea de cărți 
destinate orbilor (fie tipărite 
în alfabetul Braille, fie cărţi 
sonore“), pentru crearea sau 
dezvoltarea unor biblioteci 
specializate, creşterea schim- 
burilor internaţionale de ma- 
terial de lectură destinat or- 
bilor etc. 
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Val. Ionescu, Constanţa. 1. 
Astronauții americani ai ulti- 
mei misiuni „Apollo“ au ex- 
pus în spaţiul cosmic, timp de 
zece minute, bacterii si viruși, 
ouă de crustacee și embrioni 
de bob de fasole pentru a se 
putea cerceta ulterior influen- 
ta radiaţiilor cosmice. Această 
experienţă a fost într-adevăr 
sugerată şi pusă la punct de 
oameni de știință  vest-ger- 
mani. Pentru celelalte expe- 
riente întreprinse de echipa- 
jul ,,Apollo-16" consultaţi ar- 
ticolul publicat in nr. 18. 2. 
Marea Britanie nu face parte 
din Organizaţia Statelor Ame- 
ricane, dar participă la lucră- 
rile acesteia în calitate de ob- 
servator. În cadrul  recentei 
reuniuni O.S.A. s-au dezbătut 
şi relaţiile încordate dintre 


UNIVERSITATILE 
BRITANICE 


I. Stănescu, Bucuresti. In 
Marea Britanie există astăzi 
44 de universităţi, fata denu- 
mai 17 în 1945, ale căror sub- 
ventii sînt distribuite de Uni- 
versity Grants Committee, or- 
ganism numit de secretarul 
de stat pentru educaţie. Uni- 
versitatile din Anglia sînt: 
Aston (Birmingham — statut 


de universitate din 1960), 
Bath (statut din 1960), Bir- 
mingham, Bradford (statut 


din 1960), Bristol, Brunel (Lon- 
dra — statut din 1960), Cam- 
bridge, City (Londra — statut 
din 1960), Durham, East An- 
glia (statut din 1960), Essex 
(statut din 1960), Exeter, 
Hull, Keele, Kent at Canter- 
bury (statut din 1960), Lan- 
caster (statut din 1960), Leeds, 
Leicester, Liverpool, London, 
Longhborough (statut din 


1960), Manchester, Newcastle 
upon Tyne, Nottingham, Ox- 
ford, Reading, Salford (statut 
Sheffield, Sout- 


din 1960), 
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Guatemala şi Anglia. Guate- 
mala a prezentat o plingere 
în care se afirmă că autorită- 
tile britanice au intenţia dea 
organiza o invazie a teritoriu- 
lui său şi în care se cere sta- 
telor membre ale O.S.A. să ia 
măsurile necesare în cazul a- 
gravării situaţiei. In cadrul 
dezbaterilor, reprezentantul 
Mexicului a susţinut că pro- 
blema teritoriului Belize 
(Hondurasul britanic, despre 
care am scris la această ru- 
brică în nr. 13 a.c.) nu poate 
fi solutionata fără participarea 
țării sale. În legătură cu a- 
ceasta, observatorii politici e- 
vocă o serie de revendicări 
mexicane, mai putin insistente 


decît ale  Guatemalei, asupra 
coloniei britanice. Discuţiile 
continuă. 


hampton, Surrey, Sussex, 
Warwick şi York (ultimele 
patru — statut din 1960). Uni- 
versitatea din Tara Galilor in- 
clude patru colegii universi- 
tare: The Welsh National 
School of Medicine, The Uni- 
versity of Wales Institute of 
Science and Technology si St. 
David’s College, Lampeter, 
Universitățile scoțiene sint: 
Aberdeen, Dundee (statut din 
1960), Edinburgh, Glasgow, 
Heriot -Watt (Edinburgh — 
statut din 1960), St. Andrews, 
Stirling (statut din 1960), 
Strathclyde (Glasgow — sta- 
tut din 1960). În Irlanda de 
Nord există Universitatea Re- 
ginei din Belfast şi Noua Uni- 
versitate a Ulsterului din Co- 
leraine. Cele mai vechi uni- 
versitati britanice sint Oxford 
şi Cambridge (din secolele al 
XII-lea si al XIII-lea) si St. 
Andrews, Glasgow, Aberdeen 
şi Edinburgh (din secolele al 
XV-lea şi al XVI-lea). Toate 
celelalte au fost întemeiate în 
secolul trecut sau în secolul 
nostru. În imagine: King’s 
College de la Cambridge. 


livrează : 


amoniac, acid azotic, uree, acid sulfuric 
tehnic, sulfit de sodiu tehnic, formaldehi- 
dă tehnică, adezivi ureoformaldehidici 
pentru industria lemnului 


răşini ureoformaldehi- 
dice modificate, schim- 
bători de ioni, parafor- 
maldehidă,  nitrocelu- 
loză, metanol de sinte- 
ză, carbonat de amoniu 
alimentar 


COMBINATUL CHIMIC 
» VICTORIA” 


Aleea Uzinei nr. 8, Victoria 
judetul Brasov 


sendviciuri gustoase, 
sendviciuri rapid preparate, 
cu brinza: 


pik — nik 


PIK — NIK — brinza cu adaosuri. 
Un produs apreciat atit pentru 
calitățile gustative, cit si pentru 
modul de prezentare 
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